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La Vida Interior 
 

250. Urusvati sabe que con frecuencia un pensamiento corto, rápido como un rayo, tiene más 
valor que una contemplación prolongada. Pero esto no es fácilmente entendible. La gente piensa que 
una profundidad artificial es más fuerte que un pensamiento veloz, sin darse cuenta que el 
pensamiento como el rayo puede ser evidencia de la influencia más elevada. Largos pensamientos 
reflexivos pueden ser usualmente rastreados a algún origen terrenal, pero es mucho más difícil 
determinar la fuente de un fugaz pensamiento, que debido a su velocidad no puede comprenderse en 
su totalidad ni expresarlo en palabras. 

Dichos mensajes pueden tener que ver con los conceptos más nobles. Pero con frecuencia estos 
mensajes son malinterpretados, la sutileza de su sentido es distorsionada y usualmente se desvanecen 
sin dejar rastro. Con frecuencia Nosotros somos la fuente de estos mensajes, los que Enviamos para el 
bienestar general de la humanidad sin saber siquiera quienes serán los recipientes. Así, estos 
pensamientos son concebidos en diferentes partes del Mundo. Es lamentable que tantos de estos 
invitados gloriosos sean rechazados por la mente humana. 

Hace mucho tiempo, el Pensador enseñó a sus discípulos a poner atención a los cortos y veloces 
pensamientos. “Las chispas de la Inteligencia Suprema nos atraviesan como un rayo. Bendito aquel 
que sabe como mantenerlos en su corazón. En efecto, tú deberías percibirlos con tu corazón, el que no 
puede ser quemado por su llama, mientras que el cerebro podría ser chamuscado.” 

 
251. Urusvati sabe de la diversidad de los eventos cósmicos. Se debería especialmente enfatizar 

la calidad sutil de las manifestaciones de las energías fundamentales. La gente espera sólo los 
fenómenos más groseros y no aceptará nada más que una completa obscuridad al medio día o toda la 
Tierra en llamas. Pero eventos espectaculares y repentinos como esos no ocurren, porque la armonía 
de la Ley Cósmica no permite semejantes sacudidas. 

Sin embargo, el libro de la Naturaleza está lleno de augurios sutiles y la gente debería ser capaz 
de leerlos. Únicamente los ciegos no lograrán ver los signos ardientes y sólo los médicos poco 
perceptivos serán incapaces de distinguir las enfermedades ardientes. La gente dice, “El sol se 
levanta, la luna brilla y todo está en orden; no obstante, por alguna razón misteriosa nos sentimos 
amenazados.” Aquellos que pueden ver señalaran eventos inusuales que están influenciando la 
naturaleza humana, mientras que otros eventos pasarán sin ser notados. Pasan muchas cosas en sitios 
impredecibles y si tú registraras donde ocurren los terremotos, las inundaciones, las epidemias, los 
inusuales eventos atmosféricos y tensiones inexplicadas, tendrías un libro sobre las enfermedades del 
planeta. 

Nosotros valoramos grandemente la habilidad de observar objetivamente los augurios de la 
naturaleza. Aprende a distinguir los síntomas de la enfermedad. Los médicos no deberían cesar de 
observar; si ellos lo hacen, ellos no son médicos. Nosotros prestamos atención a muchas señales 
cósmicas. El planeta está muy enfermo y el hombre no puede permanecer indiferente cuando todo su 
ser está lleno con las influencias de las energías sutiles. 
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El Pensador dijo, “¿Quién puede determinar la medida de las fuerzas de la Naturaleza?” 
 
252. Urusvati sabe lo ignorante que son la mayoría de las personas respecto de los orígenes de 

los eventos. Ellos no perciben ni siquiera los puntos culminantes y se satisfacen sólo con los efectos. 
Pero un corazón sensible se estremecerá al comienzo del evento. Tal vez no se pueden encontrar las 
palabras apropiadas para describir este sentimiento, mas su tácito significado resonará al momento en 
las profundidades del corazón. 

Cuando Nosotros decimos, “Afirma el éxito,” se preguntará, “¿Pero dónde está la prueba que 
éste ha ocurrido?” La gente no entiende que algo más allá de meras palabras está pasando y este 
“algo” determina la combinación de energías. Un ojo inexperimentado no percibirá las primeras 
vibraciones de la tensión atmosférica. Un oído no entrenado no puede escuchar el desarrollo de las 
acumulaciones de fuerzas. Para el observador casual no está pasando nada y todo permanece como 
siempre estuvo, ¡cubierto de polvo! 

¿Cuándo, entonces, pasó algo importante? La reacción del mundano es que nada ha ocurrido y 
se indignará, preguntando, “¿Dónde está esa afirmación del éxito?” 

Por lo tanto, ten cuidado cuando hablas sobre el nacimiento de los eventos. Sólo una conciencia 
bien probada acogerá esta idea. Uno no debería esperar que la gente se regocije acerca de algo que no 
es evidente para ellos. Y si Nosotros añadimos que muchos eventos se originan en días cuando los 
signos son favorables, la mayoría de la gente no lo entenderá. La superstición es fácilmente aceptada, 
mientras conclusiones científicas son ridiculizadas. Así, el día de hoy Nosotros decimos, “Afirma el 
éxito.” 

El Pensador decía, “Todo hombre puede acelerar un evento cósmico con la sonrisa de su 
corazón.” 

 
253. Urusvati sabe lo importante que es la relación entre el microcosmos y el macrocosmos. La 

ciencia rastrea las fluctuaciones en el movimiento de la Tierra, pero nadie considera su causa. Y 
cuando Nosotros decimos, como ya lo hemos dicho, que su causa yace en la acumulación de gas 
diseminado por la misma humanidad, nadie lo va a creer ni tampoco nadie admitirá que existen 
también esas anormalidades en el funcionamiento de otros planetas. Pero si un planeta está enfermo, 
otras partes del Universo responderán. La gente está familiarizada sólo con las epidemias en el Tierra, 
pero manifestaciones similares también ocurren a niveles microcósmicos. 

Los peligros que Nosotros señalamos repetidamente, causados por el desequilibrio, por una 
manera de vivir sin ningún propósito, son parte de la existencia supra-mundana – de aquí, el título de 
estas notas particulares de la Hermandad. Pero en lugar de estar activamente preocupados acerca de 
su negativo efecto en el macrocosmos, la gente pregunta ¡cómo se visten los seres de los otros 
planetas! Sin embargo, si una casa está en fuego y alguien le pregunta al dueño sobre su ropa, la 
pregunta sería considerada inapropiada, o demente. ¿Cómo, entonces, podremos Nosotros 
impresionar la mente humana que en estos momentos estamos experimentando un ardiente 
Armagedón en el que mucho puede destruirse? Nosotros queremos llamar especialmente la atención a 
esto para que la gente pueda entender lo mucho que depende de ellos. No nos atemoricemos de repetir 
“lo mucho.” Que estas palabras pongan en claro que todo microcosmos es responsable por el 
macrocosmos. No hay que asumir que esta enunciación no tiene sentido. El vínculo entre el 
microcosmos y el macrocosmos es el fundamento del Mundo. 

Señalando a una hormiga el Pensador dijo, “Ella ha venido de lejos, no perturben su labor.” 
 



 

 
 

5 

254. Urusvati sabe lo mucho que la gente confunde tranquilidad de espíritu con la paz interior 
que es la fuente de paz para todo lo demás. Se debería alentar la búsqueda de la paz interior ya que 
sólo este equilibrio posibilita la elevada comunión y abre las puertas para las mejores decisiones. 

Sin embargo, existen aquellos que buscan paz interior pero están llenos de egoísmo y falsa 
modestia y creen que podrán alcanzar paz interior sin hacer nada. Esas personas no son gente mala, 
ellos no hacen mal, pero su “bondad’ es de muy poco valor. ¿Qué tipo de paz puede producirse de la 
inercia? La verdadera paz interior puede ser comparada con el Nirvana, en la que todas las energías 
están tan intensificadas que están unificadas en su ascenso. 

La gente debería esforzarse por alcanzar paz interior mientras están en la vida. En las mejores 
enseñanzas está claramente señalado que uno puede estar en paz aun en el campo de batalla. Existen 
muchas hermosas imágenes que nos enseñan como transmitir verdad y ser elevado espiritualmente 
aun en la batalla más ruidosa. Nosotros debemos recordarle a aquellos que están perdidos en la 
inacción que por su estilo de vida ellos podrían crear una ilusión de paz, pero su espíritu no será 
fortalecido ni tampoco tendrá éxito. 

El Pensador dijo, “El océano se pone tormentoso y agitado porque los elementos son ignorantes 
de las leyes superiores, mas el espíritu humano está iluminado y puede estar en paz aun en medio de 
una tormenta. La paz interior es una imitación de lo Divino.” 

 
255. Urusvati sabe que la gente ama sumergirse en el pasado. Todo acerca del pasado les 

fascina y ellos están listos a olvidar los terribles y muy desagradables eventos en su pasado para poder 
aferrarse a aquellos que les son muy queridos. Ellos detestan el ritmo de hoy y abrigan la esperanza 
de que la vida retornara a la lenta y pausada corriente del ayer. Si tú les dices que esto es imposible y 
les informas de la llegada del Nuevo Mundo, tú serás etiquetado como ¡destructor de las tradiciones y 
revolucionario peligroso! 

Pero ¿quién es lo suficientemente fuerte para traer de regreso las anteriores débiles corrientes 
cuando el río ya está inundando sus riberas? En efecto, el nuevo ritmo es agotador para aquellos que 
no son capaces de aceptarlo. Un ritmo no asimilado puede volverse destructivo. Los gases 
incontrolables pueden ser mortales. Una técnica erróneamente aplicada puede causar calamidades y 
muchos peligros han aparecido debido a la ignorancia. Sin embargo, el nuevo ritmo ya ha entrado en 
la vida y la gente no puede ignorar las nuevas condiciones. Por ese motivo, la gente debería poner 
atención a las humanidades y se debe revivir el arte de pensar. 

Los científicos están descubriendo nuevas características del cerebro humano y dichas 
investigaciones son útiles para establecer el equilibrio del ritmo. El cerebro y el sistema nervioso 
proveerán de descubrimientos útiles que crearán posibilidades para ajustarse al nuevo ritmo. 

La rapidez de la vida parecerá atemorizante hasta que la gente desarrolle una velocidad de 
pensamiento suficiente para aventajarla. La gente debe aceptar las condiciones cósmicas o habrá 
discordias peligrosas. El movimiento de la Tierra disminuirá en velocidad pero al mismo tiempo se 
acelerará el influjo de energías. Toda falta de armonía es destructiva en sí misma y toda falta de unión 
produce rompimientos. El poder del pensamiento fue afirmado cuando se declaró que las ideas 
gobernaban el Mundo. 

La humanidad debe comprender que ahora la vida ha tomado un significado supra-mundano. La 
gente podría todavía ridiculizar la astrología, pero ellos han aceptado la idea de la influencia de la 
química cósmica. En lugar de fórmulas limitadas del pasado, la humanidad verá ahora ilimitados 
logros supra-mundanos. En estos nuevos logros habrá lugar para el intelecto y para el corazón. Uno 
puede afirmar que las puertas del Nuevo Mundo están abiertas de par en par y en esta comprensión no 
hay lugar para remordimientos ni depresión. 
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El Pensador dijo, “La gente aprenderá pronto como volar. Nuevas esferas de Luz se volverán 
accesibles. “¡Que la gente sea digna de dichos regalos!” 

 
256. Urusvati sabe que las decisiones que tienen que ver con las tareas en la futura vida terrenal 

son hechas en el Mundo Sutil. La mayoría de la gente en su estado terrenal no acepta esto, pero 
aquellos en el Mundo Sutil saben que sus encarnaciones ocurrirán con su conocimiento y lo más 
importante, con su consentimiento. Cuando ellos están próximos a encarnarse, la gente entiende el 
peso kármico que los empujará a padecer ciertas experiencias, pero una vez en su estado terrenal ellos 
pierden la memoria de cómo fue determinado su destino. De manera similar, los moradores del 
Mundo Sutil están totalmente conscientes de los Mundos distantes, pero una vez que ellos están en 
sus cuerpos físicos usualmente pierden este conocimiento. 

Se cuenta la historia de la madre de un gran líder que soñó que su hijo se volvería un gran 
benefactor de la humanidad. Sin embargo, el hijo no se podía explicar por qué él tendría que 
sumergirse en los problemas de la humanidad simplemente porque su madre tuvo un sueño y él se 
volvió a la vida meditativa. 

La verdadera causa de esto estaba profundamente enraizada en su propio pasado cuando, por 
muchas vidas, él había desarrollado amor y dedicación por la meditación, mientras descuidaba el 
trabajo abnegado por el bienestar de los otros. 

A pesar de su conciencia refinada, este hombre no comprendió que no era el sueño de su madre 
que lo empujaba a este trabajo, sino que cuando estaba en el Mundo Sutil él había comprendido hasta 
que punto él no era capaz de armonizar las habilidades dadas y decidió que en su nueva encarnación 
él dedicaría toda su vida al servicio de la humanidad. 

Así nosotros tenemos un vivo ejemplo de un individuo altamente refinado quien culpaba a su 
madre por motivarlo hacia lo que hubiera podido ser el verdadero propósito de su vida. Con 
frecuencia ocurre que la gente que cumple las tareas que ellos mismos han escogido se amargan por 
sus propias decisiones. 

El pensador con frecuencia decía, “¡Investiguemos el pasado; tal vez encontraremos los llaves 
perdidas!” 

 
257. Urusvati sabe la tensión que se necesita para las tareas supra-mundanas que se deben 

cumplir en la Tierra. Algunos llamaran a este estado inspiración, otros exaltación y aun otros, 
esfuerzo, pero todos aquellos que deben cumplir dichas misiones experimentan esta tensión. El 
sistema nervioso reaccionará fuertemente a esta particular tensión, la que incluso puede causar una 
elevación de la temperatura del cuerpo. 

Si uno observa la temperatura de gente saludable se puede observar que algunas veces existen 
inusuales fluctuaciones de la temperatura y el pulso. Cuando se trabaja estas fluctuaciones son 
particularmente observables. Muchos piensan que esto es debido a un esfuerzo normal, pero una 
investigación cuidadosa mostrará que los centros nerviosos están siendo influenciados por factores 
externos. 

En efecto, el Mundo Sutil influencia continuamente al Mundo físico. Los mensajes sutiles 
causarán vibraciones inusuales de duración prolongada, porque los mensajes no son entendidos como 
simplemente pensamientos pasajeros, sino que deben ser transformados en decisiones y disposición 
física. 

No asumas que la gente reconoce fácilmente dichas influencias sutiles. En la mayoría de los 
casos, ellos incluso protestarán y tratarán de evitar cooperar, temiendo que ellos disminuirán su 
ensimismamiento, lo que para ellos es un gran tesoro. 
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Nosotros sólo queremos recordarte que los mensajes supra-mundanos no son raros; ellos se 
presentan con frecuencia y son de lo más variados. La gente no debería evitar la colaboración con las 
esferas supra-mundanas, mas debería regocijarse cuando se les encomienda cooperar con Nosotros. 

El Pensador solía decir, “¿Podré ser tan afortunado de tener el privilegio de ayudar a mis 
Maestros?” 

 
258. Urusvati sabe que muchos obstáculos bastante complejos deben ser superados antes que 

Nosotros podamos ayudar a la gente. Imaginen un sendero angosto de montaña lleno de jinetes 
galopando, o una calle abarrotada con una muchedumbre corriendo en pánico. Entonces imaginen 
tratar de salvar de la estampida a un individuo que no está preparado para recibir la ayuda ofrecida. 
Nosotros no podemos contener la muchedumbre porque habría una gran confusión y si Nosotros 
detenemos a este individuo, incluso si lo hacemos por un momento, él sería aplastado. Sin embargo, 
es muy diferente cuando aquel a quien se puede salvar, siente que la ayuda espera por él. Es como si 
con un imán él fuera atraído a un lugar seguro que ha sido preparado para él. Pero para que esto 
suceda él debe estar listo para aceptar el rescate. 

Nosotros también deberíamos notar los casos difíciles, como aquellos en que la persona imagina 
que él ya está listo para aceptar la ayuda, pero en realidad la resiste con todo su ser. Semejantes 
contradicciones no son inusuales. Por el contrario, lo excepcional es cuando se puede entregar la 
ayuda con toda la cooperación del que la va a recibir. Es deplorable cuando el hombre cree con toda 
seguridad que está listo para recibir la ayuda, mas su propia naturaleza hace imposible la cooperación. 

Nosotros podemos afirmar que la mayor cantidad de energía no se gasta en dar ayuda sino en 
vencer los obstáculos que impiden su aceptación. ¡Es imposible imaginar la diversidad de estos 
obstáculos! Entre ellos hay muchas variedades de condiciones kármicas – atavismos, ignorancia y 
estúpido escepticismo. Estas obstrucciones deben ser superadas no sólo en la persona que va a ser 
salvada, sino también en aquellos que rodean a esta persona. Estas dificultades están entre los trabajos 
de la Hermandad. 

Nosotros debemos hablarle a la gente sobre su libre albedrío y no dejarlos con la idea que el 
libre albedrío no tiene ningún valor. El libre albedrío es el regalo más grande y ha llegado el momento 
para que la gente aprenda como usarlo. 

El Pensador enseñó acerca del libre albedrío, el que puede hacer al hombre divino. 
 
259. Urusvati ha escuchado decir que las fuerzas de la obscuridad son más poderosas que las 

Fuerzas de la Luz. Esto es una vana ilusión dañina. Uno debería reconocer que las fuerzas de la 
obscuridad están unidas y son feroces en sus ataques. Pero no hay nada de sorprendente acerca de 
esto ya que ellos saben que su naturaleza es finita y deben defender su misma existencia. Hasta sus 
métodos de lucha son diferentes, ya que, así como Nosotros somos capaces de recibir muchos golpes 
en Nuestros escudos, Nosotros podemos terminar el combate con una sola flecha. 

Recuerda que aunque los genios del mal participan con frecuencia en la construcción de 
templos, nunca ha habido un caso en que Un Hermano Nuestro estuvo al servicio de las fuerzas 
obscuras. En todas las naciones y en todas las épocas, existen leyendas sobre los sirvientes de las 
tinieblas quienes fueron impulsados a servir a las Fuerzas de la Luz. En estas leyendas hay un gran 
significado. 

Tú puedes observar el rápido avance de la evolución. No sólo en generaciones, sino incluso en 
décadas, uno puede medir los progresos considerables de la vida. Observadores experimentados 
deberían recopilar hechos sobre el progreso de la evolución a través de las décadas. Verdaderamente, 
¡uno puede declarar que se está acercando la Nueva Era! Aunque muchas cosas sean malentendidas o 
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distorsionadas, en la vida están entrando nuevas posibilidades y a su tiempo influenciarán el nivel de 
conciencia de la humanidad. 

En efecto, los genios del mal también trabajan con la esperanza que los nuevos descubrimientos 
les permitirán desempeñar sus obscuros propósitos, pero sus esperanzas son en vano. Con cada nueva 
generación, existen aspirantes con más conciencia, quienes nacen para hacer el bien. 

No seamos miopes cuando hablemos sobre la destrucción del Mundo. Es verdad que el 
Armagedón está enfurecido y se han cometido crímenes increíbles, pero es también verdad que en el 
trasfondo de estos terrores se mueve hacia delante una rápida evolución. ¿Será posible que la gente no 
vea lo mucho de lo nuevo que está entrando en la vida? Nosotros no deberíamos permitir que aquellos 
que sólo persiguen placeres mundanos proclamen victoriosas a las fuerzas de las tinieblas. Aquello 
que le pertenece al Infinito no puede ser conquistado. 

El Pensador estimulaba sabiamente a Sus discípulos y profetizó la victoria de las Fuerzas de la 
Luz. 

 
260. Urusvati sabe que el libre albedrío puede incluso vencer al karma y se pueden citar casos 

en los cuales la voluntad fue capaz de alterarlo. Se cree de modo general que el arrepentimiento tiene 
un gran poder, pero sería mejor llamar a este estado de conciencia comprensión total. Primero, el 
hombre debe saber por qué él debería buscar nuevos logros. Uno debería esforzarse hacia una 
comprensión total porque sólo una voluntad dirigida a un solo interés indicará el sendero correcto. 
Existen muchos débiles y titubeantes intentos de la mente, pero estos no le darán la vuelta a la llave 
del destino. 

Algunas religiones prescriben la confesión de los pecados. No hay duda que dichas confesiones 
ayudan a formar una clara comprensión de las acciones, pero esto es sólo el primer paso. La gente 
debería entrenarse para que la evaluación que hacen de sí mismos sea correcta y precisa. Cuando el 
hombre está enfrente de su Guía, éste hombre debería ser capaz de entender el aspecto positivo y 
negativo de su personalidad. Únicamente el mismo hombre puede saber la verdadera procedencia de 
sus actos. 

Al observar el curso de las propias acciones uno podría determinar sus causas y efectos y así, de 
manera independiente, prepararse para las pruebas futuras. Existen algunos que necesitan períodos de 
sueño y largas reminiscencias en el Mundo Sutil, mientras que otros empezarán inmediatamente sus 
preparaciones para la siguiente jornada. 

Al pensador le gustaba decir, “Será mejor que no desperdiciemos nuestro tiempo.” 
 
261. Urusvati sabe que los estratos inferiores del astral son muchos más opresivos que los 

estratos más inferiores del estado terrenal. Las capas inferiores del Mundo Sutil influencian toda la 
Tierra y sus habitantes deberían aprender a protegerse en contra de estas ponzoñosas influencias. 

¿Qué debería hacer la gente para protegerse de tales invisibles corruptores? Primero, ellos 
deberían aceptar la constante proximidad de estos vecinos maliciosos. No hay que pensar que esta 
sugerencia carece de importancia. Son raros los sentimientos de bondad en los estratos bajos del 
astral, allí impera una constante envidia hacia todo que vive en la Tierra y cada aliento de la vida 
terrenal le es atractiva y placentera a estos obscuros e insatisfechos espíritus. Es casi imposible 
convencerlos para que no sigan enfocando su atención en la Tierra sino ver la manera en que se 
puedan liberar de su prisión. 

La gente puede batallar con las entidades astrales inferiores sólo cuando estén firmes en su 
comprensión de su camino futuro. Su paso hacia las esferas superiores será entonces más fácil y ellos 
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no sentirán las flechas de los moradores del plano astral inferior. Desafortunadamente, la mayoría de 
la gente no escoge el camino superior y por esta razón permanece desprotegida. 

Son pocos los que si entienden lo que es soportar esta carga pesada. La misma Hermandad sufre 
grandemente por la pusilanimidad de los habitantes de la Tierra que en lugar de defenderse en contra 
de estas dañinas entidades, las atraen. 

El pensador enseñó, “No les permitas a los demonios que se acerquen a ti.” 
 
262. Urusvati sabe lo difícil que es encontrar tiempo para las grandes tareas en medio de la vida 

terrenal. Existe un dicho, “Encontrar un lugar para el bien es tan difícil como empacar su equipaje.” 
Este dicho se refiere al problema de encontrar espacio para empacar los muchos pequeños objetos que 
ha acumulado. De modo similar, en la vida terrenal la conciencia humana está tan llena de situaciones 
intrascendentes que no hay espacio para las grandes tareas. Esta situación no es percibida por aquellos 
que no observan cuidadosamente sus propias vidas. Con frecuencia el equipaje está tan lleno que no 
tiene espacio disponible ni siquiera para los objetos más pequeños y los detalles más dañinos no son 
notados. 

En una vida abarrotada con frecuencia no existe lugar para la más mínima confianza. Existen 
muchas instancias de eventos desarrollándose que fueron interrumpidos debido a la falta de 
confianza. Uno bien puede imaginarse cómo estos fracasos afectaron a aquellos cuyo equipaje estuvo 
en orden. La gente rehúsa comprender cómo sus pensamientos y hechos se reflejan en eventos 
distantes. Adicionalmente a los asuntos terrenales hay que considerar también los supra-mundanos e 
incluso con las mejores intenciones, gente razonablemente buena puede causar interrupciones. 

Algunas veces parecería que no hubiera salidas, mas los sentimientos de desesperanza son 
inadmisibles. En momentos de una tensión particular se puede sentir un sentimiento similar a la 
desesperación. Esto no es una condición desesperada ya que lleva en sí la semilla de un carácter 
decisivo. En cada recodo del sendero, uno siente esta tensión. Podría haber una merma de fortaleza, 
pero esto es sólo un reflejo de la tensión interior que se siente más fuertemente cuando una decisión 
importante, no comprendida todavía, está madurando en el interior. En casos semejantes Nosotros 
aconsejamos tener una gran cautela. Se debería tener cuidado con la salud ya que los centros se 
pueden inflamar y volverse vulnerables. 

Nosotros siempre enfatizamos el trabajo, pero aconsejamos descanso en tales momentos de 
tensión Este tipo de relajación nada tiene que ver con ociosidad; es una agudización de las fuerzas. 
Sin embargo, entiende que Nosotros estamos ahora hablando de grandes tareas que requieren un 
sacrificio completo. 

Al Pensador le gustaba decir, “¿No encontramos mucho más de lo que sacrificamos?” 
 
263. Urusvati sabe que la mayoría de la gente evita mirar en la esencia de los eventos y se 

satisface con una observación superficial. ¡Qué diferente sería la historia si las verdaderas causas y 
motivos, y los verdaderos líderes, cuya existencia la humanidad ni siquiera sospecha, fueran 
revelados! En lugar de reyes y soberanos, emergerían individuos que han permanecido en un segundo 
plano, desconocidos debido a una prevalerte ignorancia o a quienes se les ha pedido que permanezcan 
sin ser notados debido a la ley de la Hermandad. La gente entonces vería que muchos de los eventos 
que ocurren sin razón aparente son en realidad bien planeados. Hay momentos en que todo un país o 
grupo de gente podría ser condenado por el Mundo, pero entonces, es precisamente aquel país o 
aquella gente la que produce los logros más brillantes. Son pocos los que comprenden que existe un 
poder más allá de las consideraciones terrenales que pueden afectar el flujo de los eventos. 
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Hace mucho tiempo se dijo, “Entre los condenados busca a los justos,” debido a que con 
frecuencia el Mundo ataca a aquellos que portan el mensaje de la verdad. Si la gente hiciera un 
esfuerzo por investigar cuidadosamente la esencia de los eventos, ellos podrían discernir las señales 
de Nuestra influencia. 

La gente debería estudiar las figuras centrales de los eventos. Ellos entonces entenderían que 
estos individuos con frecuencia son figuras decorativas alrededor de los cuales se arremolinan los 
eventos que yacen más allá de su comprensión. 

Observa que nuestras advertencias respecto de ciertos países han resultado ciertas. Algunas 
personas podrían llamar a estas advertencias amenazas, pero Nosotros no intimidamos. Nosotros 
advertimos por compasión, pero si Nuestras advertencias son rechazadas el flujo de los eventos 
seguirá su curso. 

La gente imagina que los cataclismos aparecen sólo en una forma violenta o cruda, pero existen 
otras formas de cataclismos, aun peor que las guerras. El ejemplo más doloroso es la corrupción de 
una nación. En verdad, esta enfermedad es peor que la destrucción por inundación u otra catástrofe 
natural. 

Recordarán que Nosotros advertimos repetidamente a ciertos países y ellos rechazaron Nuestro 
Consejo. Su libre albedrío prefirió escoger destrucción a través de una lenta descomposición. 
Comparen el carácter de una nación antes y después de Nuestras advertencias. Los grandes actos se 
vuelven raros y la gente pierde su habilidad de conservar sus valores, degenerando en pregoneros en 
los mercados. La corrupción avanza a rastras en todas las esferas de la vida y aunque la gente puede 
seguir fácilmente el Consejo, ellos prefieren crear su propia perdición. 

Se podrían escribir volúmenes enteros acerca de la enfermedad de naciones como esas. Si la 
gente se justifica a sí misma diciendo que ellos no ven la esencia de los eventos, uno sólo puede 
compadecerse de ellos por su ceguera. La gente debería estudiar y estar vigilantes en la vida para 
poder reconocer sus verdaderos líderes. Si los ruiseñores son asesinados, ¿cómo puede uno esperar 
escuchar su canto? Nosotros registramos todas las consecuencias de la ignorancia y esta crónica de la 
humanidad es deplorable. 

El Pensador siempre advertía de los errores que no pueden ser corregidos. 
 
264. Urusvati sabe que la oración es con frecuencia hipócrita. Nosotros ya hemos hablado 

acerca de la importancia de la plegaria, pero es necesario mencionar el daño de la oración hipócrita o 
de alquiler. La gente no entiende el daño extremo es cualquier tipo de falsedad, pero la hipocresía y el 
soborno son las expresiones más grotescas. Uno debería comprender cuan penetrante se esparce todo 
falso pensamiento. Es en verdad blasfemo contratar a alguien para que ore. Es criminal tratar de 
engañar a Aquel que es considerado por la gente como lo Más Elevado. Se pueden citar monstruosos 
ejemplos de gente que mascullan oraciones y están planeando asesinatos. 

A la gente se le debería enseñar no sólo a estimar la verdad sino también a desarrollar la 
habilidad de contemplar el Universo. Por supuesto, Nosotros no queremos decir que todos deberían 
convertirse en astrónomos, sino que Nosotros somos partidarios de pensar acerca del Infinito. ¿Cómo 
podría la gente continuar mintiendo mientras aprende sobre la grandeza del Cosmos? 

A la gente se le debería enseñar que es vergonzoso engañarse a sí mismos así como engañar a 
otros. Desafortunadamente, no van a haber leyes que prohíban las mentiras interiores, mas se debería 
alcanzar un estado de conciencia en que el mentir sea algo vergonzoso. Que la gente piense acerca de 
la belleza del Mundo y que sepan que cada pensamiento es inmediatamente conocido por ese 
Alguien. 
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Es extraño que algunas personas se comprometan con la Enseñanza, sin embargo continúan 
cometiendo actos vergonzosos y profiriendo mentiras. 

Ha llegado el momento cuando los principios fundamentales de la vida deban ser renovados. 
Urusvati siente correctamente que la humanidad necesita palabras simples. ¡Es absurdo aprender a 
reconocer las energías elevadas sin conocer su propósito! 

El Pensador se preocupaba por cada pensamiento, sabiendo que el propósito de cada uno de 
ellos es el de servir al Bien Común. El dijo, “Cuando la gente entienda el significado del Bien 
Común, la felicidad será de ellos.” 

 
265. Urusvati sabe que en las profundidades de la conciencia yace un conocimiento indeleble 

sobre la llegada del desprendimiento del viejo estado. Dentro de su conciencia el hombre conoce los 
puntos decisivos de su vida y aunque sus manifestaciones externas llegan mucho más adelante, la 
conciencia tiene conocimiento de ellas, guiando el camino. 

Uno debe aprender a detectar en las profundidades de la conciencia las señales del cambio. 
Estas señales podrían expresarse ya sea física o psíquicamente. Muchos confunden estas señales con 
enfermedades, mientras que otros los atribuyen simplemente a un mal estado de ánimo. Pero son 
pocos los que se dan cuenta que ellos están experimentando una partida de su anterior nivel de 
conciencia y están empezando un nuevo escalón. Son pocos los que se alegraran por dichos signos, 
porque, como regla general, la gente le teme a lo nuevo y a lo desconocido. Pero habrá unos pocos 
que estén preparados y estos pocos se regocijarán ya que ellos saben que cada nuevo escalón es una 
razón para alegrarse. 

Es imposible permanecer por siempre aunque esta permanencia sea en las mejores esferas 
sutiles. Algunos apenados, no quieren nuevas pruebas, pero otros, como buenos guerreros, aspiran a 
nuevas victorias. 

Uno debe escuchar el llamado de la conciencia. Primero, el Maestro considera el nivel de 
conciencia del discípulo y entonces transmite conocimiento de acuerdo con este nivel. La gran ventaja 
del hombre yace en su habilidad de estar consciente de su progreso y hay mucha más alegría cuando 
este progreso es también para el Bien Común. No nos atemoricemos. El valor y el esfuerzo son las 
alas que nos ayudarán a elevarnos hacia la meta. 

El Pensador hablaba con frecuencia de las alas del hombre y señalaba que nuestras alas físicas 
no son suficientes. “Aprende a desprenderte, a no estar atado, entonces serás capaz de remontarte al 
Mundo Superior.” 

 
266. Urusvati sabe cuan vehementemente a todo logro inteligente se le opone la furia de la 

ignorancia. Verdaderamente, mientras más brillante es la Luz, más densa es la obscuridad. Sería 
erróneo asumir que la oposición obscura es una ilusión. Por el contrario, es una furia real que se 
intensifica progresivamente y que no sabe de límites en sus tácticas. 

Se puede observar con frecuencia que mientras un miembro de la familia se esfuerza por la 
iluminación, los otros miembros se burlan agresivamente de sus aspiraciones. En verdad, este 
miembro necesitará de todo su coraje para oponerse a los rudos ataques de los otros miembros. Es 
muy raro que la familia entera se esfuerce hacia la Luz en un esfuerzo unificado contra la obscuridad. 
Ciertamente, la oposición a las tinieblas desarrolla fortaleza, pero el oponerse a la propia familia es 
una tarea cuesta arriba. No existe mayor tragedia que la obscuridad en la propia familia. Este es un 
problema muy urgente que tiene que ser resuelto ya que dicha familia engendrará las calamidades 
para la siguiente generación. 
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Nosotros deploramos el hecho que existen muchos desacuerdos en las familias. Hasta el mejor 
de los guerreros pierde su fuerza debido a esa falta de armonía. En lugar de bondad, las palabras 
blasfemas y de maldad derrotan las aspiraciones y producen un desperdicio de la preciosa panacea de 
la energía psíquica. La gente no aprecia este obsequio y este puede ser derramado por un recipiente 
roto. Dondequiera que sea posible uno debe ayudar a mantener el equilibrio familiar. 

Nosotros observamos las situaciones más difíciles y proyectamos Nuestra ayuda, pero algunas 
veces las desavenencias son tan grandes que el organismo lucha contra Nuestra influencia y la salud 
de ese organismo es afectada. En dichos casos, Nosotros tenemos que retirarnos temporalmente ya 
que el remedio fue demasiado fuerte. 

El Pensador creía que todos los médicos deberían entender la Ley del Equilibrio. 
 
267. Urusvati conoce las muchas maneras en que se interpreta el Servicio. Para algunos es un 

chaleco salvavidas, para otros es una piedra de molino alrededor de la nuca. Algunos entienden el 
valor práctico del Servicio, pero para otros es sólo una abstracción vaga. Entre estos dos extremos 
existen muchos diferentes enfoques, entre los cuales la gente anda sin rumbo y a tientas. 

Son muy pocos los que aceptan la plenitud del Servicio en su vitalidad y en sus logros. Estos 
pocos saben cómo se han formado los escalones del Servicio y están prestos a conducir la palabra 
dondequiera que sirva al Bien Común. Esos héroes están listos a renunciar las comodidades de la vida 
para poder ser capaces de ofrecer inspiración a otros. Estos pocos entienden que, además de hacer 
descubrimientos científicos, se hace necesario el desenterrar los tesoros espirituales. Ahora, cuando 
las multitudes andan apuradas cambiando y buscando, es difícil para la humanidad reconciliar el 
progreso material con los elevados valores espirituales. La era presente se parece a cierto período de 
la Atlántida, cuando los atlantes, también, no podían encontrar el equilibrio necesario. Pero hoy la 
gente está consciente de esta discordia y esto Nos da a Nosotros esperanza que las naciones más 
vitales encuentren el equilibrio necesario. 

Nosotros vemos donde puede ser asimilada la síntesis. No se encontrará allí donde el péndulo de 
la vida esté muerto, sino donde está oscilando de extremo a extremo. Allí el significado del Bien 
General es bien entendido se conoce que el Bien sólo puede venir del Bien. Aunque esta fórmula no 
se ha pronunciado todavía, sin embargo se está madurando en las profundidades de la conciencia y 
esto es muy importante. 

Urusvati está sorprendida con razón el ver gente que disfruta la comodidad del Bien General sin 
embargo no se esfuerza en trabajar para ello. Estos cadáveres ambulantes sólo están cavando su 
propia sepultura. ¿Dónde y cuándo verán ellos la utilidad del Bien Común? Es el servicio, primero 
que todo, el que abre el camino a la comprensión del Bien Común. Ni ropajes ni rituales, lo único que 
se requiere es servicio a la humanidad. 

Por siglos se han proferido palabras sobre la cooperación y los ideales usualmente rebasan las 
posibilidades materiales. Pero ahora la gente ha encontrado muchas aplicaciones útiles y ha llegado el 
momento cuando se hace necesario pensar en el Bien Común. 

Al Pensador le gustaba decir bromeando, “Me gustaría saber por quién nosotros hemos 
terminado nuestra cena, por quién nos hemos reabastecido de energía. ¡Si fue sólo para nosotros 
mismos, no valió la pena comer! 

 
268. Urusvati sabe que la gente tiene ideas fantásticas acerca de las vidas anteriores de los 

grandes seres espirituales. Ellos imaginan que estos evolucionados espíritus estuvieron rodeados de 
las condiciones más favorables en todas sus pasadas encarnaciones, como si ellos nunca hubieran 
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sufrido, nunca hubieran tenido una necesidad ni nunca soportaron persecuciones, que ellos en 
realidad, experimentaron con frecuencia. 

La gente no cree que grandes pensadores, como Platón, Pitágoras o Anaxágoras, vivieron las 
vidas de seres ordinarios. Es esencial entender que aun las personalidades más elevadas no pueden 
evitar la totalidad de sus emociones terrenales, las que son encendidas en proporción al alcance de su 
misión. 

En efecto, tú no deberías asumir que Platón, cuando fue vendido como esclavo, no reaccionó 
ante todo el revuelo de semejante situación. Por supuesto, él pasó valerosamente a través de todas 
estas pruebas, pero en su corazón sintió una gran amargura debido a la injusticia sufrida y fue por esto 
que él fue capaz de hablar tan brillantemente acerca de las mejores formas de gobierno. Pitágoras 
también fue perseguido, soportó una gran pobreza y sufrió toda clase de humillaciones físicas, pero 
estas pruebas no disminuyeron su ardor. Asimismo, Anaxágoras estuvo privado de todo, sin embargo 
en su difícil camino él supo como preparar para sí una majestuosa corona de espinas. 

Se deben comparar muchas vidas para poder entender cómo la luz que brilla con gran 
resplandor es encendida por los golpes del destino. El Caos puede ser visto como el martillo que 
golpea hasta sacar chispas. Sólo el pensamiento ignorante piensa que el Maestro flota sobre todo y no 
siente nada. Por el contrario, el Maestro no sólo siente su propia carga sino también la carga de 
aquellos que están conectados con Él. Esos cercanos y queridos seres pueden estar en su cuerpo físico 
o sutil. Ellos podrían estar físicamente cerca o físicamente separados pero cerca en espíritu. 

No pienses que el Maestro permanece aislado. Cada uno de ustedes pueden sentir mensajes 
mentales, pero el Maestro los siente con más fuerza. Nosotros llamamos a estas percepciones supra-
mundanas, sin embargo ellas incluyen todas las emociones terrenales. Nosotros no separamos la 
Existencia con divisiones convencionales. 

Mucha gente aprende a amar los supra-mundanos pensamientos. Con el tiempo el hombre se 
dará cuenta que en el Infinito no existe ni lo mundano ni lo supra-mundano, sino únicamente 
Existencia. 

 
269. Urusvati conoce lo variados que son los envíos de la energía psíquica. Adicionalmente a 

sentir las corrientes psíquicas, uno podría también sentir algunos efectos físicos, así como sensaciones 
quemantes de ardor en los diferentes centros o tensión que resulta en nausea. 

El síntoma más inusual es la hinchazón repentina de diferentes partes del cuerpo, especialmente 
de las extremidades. Nadie puede explicar las causas de estas hinchazones y probablemente el médico 
ordinario no creerá la existencia de una enfermedad como esa sino hasta que la haya visto. Sin 
embargo, esto no es fácil ya que, aunque el tamaño de las hinchazones puede ser muy grande, ellas 
vienen y van muy rápidamente sin dejar la menor secuela. 

Nosotros llamamos a estas manifestaciones, “el toque de la energía psíquica,” y aunque los 
centros nerviosos son los canales para esto, no se puede llamar a esto enfermedad. Se puede observar 
que dichas hinchazones pueden ocurrir durante la transmisión del pensamiento a grandes distancias. 

También se podría presentar sangrado de los diferentes orificios del cuerpo. Esto no debería 
pensarse como rupturas ordinarias de los vasos sanguíneos. La causa es la presión de la energía 
psíquica forcejeando dentro del organismo; esto puede afectar cualquier órgano. Por lo tanto, 
Nosotros aconsejamos poner atención a todos los síntomas inexplicables. 

No debería asumirse que semejantes anormalidades neurales siempre van a estar acompañadas 
del despertar de la energía psíquica. Si el planeta estuviera en condiciones normales, uno podría 
esperar que la manifestación de la energía psíquica sea normal, pero mientras la gente continúe 
envenenando la vida de todas las formas posibles, la energía psíquica se manifestará de modos 
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inesperados. La gente debería estudiar la interrelación de los fenómenos físicos y psíquicos ya que 
semejantes manifestaciones de energía se las confunde con frecuencia con enfermedades físicas. El 
Pensador predijo hace mucho tiempo que la humanidad experimentaría diferentes condiciones a las 
que él llamaba supra-mundana. 

 
270. Urusvati sabe lo mucho que el libre albedrío lucha con la más profunda Energía 

XXXFundamental o Primal. Algunas veces parecería que el libre albedrío actúa sin un control 
superior, pero existe una cierta fuerza que es más grande que la voluntad más poderosa y que puede 
transformar completamente los envíos producidos por el poder de la voluntad. A pesar del deseo de la 
mente, el péndulo de la vida señala una diferente e inamovible solución. Cualquier observador 
honesto puede ser testigo que con frecuencia no es su propia razón la que determina sus acciones. 
Adicionalmente a la voluntad racional que está basada en la experiencia de la vida diaria, existe otra, 
de sabiduría profunda, que habita en las profundidades de la conciencia. 

El contacto con los Mundos Superiores no se logra con un incremento del poder de la voluntad, 
sino a través de una conciencia más profunda que funciona como una central de depósito de la 
Energía Fundamental o Primal pura. Desafortunadamente, la gente no distingue el libre albedrío de la 
acción de la Energía Fundamental o Primal. Ellos asumen que la acción física de la voluntad al ser 
más tangible es más efectiva. 

La dependencia de la gente al libre albedrío es reforzada por su pasión por la tecnología y 
Nosotros ya hemos hablado del peligro de esta atracción. El libre albedrío no debe luchar con la 
Energía Fundamental o Primal ya que esta lucha traerá mucho dolor e incluso ruina. Y así nosotros 
recurrimos nuevamente a la idea del justo medio. 

Qué hermoso es el rol de un libre albedrío flexible, el cual, a través de la discriminación, puede 
reconocer una sabiduría superior y subordinarse a ella. Al conocer esta sabiduría, el hombre también 
conocerá la profundidad de su propia alma y aprenderá a respetar aquella fuerza dentro de sí mismo, 
la que conduce a los mejores logros. La buena fortuna del hombre es su acceso a la Energía 
Fundamental o Primal y su infortunio es que no acepte este bendito poder o que incluso lo condene. 
¡Qué cosa tan terrible que el hombre rehúse a aceptar su mejor tesoro! 

Si un hombre de pelo negro insiste que su pelo es rubio, se le considerará loco. Asimismo, aquel 
que distorsiona sus cualidades innatas es, en ese sentido, también loco. La gente es muy cuidadosa 
con su corazón físico, ya que ellos han aprendido que el corazón es el centro de la vida física. Pero 
ellos no tienen todavía suficiente información sobre la correlación del libre albedrío con la Energía 
Primal y el resultado es una disonancia lamentable. En lugar de una coexistencia armoniosa de las dos 
fuerzas, lo que existe entre ellas es conflicto y competencia. Una de las causas de la enfermedad del 
planeta yace en la descoordinación de las fuerzas del hombre. La gente debería pensar acerca de esto. 

El Pensador habló acerca de las dos fuerzas esenciales en el hombre, su intelecto y su sabiduría. 
 
271. Urusvati conoce las características únicas de este Armagedón. Batallas similares han 

ocurrido en el pasado, pero ¿qué es único en ésta? Como siempre, las Fuerzas Más Poderosas están 
envueltas, ¡pero la humanidad está también envuelta como nunca antes! El planeta entero está 
participando en esta batalla, cada uno a su propio modo y en todas partes la tensión es sin 
precedentes. 

Ahora tratemos de imaginar como todos los que están envueltos en esta batalla están conectados 
con el Mundo Sutil. Las hordas invisibles de aquel Mundo son mucho más numerosas que los 
combatientes terrenales y esas hordas están conectadas con esferas aun más elevadas. Por esta razón, 
se debe pensar en el Armagedón como una manifestación supra-mundana. Uno debe tener una idea 
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clara del carácter y del tamaño de la presente batalla para apreciar su importancia. Sólo entonces 
podrá uno empezar a comprender las batallas aquí en la Tierra. 

Aun sin experimentar la grandeza de la Gran Batalla, uno puede ver claramente que el Mundo 
se ha vuelto bastante loco. Ni siquiera la lógica puede explicar los conflictos de las naciones, los que 
no conducen a ningún bien. Para la persona corriente las razones son completamente obscuras. La 
verdad es que las naciones están sujetas a instigaciones invisibles de arruinar el planeta. Así como es 
arriba, es abajo. En Nuestra Morada, es terrible ver como todas las esferas del Mundo Sutil están 
envueltas en esta batalla y ello, como grandes nubarrones obscuros, ejerce presión sobre los planos 
terrenales. 

No asumamos que cuando se expanda la batalla supra-mundana no nos afectará a nosotros aquí 
en la Tierra. Por el contrario, la batalla se refleja sobre todo el espacio terrenal e involucra no 
solamente a los guerreros, sino a todos los seres ordinariamente neutrales. La batalla no sólo traerá 
enfermedades, sino que también envenenará la mente, y esto, por supuesto, es lo más peligroso. ¡No 
es de sorprenderse que los organismos más sensibles prefieran irse! Pero es mejor estar en medio de 
la batalla que recibir pasivamente una lluvia de flechas y espinas venenosas. Yo afirmo fuertemente 
que los eventos se están acercando a su clímax. 

Hace mucho tiempo el Pensador señaló que llegará el momento cuando todos los seres vivientes 
se encontrarán en gran confusión. 

 
272. Urusvati sabe que son los héroes y los mártires los que construyen naciones. Pitágoras e 

incluso los pensadores más tempranos sabían esta verdad, pero las verdades antiguas deberían ser 
reexaminadas bajo la luz de la ciencia. Así dicen los científicos y ellos tienen razón. 

¿Quiénes, entonces, son los héroes y mártires y cómo pueden ser ellos descritos? Desde un 
punto de vista científico, como volcanes activos, ellos tiran las intensas energías necesarias para la 
evolución. En esto nosotros podemos ver un ejemplo de lo sutilmente que están entrelazadas la ética y 
la biología. Las Enseñanzas de la Nueva Vida muestran que la exaltación es un intensificador bendito 
y la gente no puede existir sin estas explosiones que abren el camino. Si las explosiones cósmicas 
pueden ser impulsos creativos, entonces las explosiones humanas son igualmente necesarias para la 
evolución. 

Mucha gente llama fanáticos a los héroes y a los mártires, pero Nosotros no aprobamos esta 
etiqueta ya que esto menosprecia el lado mejor del heroísmo. Por el contrario, un verdadero héroe 
conoce la verdad de la auto-renunciación. Él no intenta destruir nada, sino que trata de aplicar sus 
poderes de la mejor manera posible. 

Son tontos aquellos que sostienen que los mártires pertenecen sólo al pasado remoto y hoy no 
existen. El heroísmo y el martirio están evidentemente en crecimiento y son características presentes 
en naciones enteras. Estos ejemplos no son percibidos claramente pero se puede decir que ciertas 
naciones están creando un nuevo ritmo de vida. 

El pensador sabía que multitudes se formarían en naciones y que el trabajo sacrificado de las 
naciones sería de un gran valor y él entendió esto como heroísmo. 

 
273. Urusvati sabe que el egoísmo es como una mancha en un vaso de cristal y que existen 

diferentes clases de egoísmos. Además del egoísmo personal, nosotros vemos egoísmo familiar e 
incluso egoísmo racial. Es fácil imaginarse como muchas distorsiones de la verdad emanan de estas 
acumulaciones de sentimientos envenenados. Además, existe egoísmo a escala planetaria. Con 
frecuencia tú escuchas hablar a científicos que declaran que la vida sólo existe en la Tierra. Ellos 
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enuncian que la Tierra es la única que tiene condiciones únicas y favorables y ellos ni siquiera tienen 
idea de la existencia del Mundo Sutil. 

Existen científicos que atrevidamente insisten que en ninguna parte del Infinito existe vida 
excepto en la Tierra. No es suficiente llamar impertinente a este enunciado: sólo el egoísmo más 
burdo puede producir semejante declaración ignorante. Estos científicos no hacen ningún esfuerzo 
para examinar las condiciones que existen en el Cosmos y basan sus juicios sobre sus muy limitadas 
observaciones. 

Los verdaderos científicos no prescriben limitaciones. Es especialmente inquietante que en la 
época de la expansión del pensamiento pueda haber semejante estancamiento y orgullo estúpido. 
¿Qué otras palabras se pueden usar para describir la actitud de aquellos que afirman que hasta el 
Infinito está sujeto a sus valoraciones? Personas así causan un gran daño ya que ellos impiden el 
potencial para la expansión del pensamiento. 

Muchos de los así llamados fenómenos están siendo observados en la Tierra. Inusuales 
manifestaciones humanas se están manifestando y están empezando a ser estudiadas. Sin embargo, 
tan pronto como aparecen la negación y la prohibición, se crean los obstáculos para la evolución. 
Verdaderamente, el libre albedrío puede ser desastroso. 

El Pensador enseñó sobre el daño de la limitación. 
 
274. Urusvati sabe el daño que causa el sistema de castas. Nosotros no debemos tener en mente 

sólo las castas en la India, porque, desafortunadamente, las castas existen bajo nombres diferentes en 
todos los países. Esto es muy dañino en todas partes y debería ser eliminado. 

Hay una historia acerca de un médico en la antigüedad que trataba a personas de distintas castas 
con igual dedicación y debido a esta noble actitud la gente quería apedrearlo. Cuando se le preguntó 
si él también aplicaría la misma dedicación a la gente de otras naciones, él respondió que todos 
deberían ser tratados de la misma manera y por esto se le prohibió que practicara la medicina. 

Esos ejemplos pertenecen a siglos pasados, pero incluso ahora uno puede ver actos similares de 
ignorancia. Se debería encontrar la medicina correcta para semejante superstición y salvajismo. 
Semejantes divisiones una vez tuvieron un propósito práctico, pero fue superado hace mucho tiempo 
y hoy no pueden ser consideradas racionales. 

Sólo la ciencia puede ayudar a probar que el sistema de casta es acientífico. Mas la ciencia 
podrá ayudar sólo si es combinada con la correcta comprensión del Mundo Sutil. Se podría probar 
que las esferas del Mundo Sutil están gobernadas por principios que son inadecuados para los 
sistemas terrenales. El contacto con el Mundo Sutil es más intenso que lo que parece. La conciencia 
supra-mundana incita el hombre a observar el Mundo Sutil a pesar que éste lo pueda llamar con 
diferentes nombres. El trabajo en todos los campos científicos debería ser dirigido a una comprensión 
de este Mundo Sutil, pero en lugar de buscar conocimiento, la gente trata de obstruir toda nueva 
posibilidad. 

No te sorprendas que aun la ciencia más materialista conduzca inevitablemente a las puertas del 
conocimiento ilimitado. Muchos sistemas terrenales tendrán que transformarse. 

El Pensador se preocupaba por el bienestar espiritual de Sus discípulos y se preocupó que ellos 
no se tropezaran con obstáculos ilusorios. 

 
275. Urusvati sabe de muchas manifestaciones de la energía psíquica. Pero se han desarrollado 

numerosos malos entendidos alrededor de este concepto. Algunos niegan completamente su 
existencia; otros lo piensan como algún tipo de milagro; hay otros que lo aceptan, pero afirman que la 
energía psíquica es un privilegio sólo para unos pocos. La verdad es que la energía psíquica está 
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presente impregnando todo lo que existe y debido a que es una energía, tiene todas las características 
de la energía. Por ejemplo, puede estimular e intensificar los centros, pero al mismo tiempo puede 
agravar cualquier enfermedad que podría estar en el organismo. 

Hasta cierto punto, es posible dirigir la fuerza propulsora de la energía psíquica. En sanaciones, 
un pensamiento edificante o altamente concentrado puede ser dirigido hacia un órgano enfermo. 
Cualquier tipo de blasfemia o de pensamiento destructivo, por otro lado, intensificará el flujo de la 
energía hacia un órgano afectado y agravar la enfermedad. Sabio es el médico que le dice a su 
paciente que no blasfeme ni que odie. Nosotros hemos señalado con frecuencia que un pensamiento 
puro es benevolente y tiene poderes sanadores; este pensamiento puro abre las puertas del poder 
curativo de la Energía Fundamental o Primal. 

Hoy en día la gente le atribuye a la neuropatía muchas enfermedades, llegando así a 
aproximarse a la Energía Primal. Se podría decir con certeza que el curso de toda enfermedad 
depende de la condición de la energía psíquica, pero la gente rehúsa a entender que el libre albedrío es 
un factor poderoso cuando se trata de la energía psíquica. Mientras mejor uno entienda esto, más uno 
se podrá ayudar. 

En la antigüedad, la fuerza de la energía era atribuida al Poder de la Madre. La gente incluso 
oraba insistentemente por Su ayuda y así ser capaces de intensificar la energía. No tiene importancia 
si la oración es tempestuosa o inquebrantablemente queda; el único rasgo esencial es que esta llamada 
tiene que ser consciente. 

El Pensador dijo, “¡Yo puedo imaginar como la llamada llegará a la Majestuosa Madre! Con un 
movimiento de Su Mano ella dirige nuestras aflicciones a una canal de alegría. En Esparta hay un 
templo de la risa y allí se curan muchas enfermedades. Afortunadamente, no existen templos de 
escarnios. ¡Evita la blasfemia! 

 
276. Urusvati conoce Mi consejo de registrar las manifestaciones raras e inusuales. Existen 

muchas razones para esto. Tú has leído sobre la radiestesia pero deberías saber que estas son de 
muchas clases, que difieren grandemente. La radiestesia puede ser de sonido, de olfato o de gusto. 
Hay momentos en que la gente puede sentir como si ellos estuvieran impregnados por un sonido 
particular. Si semejante fenómeno ocurre repetidamente es que hay un cierto propósito, ya sea para 
indicar algo o como un recordatorio. Lo mismo sucede con los sentidos del gusto y del olfato, o 
cuando, por alguna razón, una persona empieza a sentir atracción o aversión a ciertas sensaciones. 
Así, por medio de sus sentidos, la gente recibe signos de advertencia y protección desde las 
profundidades de sus propias conciencias. 

Muy rara vez la gente le presta atención a dichos recordatorios, los que pueden ser estudiados 
sólo a través de largas observaciones. Pero ¿a quién le importan estos prolongados procesos? La gente 
lee sobre iluminaciones instantáneas e imaginan que ellos pueden tener éxito sin prácticas espirituales 
ni prolongados experimentos. Ellos no quieren escuchar que ciertos experimentos requieren el tiempo 
equivalente a varias generaciones; ellos desean una iluminación inmediata, aunque tales procesos 
acelerados pudieran destruir a sus vecinos. 

Se deberían tomar precauciones especiales durante los períodos de corrientes cósmicas 
perturbadas. Tú has leído sobre los peligros cósmicos, pero existen mucho más de ellos que lo que los 
científicos pueden detectar y el punto importante es conocer que las corrientes se pueden 
contrarrestar. Uno no sólo debería considerar los peligros, sino también estar presto a resistirlos con 
todos los medios posibles. 
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Hace mucho tiempo, El Pensador notó que el humo de los fuegos de los campamentos era 
dañino y urgió a la gente a usar una clase de leña cuyo humo no obscurezca la conciencia. Él sabía 
entonces que en algún momento la humanidad se envenenaría a sí misma y a todo lo que existe. 

 
277. Urusvati sabe lo cuidadoso que uno debería ser al tratar con su energía psíquica. Muchos 

no entienden que hasta la inextinguible Energía primal necesita de cuidados. Todos los que se 
esfuerzan pueden ser testigos que algunas veces la energía se ha intensificado tanto que parecería que 
se ha agotado. Nosotros aconsejamos un particular cuidado en esos momentos. Existen muchas 
causas para este aparente agotamiento, causas que van desde el estado personal de salud hasta las 
condiciones cósmicas. 

Nosotros hemos mencionado cómo Mi Amigo se puso enfermo cuando fue necesario que él 
cumpliera algunas misiones de manera inmediata. La causa de su enfermedad fue una excesiva 
tensión de la energía psíquica. No olvidemos que Mi Amigo empezó con un depósito lleno de 
energía, no obstante sufrió una prolongada enfermedad. Nosotros nos oponemos al uso excesivo de la 
energía psíquica. Uno puede imaginar lo difícil que es restaurar el equilibrio después de tal 
agotamiento y se necesita bastante tiempo para restaurar las fuerzas. Si las corrientes cósmicas son 
favorables, se puede restablecer el equilibrio más fácilmente pero esto no siempre sucede. Mi Amigo 
estuvo aquejado durante un tiempo relativamente tranquilo, pero en estos días una enfermedad puede 
durar mucho más. 

Nosotros vigilamos a los trabajadores útiles y les prevenimos si Nosotros vemos que las cuerdas 
están muy tensas. Especialmente ahora, el planeta está experimentando un período de tensión sin 
precedentes. Fatiga, adormecimiento, inflamaciones y excesiva actividad del corazón, todo esto 
precede a una disminución de la energía psíquica. 

Nosotros sabemos que bajo las actuales condiciones terrenales se hace imposible alcanzar un 
equilibrio perfecto. Este es un peligro que debería ser notado. Cuando las condiciones del planeta se 
vuelven aun más complicadas, muchos recordarán Nuestro Consejo sobre tratar con cuidado a la 
energía psíquica. Durante tiempos faltos de armonía hasta una simple transmisión de pensamiento 
puede ser extenuante. Esto se debería tomar en consideración. 

El Pensador solía decir, “¿Por qué algunas veces es más fácil para Mí levantar un leño que 
concentrar mi pensamiento? No me avergüenza admitirlo ya que yo sé que esto sucede no debido a 
que soy ocioso sino porque algo está más allá de mi control.” 

 
278. Urusvati sabe de la fatiga descrita por Nosotros que fue experimentada por Mi Amigo. 

Existen tres métodos de combatirla. Uno puede deliberadamente incrementar la tensión hasta tal 
punto que la fatiga original se pierde en el torbellino de la nueva estimulación, o relajarse 
completamente sin pensamientos ni tensiones, o cambiarse de localidad, para que así las corrientes 
espaciales y del suelo sean completamente diferentes. 

Nosotros siempre advertimos sobre la fatiga excesiva. Pero, aunque muchas enfermedades son 
el resultado de dicha tensión excesiva de la energía psíquica, es imposible liberar a un ser pensante de 
la tensión que acompaña la batalla con las fuerzas tenebrosas. 

Tú puedes estar segura que Nosotros estamos conscientes de esta lucha, porque, así como el 
caballo que galopa levanta una nube de polvo, el imán de la energía psíquica agita un remolino de 
caos. Se pueden citar muchos ejemplos de la vida diaria que ilustraría los asaltos progresivos del caos 
de siglo en siglo. Estos asaltos continuarán incrementándose y se necesitará todo el poder del 
equilibrio para soportarlos. Ahora es el momento, y toda persona sensible debería prepararse para 
cuidarse a sí misma del caos. 
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Es necesaria la conservación de la energía psíquica para el Gran Servicio. La gente olvida que el 
Gran Servicio tiene muchas características, la primera de las cuales es la meta-idoneidad. 
Particularmente pienso en Sus vidas terrenales, cuando Ellos no estaban conscientes de Sus vidas 
anteriores. Ellos cumplieron extremadamente bien las difíciles tareas durante muchos siglos. Cada 
uno tuvo Su vida privada, con las costumbres de su época y lugar y Su sabiduría interior se rebelaba 
con frecuencia en contra de los muchos absurdos de su tiempo. Pero para cumplir Sus tareas Ellos 
tuvieron que aplicar con sumo cuidado aquello de la meta-idoneidad. 

Era también necesario oponerse a la blasfemia y a la obscenidad. El Maestro sabe que estos 
vicios contaminan el espacio y causan daños irreparables. La gente nutre estas dañinas entidades 
conocidas como devoradoras de la energía psíquica. Es casi imposible convencer a la persona 
ordinaria que al blasfemar está destruyendo la energía psíquica y que, ya sea que las obscenidades 
sean proferidas por ignorancia o durante arranques de furia o irritabilidad, el daño resultante es el 
mismo. 

Sólo la meta-idoneidad puede salvar al hombre de este veneno auto-administrado. Imagina 
como se siente el Maestro en medio de semejante atmósfera envenenada, no sólo en la vida terrenal 
sino también en la vida supra-mundana. Las obscenidades van en contra de la idea del Bien Común y 
debería encontrar una oposición firme. 

Uno puede enumerar los peligros creados por el mismo hombre, los que especialmente se 
manifiestan cuando se intensifican las corrientes cósmicas. Lo que Nosotros decimos ahora también 
debería ser aplicado en los años venideros, ya que las manchas solares y las tormentas del espacio 
están feroces. 

El Pensador solía decir, “la Belleza nos salvará de las obscenidades.” 
 
279. Urusvati sabe lo difícil que es para la gente aceptar la diversidad de la evolución. Cada uno 

insiste que no existe sino una sola ley y tiene su mente puesta en una noción diferente sobre el 
Cosmos. Cuando ellos encuentran contradicciones en las diferentes escrituras, ellos las acusan de 
inexactitud. Estas disputas y malos entendidos surgen debido a la inhabilidad del intelecto ordinario a 
imaginar un esquema con posibilidades infinitas y una ley universal con muchas características. 

Sin embargo, uno debería acostumbrarse a la diversidad cósmica. Nuestro planeta, con sus 
esferas sutiles, puede ser influenciado en las formas más inesperadas por los Mundos lejanos. Es 
equivocado pensar que nuestro sistema solar está enteramente aislado. Por el contrario, todos los 
Mundos están relacionados sutilmente. La ley fundamental es inmutable, pero cada planeta crea y 
proyecta sus características individuales. 

Individuos de primitivos estados evolutivos coexisten en la Tierra con gente de la sexta raza. 
Uno puede observar que los puntos de vista de la gente varían desde los más primitivos a los más 
iluminados. Nosotros encontramos contrastes no sólo en el campo terrenal sino también en el Mundo 
Sutil. Es importante saber sobre estas intrusas influencias de sistemas distantes. Ellas actúan como 
explosiones y tormentas y pueden traer una forma de revolución. Por lo tanto, no asumas que el 
Mundo Sutil está ordenado estrictamente por siempre. Uno debería acostumbrarse a la idea que aun 
en las esferas elevadas existen choques de fuerzas psíquicas. 

Sólo la conciencia de la multiplicidad puede salvar a uno de los peligros de la limitación. Uno 
debe sentirse viviendo en el Infinito y entonces fortalecerse dirigiendo su conciencia a los Mundos 
lejanos. De esta manera, la idea de la multiplicidad de la evolución se volverá más clara. 

El Pensador fue capaz de abarcar todo el Cosmos con Su mente. La gente solía decir, “Es mejor 
equivocarse con Platón que unirse a los negadores intelectuales.” Así se comprendieron los mejores 
conceptos en la antigüedad. 
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280. Urusvati ha escuchado muchos sonidos de la Naturaleza. La naturaleza nunca está en 

silencio. Nuestro Ashram tiene una reputación de quietud, pero esto debe entenderse relativamente. 
Es calmado en comparación con el ruido humano terrenal, pero la naturaleza continúa produciendo 
Sus sonidos. Los susurros de las montañas y los ruidos de las cascadas y de los riachuelos cerca del 
Ashram, se mezclan como un intensificado coro. Pero todas estas voces de la Naturaleza no pueden 
impedir que no escuche las llamadas desde lo Supra-mundano. 

Erróneamente la gente asume que la música de las esferas puede ser evocada por la fuerza. Uno 
puede escuchar estos sonidos, pero sus orígenes son muy distantes y no pueden ser evocados dentro 
de las vibraciones terrenales. Uno debe imaginar toda la violenta y tormentosa turbulencia cósmica 
para poder entender la humilde posición de nuestra Tierra. 

Algunos todavía creen que la Tierra es estacionaria, que es el centro del Universo y que la vida 
humana sólo existe aquí. Pero si la gente continúa creyendo que la Tierra es el centro del Universo, y 
que ellos son la única corona de la creación, habrá una nueva convulsión debido a esta ignorancia. 
Semejantes interpretaciones equívocas son absurdas y dañinas para la evolución e incluso sin ellas, la 
gente está desesperanzadoramente ignorante del Infinito. 

Los científicos deberían entender su responsabilidad y señalar los peligros de dichas 
conclusiones. Ellos deben tener suficiente integridad para no insistir en teorías no demostradas, sin 
importar lo espectaculares que ellas puedan ser. 

Existen ciertas actitudes que deberían ser asumidas con suma cautela. Por ejemplo, la confianza 
en sí mismo es un concepto excelente, pero la vanidad es la tumba de la evolución. No se debería 
menospreciar al planeta Tierra, mas se debería comprender su verdadero lugar en medio de la 
grandeza del Infinito. 

El Pensador con frecuencia dirigía la atención de la gente hacia los Mundos distantes. A pesar 
que Él comprendía completamente el pequeño lugar ocupado por la Tierra, Él nunca menospreció la 
belleza del lugar de Su nacimiento. 

 
281. Urusvati sabe cuan esencial es la alegría de la vida. No sólo es un remedio sanador sino 

también la mejor ayuda para la comunicación con Nosotros. ¿De dónde surge este estimulante 
sentimiento llamado alegría de la vida? Seguramente no viene de la riqueza ni de la satisfacción de sí 
mismo, sino que con frecuencia se experimenta en medio de las dificultades y persecuciones más 
penosas. En épocas de tensión nerviosa, la alegría es especialmente valiosa y sanadora. Nosotros la 
llamamos la alegría del Ser, ya que ella no depende de circunstancias personales, del éxito o del lucro. 
Esta alegría no tiene razones terrenales; llega como precursor de las corrientes más elevadas, la que 
espiritualiza toda la atmósfera circundante. 

¿Podrá haber sentimientos de alegría cuando uno está aquejado con enfermedades o cuando se 
es víctima de injusticias o de insultos? Ciertamente, incluso bajo esas circunstancias los ojos pueden 
algunas veces estar llenos de fuego, la cabeza se alza y se experimenta una nueva fortaleza. Entonces 
uno empezará a celebrar la vida, tal vez no la de uno, sino del verdadero Ser. 

¡Qué pensamientos tan poderosos le llegaran a aquellos que perciben el júbilo del Ser! La 
atmósfera que los rodea se purificará, aquellos que les están cerca sentirán alivio y Nosotros 
sonreiremos desde lejos y aprobaremos las mejores corrientes. Nosotros incluso estaremos 
agradecidos ya que toda conservación de energía es favorable. 

Todo aquel que desee tener éxito debería recordar la alegría de la vida. Toda persona que quiera 
contactar las mejores corrientes debería conocer el sendero que lo conduce hacia Nosotros. Uno no 
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necesita fabricar especiales razones científicas para semejante alegría; esta sale del corazón y es 
absolutamente real. Esta alegría posibilitará a que uno escuche mejor Nuestras llamadas. 

Algunas veces el Pensador reunía a sus discípulos para que escucharan un discurso al que Él 
llamaba El festival de la Alegría. Se servía sólo agua de manantial y pan. En tales ocasiones el 
Pensador decía, “No mancillemos el júbilo con vino y abundante comida. La alegría está por sobre 
todo.” 

 
282. Urusvati sabe lo dañino que es contaminar el espacio. Nosotros ya hemos ofrecido muchas 

indicaciones sobre como evitar el causar daño, pero ahora Nosotros aconsejamos no quedarse fijados 
en los errores o quedarse en los lugares donde existen blasfemos e iracundia. Los chismorreos de 
errores cometidos contaminan la atmósfera que te rodea y atrae los fluidos que intensificarán los 
errores originales. De la misma manera, es dañino permanecer en un lugar que está contaminado por 
la blasfemia y la irritabilidad. Yo hablo como médico. 

Tanto la blasfemia como la irritabilidad son especialmente dañinas cuando las corrientes 
cósmicas están tensas. Estas corrientes causan una inflamación de las membranas mucosas que no 
puede ser atribuida a enfermedad del estómago, intestinos, nariz o garganta. Podría existir dolor en un 
área específica, y aunque todas las membranas mucosas están inflamadas, fallan los diagnósticos 
porque ellos no observan todos los síntomas. Esta enfermedad se la puede considerar del Armagedón. 
Los ojos y los intestinos, el estómago y los dientes, la garganta y el corazón, todos colectivamente 
producen una inesperada combinación de síntomas. Esta condición requiere de seria atención ya que 
destruye las membranas mucosas y puede ser transferida al sistema nervioso. 

Entiende que esto es una inflamación general y que debe ser tratada como tal. Se debería comer 
liviano, nada crudo ni irritante. Evita los resfríos, evita cansar los ojos y no sucumbir a la ira. Las 
medicinas no servirán casi nada y evitar el alcohol. Nada deberá tomarse o muy caliente o muy frío y 
los laxantes deberían ser tomados sólo en pequeñas dosis y no todos los días. 

Hace mucho tiempo advertí sobre las enfermedades ardientes a las que son más sensibles los 
organismos refinados. Pero la gente ignora estas nuevas enfermedades. Ellas pueden ser muy 
agotadoras; con frecuencia se prescriben tratamientos inadecuados y el daño se incrementa. Es verdad 
que toda enfermedad está basada en inflamación y la inflamación está relacionada con las 
enfermedades ardientes, pero algunas enfermedades son causadas sólo por una externa tensión 
ardiente. 

Mucha gente muere debido a estas enfermedades desconocidas e incluso los organismos más 
elevados sufrirán si ellos trabajan demasiado o se exponen a la irritación. La enfermedad de Mi 
Amigo es un ejemplo. Él empezó con un gran almacenamiento de energía psíquica, pero la ignorancia 
de la gente que lo rodeaba y su irritabilidad y terquedad, crearon una atmósfera envenenada. . Cuando 
estamos en Nuestra Torre Nosotros podemos usar un ozono especial, pero Yo no puedo negar que 
incluso allí Nosotros sufrimos de una atmósfera envenenada. 

El Pensador advirtió que uno debería temer menos al veneno en un recipiente que al veneno en 
el espacio ya que el espacio envenenado tiene aun más corrientes mortales. 

 
283. Urusvati sabe lo mucho que Nosotros valoramos la presteza para la acción. La actividad 

puede ser de dos clases, externa o interna. Puede que uno no haya tenido la oportunidad de empezar 
una actividad externa, aunque su decisión interior de buscar la verdad y el deseo de auto-
perfeccionamiento ya esté tomada. Este esfuerzo crea dentro de si una cierta clase de imán que atrae 
posibilidades externas. 
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Nosotros estamos en movimiento continuo. Incluso cuando estamos en el Ashram Nosotros nos 
estamos moviendo a reinos lejanos a través del poder de Nuestro esfuerzo. 

Uno debería saber que la actividad es beneficiosa; sin embargo, partículas amorfas del 
organismo pueden impedir seriamente la actividad. Existe el tipo de persona que se resiste a la idea de 
estar activo. Estos especímenes ociosos son especialmente dañinos y son muchos. 

La presteza para moverse purifica el pensamiento y Nosotros nos regocijamos al ver esta 
transformación de perspectiva. Las posesiones pierden su poder hipnótico y cesan de agobiar la 
conciencia. Entonces, la gente puede entender el equilibrio entre poseer cosas y renunciar a ellas. Lo 
que permanece es respeto por la labor humana y la egoísta avaricia se disuelve en el torbellino del 
movimiento. 

¡Qué hermosos son los pensamientos sobre el movimiento! Ellos son una fuente de inspiración 
para Nosotros. Cuando estamos en movimiento Nosotros superamos la idea del tiempo. No te 
sorprendas que en mucha gente haya un deseo intuitivo de volar, ya que esto es el signo de nuestra 
época. Pero la gente se debería mover aun más en pensamiento y así seguir forjando los vuelos más 
rápidos. Yo conozco un país valiente que está listo para esos altos vuelos. 

El Pensador indicó acerca de una nación que conquistará el Norte y dijo, “Observa los siete 
signos en el firmamento; ellos señalan al país de los conquistadores.” 

 
284. Urusvati sabe que hay momentos en que la conciencia humana se expresa anormalmente 

de una manera dual, como si la conciencia se escindiera. Esto puede ser un signo de obsesión, pero 
existen casos en que la dualidad es el resultado de una instigación de encarnaciones pasadas. Existen 
también momentos cuando se vislumbra el futuro y si el individuo fuera hipnotizado, se apartaría de 
la realidad presente. 

La división de la conciencia ocurre con más frecuencia de lo que la gente sospecha y no puede 
ser atribuida simplemente a un mal carácter o a malos hábitos. Esta ocurre con frecuencia durante una 
perdida de conciencia, cuando, de acuerdo a ciertos investigadores, la conciencia se pone en contacto 
con las oleadas del caos cuyo resultado es esta anormalidad. Esta observación es sin duda acertada. 

Usualmente la gente no estudia el estado normal de conciencia y por esta razón no aprende 
sobre sus anormalidades. Nosotros aconsejamos el estudio de la conciencia humana y así se podrán 
reconocer más fácilmente las diferentes clases de anormalidades. No es correcto asumir que una 
enfermedad del organismo siempre influye adversamente la conciencia. Ciertamente, algunas veces es 
una enfermedad la que eleva la conciencia. Nosotros no enumeraremos ahora las distintas 
circunstancias que influyen a la conciencia humana, sino simplemente deseamos señalar que la 
dualidad de la conciencia es una condición común aunque indeseable. 

Es muy difícil ayudar a la gente así aquejada debido a que cada estado de la mente requiere una 
técnica particular de sugestión. Algunas veces la dualidad es de tal naturaleza contradictoria, y las 
fluctuaciones ocurren con tanta frecuencia, que es imposible aplicar sugestión, la que puede ser 
bastante inútil e incluso dañina. 

Verdaderamente, el hombre necesita aprender sobre su energía psíquica. Se están llevando a 
cabo muchos experimentos, pero hasta el momento los resultados no son satisfactorios debido a que 
los investigadores trabajan sin un sistema y pasan por alto muchos datos. 

El Pensador señaló que dichas investigaciones deberían ser continuas y conducidas con 
objetividad, sin que haya ningún sesgo personal. 

 
285. Urusvati sabe que se está incrementando el peligro de epidemias psíquicas. En los Puranas 

se predijo que hacia el final del Kali Yuga la humanidad se volcaría a actos demenciales. Es muy 
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peligroso que la gente no reconozca este estado, ya que al paciente que no resiste el tratamiento no es 
posible curarlo. Si el enfermo lucha en contra del tratamiento los efectos beneficiosos de la medicina 
disminuirán. 

Pero, ¿cómo le explicas a la gente que sus líderes y sus maestros son dementes? ¿Cómo 
convences a una nación que se deben tomar medidas inmediatas para restaurar la salud? Ciertamente, 
Nuestras prescripciones serían muy diferentes de aquellas medidas ofrecidas por las autoridades 
médicas. Esto sería bastante obvio especialmente en la esfera psíquica. La gente no reconoce todavía 
la obsesión y aunque están disponibles muchos libros acerca del tema, los cobardes de conciencia 
negarán los hechos. Se pueden demostrar muchas materializaciones, mas aquellos que quieren 
negarlas, justificarán su incredulidad. 

Ciertamente, dicha confusión mental corresponde totalmente con el final del Kali Yuga, mas se 
dijo que si la confusión llega a su clímax, la única manera de corregir la situación será a través de la 
purificación ardiente. Elocuentes son los ejemplos del pasado. La gente ya ha empezado a hablar 
sobre el Armagedón. Hace unos pocos años atrás ellos ni siquiera hubieran pensado sobre la cercanía 
de los decisivos acontecimientos, mas las Enseñanzas están sirviendo su propósito e incluso los 
escépticos están ahora conscientes de los horrores del Armagedón. Así, la información se esparce a su 
propio modo. 

Nosotros no insistimos en la identificación de la fuente. Que cada uno entienda en su propio 
corazón de donde viene la información. La mayoría de la gente odia al mensajero que trae 
conocimiento. Ellos no podrían aceptar que somos Nosotros los que prevenimos, pero que al menos 
recuerden la advertencia que la humanidad está actuando de forma demente. 

El Pensador previno, “No caigan en la locura.” 
 
286. Urusvati sabe que ciertas condiciones pueden ser peores que el estado de guerra. Tú 

ciertamente sabes que Nosotros consideramos la guerra como la vergüenza de la humanidad, pero uno 
situación puede ser considerada como pero es la descomposición de la humanidad. 

El Armagedón no debería ser entendido como sólo una batalla física. Está lleno de incalculables 
peligros, entre los cuales habrá epidemias, pero la consecuencia más ruinosa será las perversiones 
psíquicas. La gente perderá confianza entre sí y competirá para ver quién causa mayor y más mal. 
Ellos desarrollarán un odio persistente exceptuando a los de su propia clase y se hundirán en la 
irresponsabilidad y depravación. 

A todas estas demencias se añadirá la más vergonzosa – una intensificación en la competencia 
entre el hombre y la mujer. Nosotros insistimos en iguales y completos derechos para las mujeres, 
pero los sirvientes de las tinieblas las expulsarán de muchas áreas de actividad, incluso en aquellas 
donde ellas producen un beneficio mayor. Nosotros hemos hablado de muchas dolencias en el 
Mundo, pero la renovada lucha entre los principios masculino y femenino será la más trágica. Es 
difícil imaginarse lo desastroso que será esto ya que ¡esta pugna es en contra de la misma evolución! 
¡Qué elevado es el precio que paga la humanidad por esta oposición a la evolución! En estas 
convulsiones se corrompen las jóvenes generaciones. 

Platón habló sobre pensar hermosamente, pero ¿qué clase de belleza será posible cuando existe 
hostilidad entre el hombre y la mujer? Ahora es el momento de pensar en iguales y completos 
derechos, mas las tinieblas invaden las tensas áreas. 

Sin embargo, todos los ataques tenebrosos servirán a un buen propósito, ya que aquellos que 
han sido humillados en el Kali Yuga serán glorificados en el Satya Yuga. 
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Recordemos que estos años del Armagedón son los más intensos y la salud debería ser 
especialmente protegida porque las corrientes cósmicas incrementarán las enfermedades. Tú debes de 
entender que este tiempo es único. 

¡Es miope pensar que si se previene la guerra se resolverán todos los problemas! Existen 
aquellos que piensan así e imaginan que ellos pueden hacerle trampa a la evolución, sin comprender 
que la peor guerra está en sus propias casas. Sin embargo, existen lugares en la Tierra donde la 
evolución se desarrolla normalmente y Nosotros siempre estamos allí. 

El Pensador advirtió que los regalos de todas las Musas deberían ser atesorados. Sólo dichas 
acumulaciones ayudarán a conquistar la obscuridad. 

 
287. Urusvati sabe que la energía ardiente fundamental puede hacer que los objetos sean no sólo 

luminosos sino transparentes. Durante el poderoso fenómeno la transparencia es casi suficiente para 
contradecir la usual noción del cuerpo sólido. Pero semejantes manifestaciones pueden ser observadas 
muy raramente a simple vista. Uno no puede esperar que el elemento ardiente se manifieste de un 
modo rutinario, debido a que dicha tensión ardiente se puede volver tan destructiva como una fuerte 
explosión eléctrica. 

¿Cómo entonces se puede explicar la transparencia de los cuerpos sólidos? Cada cuerpo lleva la 
energía ardiente dentro de sí mismo y durante una intensificación extraordinaria esta energía se 
enciende y parecería que la densidad desaparece. Existen dos razones que explican por qué semejante 
fenómeno ocurre raramente – la cualidad de la intensificación y las calificaciones del observador. Es 
difícil observar semejante fenómeno mientras se está en el cuerpo físico porque el corazón se puede 
agotar excesivamente y sólo se puede permitir una o dos observaciones con largos intervalos. Por lo 
tanto, los contactos con ciertas esferas deben hacerse con mucho cuidado. 

La mayoría de la gente no capta la idea y no aprecia la necesidad de tales precauciones. Hasta 
los eruditos no consiguen entender la inmutabilidad de la ley y toda violación de ésta es castigada en 
conformidad y sin excepción. 

No obstante, el fenómeno de la energía ardiente puede ser observado y Urusvati puede 
confirmar la transparencia de los cuerpos que se inflaman con ello. Semejantes manifestaciones 
también pueden ser observadas en Nuestros laboratorios, pero, especialmente durante esos momentos, 
aun Nosotros debemos actuar con precaución. 

El Pensador previno a sus conciudadanos, “A ustedes también los puede encender el odio. El 
fuego fluye por sus venas.” 

 
288. Urusvati sabe que muchos pequeños aguijonazos pueden ser más peligrosos que una fuerte 

mordedura. Consideren el estado actual del Mundo, esta verdad debería ser reconocida. La gente 
espera grandes acontecimientos, lo menos que espera es un choque con un cometa, sin embargo no 
notan los pequeños peligros diarios. A ellos se les debería recordar que son ellos mismos los que 
causan estos peligros por sus constantes disputas. Esta advertencia no es dada en nombre de la 
filosofía superior, sino simplemente por la seguridad física. 

No han existido períodos en la antigüedad que se comparen con la era presente de total 
confusión global. Mientras que en la antigüedad tal vez estuvieron envueltos miles, hoy día son 
cientos de millones. Trata de imaginar la diferencia en el poder de las emanaciones y la miríada de 
participantes invisibles que rodean a todos. No intentemos calcular las multitudes que causan 
desorden en la esfera terrenal, sino más bien consideremos a los innumerables e invisibles 
aguijonazos. 
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Especialmente repugnante son las emociones evocadas por los pequeños aguijonazos. Durante 
las grandes calamidades podrían producirse sentimientos de auto-sacrificio o heroísmo, pero en 
épocas de descomposición es sólo un desperdicio de energía. Yo afirmo que la peor parte del 
Armagedón está en la descomposición de los organismos. Durante fuertes perturbaciones se puede 
incrementar la Guía, pero ¿qué se puede hacer con los agravamientos gangrenosos? 

Uno debería reconocer que los guerreros del Bien no siempre son capaces de derrotar 
rápidamente a las legiones tenebrosas. Muchas condiciones, mundanas y supra-mundanas, deben ser 
tomadas en cuenta. Recuerda que la acción cooperativa humana tiene importancia cósmica y la 
imagen del hombre es creada por el hombre. Pero si toda la humanidad asumiera la misma mueca, 
¿entonces, qué tipo de hombre se produciría? 

De esta manera, la misma gente arruina al planeta. Ellos prefieren medidas a medias, incluso 
cuartos de medidas, deseando sólo que nadie o nada los perturbe. Asegúrales que el resultado de esto 
es sólo descomposición. 

No todo debería ser atribuido a las fuerzas de las tinieblas. ¿Por qué hacer de ellos gigantes? 
¿No sería mejor analizar el gusto de la humanidad? ¿Qué es lo que la gente disfruta y qué es lo que 
rechaza? Analicemos las ciencias, las filosofías, el arte y la cultura física con estas medidas de 
análisis y veremos precisamente donde yace la enfermedad de la humanidad. Si nosotros examinamos 
toda negación y aprendemos qué la causó, será obvio que causas repugnantes producen resultados 
repugnantes. ¿Cómo puede uno esforzarse por la Luz si todavía seguimos claudicando ante las 
tinieblas? 

El Pensador entendió hace mucho tiempo que la Belleza es también Bondad. 
 
289. Urusvati sabe que la comprensión de los principios fundamentales y el acuerdo entre los 

colaboradores es la principal garantía del éxito. ¿Qué puede ser peor que una muchedumbre que 
entiende el poder rítmico de las palabras y los números, pero no puede estar de acuerdo acerca de los 
principios fundamentales de la vida? Nosotros ponemos un énfasis particular en la comprensión de 
estos fundamentos ya que sin ellos el conocimiento mismo no sólo es inútil sino incluso dañino. 

Nosotros nos alarmamos cuando Escuchamos a alguien entonando un ritual bien memorizado 
ya que si uno repite las palabras continuamente, se podría establecer un poderoso ritmo inesperado 
que en realidad podría destrozar a esa persona. Nosotros condenamos semejante irresponsabilidad. 
Imaginen qué pasaría si un grupo de guardas empezaran a disparar sus armas indiscriminadamente en 
todas las direcciones. ¡Ellos se podrían matar entre sí! Lo mismo podría pasar si un grupo de gente 
empieza a repetir rituales memorizados sin una comprensión armoniosa de la verdad fundamental que 
yace en estos rituales. La gente podría elevar sus manos juntándolas en juramento solemne, pero esto 
no significa que ellos están en total acuerdo. Las acciones tomadas simultáneamente no 
necesariamente significan unidad y sin armonía interior semejantes acciones sólo causarán 
perturbaciones en la atmósfera. 

El Pensador les recordada constantemente a los otros sobre la armonía en la música. Él tenía la 
esperanza que el estar consciente de esto podría ayudar a establecer armonía en la vida. 

 
290. Urusvati sabe todo lo que Nosotros valoramos los muchos aspectos de la sabiduría. La 

sabiduría acepta la bondad, sin que importe su fuente. La sabiduría condena el mal, sin que importe su 
fuente. No hay que dar por sentado a la sabiduría; esta es muy rara. Mucha gente perece debido a que 
ellos juzgan el bien y el mal de acuerdo a sus conceptos personales. Ellos esperan el bien sólo de una 
fuente en particular y le temen al mal que con frecuencia es sólo un fantasma de su propia 
imaginación. 
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Tú sabes lo caprichosas que son las escalas del bien y del mal. En un sentido terrenal nadie 
podría predecir donde podría originarse el bien o el mal. Nosotros hemos visto ladrones que se 
convierten en santos y pilares de la iglesia que cometen actos malvados. Es un disparate estar 
limitados por nuestras propias preconcepciones. 

La amplitud de mente se basa en la tolerancia. La sabiduría dirá. “Que se haga justicia,” no 
obstante no emitirá el veredicto. Ya que la sabiduría entiende la complejidad de las condiciones 
requeridas para la justicia. La sabiduría sabrá el momento preciso y no forzará los acontecimientos. 
La sabiduría comprende que todo evento involucra a todas las naciones. 

Podrían aparecer circunstancias que en la superficie sean de una forma, pero la verdad, en su 
profundo significado podría ser enteramente diferente. Algunas veces lo predestinado se manifiesta de 
una forma inesperada. Así uno se acostumbra a la idea que la Justicia tiene muchas caras. 

La gente juzga de acuerdo a sus hábitos mas la ley de la justicia se forja en los tres Mundos y 
podría ser considerada supra-mundana. La aceleración y el retraso de los eventos dependen de 
muchas causas cósmicas. Con frecuencia una insignificante situación terrenal es un reflejo de grandes 
eventos en los Mundos lejanos. Debería haber una armoniosa y mutua comprensión si uno quiere que 
la sabiduría transforme la realidad de la vida diaria. 

Al Pensador le gustaba enfatizar que aunque el peregrino terrenal camina a su propio modo, allá 
arriba existen incontables modos. 

 
291. Urusvati sabe que la gente subestima la influencia de las corrientes cósmicas y asumen que 

un organismo más refinado es menos susceptible a ellas. Pero el adagio, “La Carga de este Mundo,” 
fue conocido en la remota antigüedad. Simplemente, este adagio declara que esta carga es llevada por 
los más elevados, por los más refinados, que resuenan intensamente ante las corrientes del espacio. 
Sufren mucho aquellos que sienten distantes terremotos y los choques de las corrientes cósmicas que 
exceden la velocidad de la luz. El estudio de semejantes corrientes no se ha desarrollado todavía y la 
gente tropieza sobre las obscuras evidencias sólo por accidente. Los médicos deberían recordar que 
las corrientes cósmicas influyen en muchas enfermedades. 

La gente produce venenos poderosos en su cuerpo y los exhalan en sus arrebatos de odio. La 
leyenda sobre el aliento venenoso tiene una base de verdad. El rugido de las muchedumbres destroza 
el espacio y el aliento de la malicia contamina la atmósfera por largo tiempo. Es muy oportuno 
recordarte esto durante los días del Armagedón. 

La gente se protege de gases venenosos usando máscaras protectoras. Pero ellos deberían usar 
una máscara más – la máscara protectora del pensamiento puro – ya que sólo el pensamiento puede 
protegerlo a uno del hálito venenoso. La gente debería admitir que sí existe ese veneno y recordar que 
el pensamiento tiene el poder de resistir las vibraciones más dañinas. 

Sólo el pensamiento puede producir el antídoto. Estas palabras no deberían ser tomadas como 
simbólicas. El pensamiento produce una substancia que atrae fuerzas de ayuda desde el espacio. 
Nosotros hemos hablado sobre la resistencia al mal. El pensamiento preciso, claro y disciplinado es 
una ayuda poderosa además de ser un antídoto poderoso. La llamada inmunidad es el resultado del 
pensamiento. Si tú Nos recuerdas tú intensificarás tus pensamientos y ellos adquirirán un nuevo 
poder. Piensa en Nosotros. Piensa en la realidad y encara los terrores del Armagedón. 

El Pensador consolaba a sus discípulos, diciendo, “Un Mensajero invisible está listo para 
contactarlos. Permítanle a Él que los alcance.” 

 
292. Urusvati sabe como se ha distorsionado la información sobre la Hermandad. Los médiums 

inventan fábulas extrañas y existen aun patrañas más dañinas. Existen ciertos personajes a quienes se 
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los puede llamar médiums-a-medias, que obtienen sólo impresiones fragmentarias del Mundo Sutil 
para entonces atribuirlas a la vida de la Hermandad Blanca. 

Tú has escuchado sobre el falso Olimpo, el que fue construido por formas-pensamientos en las 
esferas inferiores astrales. Detalles fragmentarios de este Olimpo son percibidos por los médiums, 
pero ellos saben muy poco de estas formas-pensamientos del Mundo Sutil y están siempre listos a 
atribuir estos templos efímeros, estas procesiones solemnes y vestidos ostentosos a Nuestras Torres. 
Aquellos que tienen poco conocimiento de las condiciones del Mundo Sutil pueden así ser engañados. 

Ordinariamente, la gente terrenal es incapaz de imaginar los estratos sutiles. Ellos no entienden 
que las multitudes de las entidades sutiles se pueden mover entre ellos, penetrar sus densos cuerpos e 
incluso pueden crear sus propias ciudades. La gente piensa que las formas-pensamientos son sólo 
fábulas sin entender que su existencia terrenal deja su marca de esta manera en la Vida Cósmica. 

¡Qué dañino son los extremos! Por un lado, algunos niegan completamente el “más allá”, 
mientras que otros ponen su fe en imágenes absurdas, introducidas en sus mentes por religiones para 
atemorizarlos. Es un error mantenerse aferrados a estas limitaciones. La gente olvida que sólo el 
conocimiento desprejuiciado los ayudará a acercarse a la Verdad. 

Hablemos de dos ideas que generalmente son malentendidas. Primero, la gente asume que si la 
clariaudiencia puede ser manifestada bajo condiciones ordinarias, será aun más fuerte cuando se 
intensifican las corrientes. No obstante, las corrientes altamente intensificadas pueden interferir con la 
clariaudiencia, porque cuando las corrientes se cruzan forman un tipo de concha que es impenetrable 
a la transmisión del pensamiento. 

Segundo, cuando Nosotros recomendamos vigilancia, Nosotros queremos decir que se la 
aplique en todos los aspectos de la vida. La gente piensa que la vigilancia es necesaria sólo en 
momentos de gran importancia, pero en realidad se necesita en las acciones diarias más 
insignificantes. Es imposible separar los detalles exteriores de lo esencial, por lo tanto, los 
acontecimientos no deberían ser evaluados por su apariencia. Todas las condiciones deberían ser 
consideradas en calma y uno debe aprender de su diversidad. Trata de aplicar Nuestra Vigilancia, la 
vigilancia que prevalece en Nuestra Torre. 

El Pensador nunca se cansó de recordarles a Sus discípulos sobre la importancia de poner 
atención a todos los pasos y a cada trasmisión mental. Él decía, “A Nosotros no nos compete juzgar 
qué es lo importante y qué no lo es. Por lo tanto, ¡manténganse vigilantes! 

 
293. Urusvati sabe que la gente entiende más rápidamente cualquier consejo cuando es 

explicado con analogías de la práctica de la medicina. Por ejemplo, uno puede citar el caso de un 
paciente a quien se lo instruyó inhalar un vapor medicinal, pero debido a que él no confiaba en el 
médico él sólo inhaló la mitad de la dosis y el resultado esperado no se dio. De modo similar, cuando 
la gente no se esfuerza completamente hacia la Fuente de la Bondad Última, los resultados son 
lamentables. La incredulidad, la pereza o la ignorancia conducirán al mismo fin. 

La gente debería recordar que sus esfuerzos indisciplinados causan sufrimiento a sus Guías, 
quienes reciben aguijonazos venenosos, por decirlo de algún modo. Nosotros debemos señalar que 
hasta cierto punto la carga que sufren los Guías no viene tanto de la hostilidad directa sino de un 
esfuerzo indisciplinado. Nosotros acentuamos especialmente la armonía en la transmisión del 
pensamiento y la necesidad de concentrar su conciencia. 

En la misma forma, el Pensador exhortaba a sus discípulos, “Tal vez ustedes puedan encontrar 
aun un grado superior de concentración. ¡Busquen en sus corazones! Nadie puede decir que se ha 
esforzado a tal punto que ya no es posible más esfuerzo. Expresemos nuestra máxima aspiración y 
entonces lo declararemos a todo el Mundo.” 
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294. Urusvati sabe lo fuerte que son las acumulaciones del pensamiento humano en los objetos 

y el mismo hombre crea cosas y lugares buenos y malos. Muchos líderes escogen nuevos sitios para 
así evitar las malas acumulaciones de moradas anteriores. Algunos hicieron esto conscientemente 
porque ellos sabían la verdad, pero otros simplemente tuvieron un sentimiento inexplicable que los 
llevó a vivir en un ambiente nuevo y sin manchas. 

Llegará el momento cuando la gente aprenda a reconocer los componentes químicos que se 
encuentran en los diferentes estratos. Entonces ellos no atribuirán estas manifestaciones a la magia o a 
conjuros, sino que entenderán que el mismo hombre es un cierto mago en cada momento de su vida. 
Al hombre que sabe como crear las fórmulas del bien y del mal se le otorga un gran poder. Nosotros 
no deberíamos considerar a esas personas como magos, sino entender que el tramado del bien y del 
mal es un proceso continuo a cada instante. Alentemos a los tejedores del bien y apiadémonos de los 
tejedores del mal, quienes un día se arrepentirán amargamente de las negras mortajas que han tejido. 

La mayoría de la gente no tiene ni la más remota idea acerca de esto y aquellos que la tienen lo 
olvidan rápidamente. No es una tarea fácil disolver estas obscuras estratificaciones. Como tú sabes, 
toda substancia emite e incluso abrigan sus propios gérmenes. La gente acepta fácilmente la idea de 
que ciertos objetos pueden estar infectados e incluso envenenados, pero se rehúsan a entender que son 
sus propios pensamientos los que penetran los objetos. Por cierto, ¡la gente tiene una pobre opinión de 
la potencia de sus propios pensamientos! Asimismo, son pocos los que se dan cuenta que al rodearse 
a sí mismos con objetos ponzoñosos ellos ponen barreras entre ellos y los Reinos Superiores. 
Nosotros nos ahogamos en una atmósfera contaminada. Sería maravilloso si las autoridades médicas 
aplicaran al campo mental las mismas mejoras que ellos hacen para mejorar las condiciones 
sanitarias. 

Algunas veces el Pensador aconsejaba a los recién llegados a lavarse las manos, porque allí 
podría haberse quedado un pensamiento malvado. 

 
295. Urusvati sabe las profundas afinidades que subyacen en todas las Enseñanzas morales de 

todas las épocas. ¿Y por qué debía ser diferente? La Ley es una. Podrían existir detalles que varíen de 
acuerdo a la vida local, o de acuerdo a diferencias en el idioma, mas el fundamento es invariable. Por 
supuesto, se debería entender que Nosotros nos estamos refiriendo a los verdaderos fundamentos y no 
a los imaginados. 

Por ejemplo, Nosotros decimos que la ilusión de aquello a que llaman paz es peor que la guerra 
presente. La gente que está llena de odio podría asegurarte que viven en paz, pero ellos mienten. 
Semejante mentira no es fácil de lavarla; esta continúa en el Mundo Sutil. La gente debería considerar 
si ellos tienen el derecho de contaminar los Mundos sutiles, pero ellos raramente piensan en su 
responsabilidad con el Universo. La continuidad de la vida no es enseñada en las escuelas. Existen 
pocos, si los hay, cursos enseñados que revelan la grandeza de la vida humana y raro es el profesor 
que es capaz de causar una impresión en los estudiantes sobre los peligros de los falsos conceptos. Sin 
embargo, todas las Enseñanzas dan testimonio de la Gran realidad de la verdadera paz. 

Es duro aceptar la indiferencia humana a la realidad. A la gente le gustan las falsedades que 
enmascaran las úlceras de la corrupción y ellos rehúsan a entender que las mentiras creadas por ellos 
permanecerán con ellos. 

Hablando de falsos conceptos, uno no debería relacionarlos sólo a acontecimientos 
insignificantes. Se debería recordar que toda la vida del hombre está llena de falsedades mezquinas 
pero características. ¡Tanta falsa bravura, tanta devoción falsa, tanta falsa diligencia se manifiestan en 
todo El Mundo! 
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Es deplorable ver tantos conceptos simulados y fingidos que pueden llevar a la desmoralización 
y a mentiras masivas. La gente pone estas mentiras en el mismo fundamento de la vida; y no podrá 
haber evolución basada en mentiras. Semejantes mentiras producidas por esa mentalidad simulada 
son pura perversión y no deberían ser consideradas como la manifestación de Maya, la que expresa la 
relatividad de los conceptos. 

El valor y el arrojo puede verdaderamente protegernos de los malignos ataques, pero el valor 
debe ser real y verdadero. Es muy sutil la línea limítrofe entre lo real y lo falso y sólo desde la 
distancia es posible evaluar precisamente donde empieza el proceso de la corrupción. Se debe 
entender que sólo lo real producirá resultados nobles y elevados. 

El Pensador señaló que los discípulos deben probar su valor y temeridad. Cuando el Maestro 
observaba que un discípulo tenía temor a algo, Él lo ponía inmediatamente a encarar aquello que lo 
atemorizaba. Las mismas pruebas se usaban en las escuelas en Esparta. Allí, la expresión de los ojos 
era vigilada para confirmar el coraje del discípulo. Así también Nosotros vigilamos el movimiento del 
espíritu y nos regocijamos cuando Nosotros percibimos el verdadero coraje. 

En esta vida el miedo a los espantapájaros sólo muestra una falta de preparación para la vida en 
el Mundo Sutil, donde uno también es enfrentado con imágenes atemorizantes. ¡Mas el valeroso ni 
siquiera las nota! Sólo el miedo engendra fantasmas. 

Esa era la enseñanza de Pitágoras. 
 
296. Urusvati sabe que el cielo cambia continuamente. Durante una simple vida terrenal uno 

puede observar muchas manifestaciones que no pueden ser explicadas por la ciencia actual e incluso 
telescopios imperfectos nos pueden mostrar que la vida del Infinito es infinitamente compleja. 

Los pueblos mejoran sus telescopios pero sus resultados son insignificantes comparados con las 
escalas astronómicas. Sólo mediante una combinación de observaciones telescópicas con 
clarividencia será posible enfocarse en los movimientos planetarios que están más allá de la 
capacidad del telescopio. 

Se podría preguntar cómo puede uno reconciliar la astrología con estos movimientos 
inexplicados de los cuerpos celestes. El hecho es que una vez que la astrología sea entendida como la 
base de la química de las estrellas, se verá que todo cuerpo celeste tiene una influencia sobre la Tierra 
y un experimentado astrónomo tomará en consideración las influencias especiales causadas por las 
distintas posiciones de los cuerpos celestes. De la misma forma, la astrología debería hacer uso de 
telescopios y aceptar la clarividencia. En realidad, se deberían sintetizar y aplicar a todos los campos 
del conocimiento. 

Los científicos tienen con frecuencia la capacidad de usar su intuición en sus investigaciones. 
Esta intuición podría ya morar dentro o podría estar recién nacida en las profundidades de la 
conciencia. De cualquier manera, esta debería ser escuchada ya que es muy difícil percibir los límites 
entre la intuición y la clarividencia y no deberíamos limitar el proceso de pensar a las habilidades 
físicas. Incluso durante observaciones ordinarias con telescopios se debería recordar que el ojo 
humano trabaja de diferentes maneras y Nosotros podemos asegurarte que el hombre ve las cosas de 
modo diferente cada día. 

Nosotros podemos observar correctamente los cuerpos celestes sólo utilizando estos métodos. 
Desde una edad temprana, se les debería enseñar a los jóvenes que los complejos procesos de 
aprendizaje son una amplia síntesis de todos los conocimientos. Aquellos profesores que enseñan con 
métodos que limitan el pensamiento están errados. 

Hace mucho tiempo el pensador ya se preocupaba con la ampliación del pensamiento ya que un 
pensamiento constreñido es inaceptable en filosofía. 
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297. Urusvati conoce el significado de la labor. Es una intensificación de la energía psíquica que 

puede ser entendida de muchas maneras. Algunos la consideran como una oración, otros como alegría 
e incluso otros como ascensión. La gente puede crear una disciplina natural de la labor. El ritmo del 
trabajo es una forma de pranayama y se puede convertir en una disciplina natural. Es un error asumir, 
como lo hace mucha gente, que el trabajo rutinario es repelente. El trabajador experimentado es un 
maestro en su tarea y perfecciona cada detalle. 

Es importante que la gente cante con frecuencia o hable mientras realiza sus tareas, como si se 
alentara a sí misma. Ellos podrían también murmurar algo entre medio hablando y medio pensando, 
sin darse cuenta del hecho que ellos están emitiendo algún sonido. Deberían estudiarse sus rítmicos 
susurros. Ellos no sólo revelan el carácter de sino también demuestran el grado en que se manifiesta le 
energía psíquica en todo trabajo. 

Es posible que los susurros no tengan nada que ver con el trabajo mismo. La energía 
intensificada del trabajo podría estar evocando recuerdos olvidados del Cáliz y los murmullos podrían 
estar revelando nuevas historias. Se deberían investigar tales experiencias ya que ellas podrían indicar 
acumulaciones de vidas pasadas. 

Durante el trabajo la persona podría también murmurar números o letras o algún nombre que no 
le es familiar. Cualquiera de estas manifestaciones tiene una gran importancia y el mismo trabajo 
adquiere un significado majestuoso. Nosotros podemos ser testigo de esto por Nuestra propia 
experiencia. 

El Pensador cuidadosamente escuchaba con frecuencia dichos acompañantes del trabajo de la 
gente. 

 
298. Urusvati sabe que Nosotros alentamos la maestría en todos los campos del trabajo. Todos 

deberían esforzarse para perfeccionar su arte y su trabajo. Aun si estos intentos no siempre son 
exitosos, ellos no obstante lo ayudarán a alcanzar un nuevo nivel de concentración. 

Mientras Nosotros al caminar siempre estamos implementando el mejoramiento de las artes y 
las artesanías; Nosotros enseñamos nuevas combinaciones químicas; Nosotros alentamos la cerámica 
y la escultura. Nosotros incluso le enseñamos a la gente como conservar sus alimentos. Yo hablo de 
todo esto para que así tú entiendas la variedad de enfoques de la evolución. 

Que cada uno ayude en lo que pueda; ninguna oportunidad es insignificante. Donde existe un 
verdadero esfuerzo la ayuda será otorgada más fácilmente. Nosotros tratamos de hacer las cosas en 
todas las formas. 

Existe un talento tácito en todo niño o niña. Los niños pueden recordar experiencias del Mundo 
Sutil. Con frecuencia los adultos no entienden a sus niños e imponen juegos de acuerdo a sus propios 
gustos en lugar de observar las inclinaciones naturales de los niños. A los niños les gustan los 
juguetes, no tanto por los juguetes mismos sino por la posibilidad de creatividad inherente en ellos. A 
los niños les encanta desarmar los juguetes para volverlos a armar y usarlos a su propio modo. En esta 
actividad los niños no están influenciados por impresiones externas y con frecuencia producen cosas 
que ellos no hubieran podido ver en toda su vida presente. Estos impulsos creativos son traídos del 
Mundo Sutil y tiene una gran importancia. 

Nosotros alentamos a que se revelen dichas acumulaciones pero, ¡ustedes pueden imaginarse 
como Nosotros debemos luchar en contra de los prejuicios de las familias! Sólo una familia entre mil 
le pone atención a la verdadera naturaleza del niño o de la niña. 

Nosotros dedicamos mucha energía tratando de guiar a las familias. Nosotros afirmamos 
derechos completos para las mujeres, pero tan pronto como se habla de estos derechos se levanta una 
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oposición barbárica. Cualquier país que se aproxima a la idea de igualdad de derechos será un líder en 
la calidad de trabajo. Recuerda, Yo digo que el sol está hecho de rayos pequeñitos. Toma tiempo 
manifestar la calidad y entre los jóvenes que vienen llegarán los colaboradores. 

El Pensador con frecuencia les preguntaba a los niños que les gustaría ser en la vida. Muchos 
contestaban que no sabían, pero otros hablaban de sus deseos largamente acariciados. A estos el 
Pensador les decía, “Lo que parece imposible ahora se volverá posible mañana.” 

 
299. Urusvati ha observado que algunas localidades pueden tener diferentes nombres en 

momentos diferentes. Ha habido rumores que Nosotros hemos cambiado el nombre de Nuestra 
Morada deliberadamente, pero esto no es verdad. En realidad, Nosotros simplemente permitimos los 
cambios de nombre que normalmente ocurren debido a diferencias en los idiomas. 

Generalmente, Nosotros no dependemos de nombres o rituales, pero si nos preocupa lo esencial. 
Urusvati sabe que la esencia de Nuestro trabajo, Nuestra meta, es la transformación de la conciencia. 
Como escultores, Nosotros trabajamos en los burdos aspectos de la conciencia humana y tratamos de 
moldearla en algo hermoso. 

A Nosotros no nos importa que se nos acuse de repeticiones sin sentido. Primero que todo, no es 
verdad. Nosotros no repetimos, sino que sólo refinamos y ennoblecemos los conceptos que no han 
sido asimilados todavía. Los médicos tratan las heridas hasta que se forman nuevos y saludables 
tejidos. Ellos no rehúsan ayudar, ellos tienen gran paciencia y siempre están prestos a soportar los 
abusos de los impacientes sufrientes. Ellos saben que ciertos tratamientos requieren largo tiempo, y 
que los pacientes no entienden el proceso de la cura. 

Nosotros sabemos que la transformación de la conciencia no puede ocurrir de forma inmediata. 
Nosotros no rehusamos la entrega de remedios, pero cuando lo damos estos deben ser aceptados 
totalmente. No te sorprendas cuando te encuentres con malentendidos e ingratitudes, lo que indica 
que la conciencia de aquel a quien estás ayudando no ha sido despertada. ¡Con cuánta frecuencia las 
personas entienden sus tareas en el Mundo Sutil, sin embargo cuando se encarnan es como si otra vez 
se volvieran de piedra! 

 
300. Urusvati sabe que existen muchos corazones pétreos. Veamos lo que el Pensador tenía en 

su mente cuando Él hizo esta severa declaración. Él se estaba refiriendo no tanto a la crueldad sino al 
estancamiento interior, cuando el corazón no siente ni frío ni calor. A semejantes corazones no se los 
puede llamar malvados, ya que ellos no conocen ni el mal ni el bien. 

Desafortunadamente, estos corazones existen en gran número, pero no son fácilmente 
reconocibles. Ellos no muestran síntomas evidentes, aunque están en un estado casi idéntico a la 
reconocible condición conocida como coma, en la cual el organismo no está ni vivo ni muerto, nada 
es recordado y el cuerpo sutil está inmóvil y entumecido como el resto del organismo. En esta 
condición el hombre cesa de ser un ser humano real . Los corazones de piedra son similares y tan 
numerosos que ellos son un gran peso para el Mundo e impiden la evolución. 

La resistencia a la evolución es oponerse a lo inevitable y es también cometer un horrible 
crimen. Es sorprendente que luego de millones de años de existencia la humanidad no consiga 
entender que el proceso de evolución ocurre en todos los reinos de la naturaleza. Se podría mostrar 
claramente que las formas superadas están muriendo y nuevos esbozos de vida están apareciendo en 
la existencia. 

Por favor, entiendan que los espirales de la evolución pueden ser acelerados sólo si cesara la 
absurda oposición humana. La gente no siempre sabe como crear pero ellos ciertamente sí saben 
como oponerse y empezarán a aparecer discordias, fealdades y calamidades. 
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Nosotros estamos ahora siendo testigos de la desaparición de países enteros, pero, ¿pasa esto 
siempre en nombre de la evolución? Ciertamente que no. Con frecuencia la gente se vuelve como de 
piedra o intenta hundirse en los viejos surcos, mas la naturaleza no permite demora. 

El Pensador solía decir, “Navegante, no zarpes con una cargamento de corazones de piedra. Con 
semejante cargamento tú nunca llegarás a tu destino.” 

 
301. Urusvati sabe que incluso los grandes hechos históricos pueden ser malentendidos. ¿Existe 

gente que pueda ver las acciones de otros sin prejuicios? Imagínate a un extraño abriéndose paso con 
gran dificultad en la lluvia y el granizo y con fango hasta sus rodillas. La gente lo miraría desde sus 
ventanas y se reiría, preguntándose por qué con esta tormenta no se quedó en su casa. 

Compara a aquellos que se mofan y se burlan con aquellos pocos que se compadecen y se 
preguntan la razón que tuvo el viajero para salir con esa tormenta. Tal vez él está en camino para 
salvar a un vecino, o es un médico apresurándose a dar ayuda e incluso un mensajero llevando la 
salvación a toda una nación. Aquellos que sirven al Bien buscaran en otros lo bueno, ¡pero uno 
raramente se topa con gente como esa! La mayoría de la gente usualmente busca lo malo en los 
demás y así sospechan de cada extraño pensando que este es un vagabundo o un ladrón, sin darse 
cuenta que el acusar a un inocente es un crimen imborrable. 

La gente teme ser maldecida, mas en realidad ellos mismos se causan las maldiciones cuando 
cometen una injusticia. Trata un experimento: envía al hombre más puro a ejecutar un trabajo 
importante o un hecho heroico, entonces ve como esta persona será calumniado. La mayoría lo 
criticará sin considerar su tarea y sólo unos pocos, quienes han sido o son perseguidos, pensarán en la 
meta del podvig. Esta falta de buena voluntad es un gran obstáculo para el progreso de la evolución. 

Generalmente la gente no considera quién puede haber enviado al mensajero o quién pudo 
haber sido lastimado por su lengua cargada con maldad. Algunos dirán que sus calumnias son muy 
inofensivas, sin darse cuenta que todo lo que es sucio disminuye la pureza. 

Más de una vez Nosotros hemos pedido tomar medidas especiales para la purificación del 
espacio. Pero esas descargas de energía causan conmociones tan intensas que tienen consecuencias en 
el Mundo Sutil. Dichas flechas no pueden ser disparadas con frecuencia. Nosotros nos preocupamos 
por aquellas personas que sus actos actúan como un boomerang. 

El Pensador miraba a los peregrinos muy cuidadosamente y solía preguntarles si les podía ser 
útil en algo. Cuando se le previno que estos podían ser vagabundos, él respondía susurrando, “Quién 
sabe, podrían ser del Más Allá.” Cuando se le señalaba las ropas viejas de estos. Él sonreía y decía, 
“Los peregrinos no están acostumbrados al lujo.” Y cuando se le dijo que los verdaderos héroes no 
provienen de las clases inferiores, Él se indignó y señaló que llegará el momento en la gente común 
produzca grandes cosas. 

El Pensador dirigía su atención a la gente. 
 
302. Urusvati sabe que hay épocas en que las corrientes del espacio están en tal oposición que el 

pulso de la vida se suspende, incluso muchos de aquellos que están claramente vivos están 
amenazados de muerte. Este peligro es aun más peligroso cuando la gente está enferma o sufre de un 
estrés nervioso. 

Las circunstancias son complejas y Nosotros pedimos cautela, mas Nuestro consejo raramente 
es aceptado. La gente piensa que la cautela es inercia, sin comprender que aun durante los días de 
gran tensión Nosotros nunca aconsejaríamos inacción. Nosotros compensamos la colisión de las 
corrientes con actividades más intensificadas. Puede que esto no siempre sea evidente, pero Nosotros 
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no estamos preocupados en manifestaciones exteriores. El Maestro debe dirigir Su energía interior y 
así ayudar a soportar la tensión. 

¿Podrá haber cautela sin vigilancia? Incluso la vigilancia es de dos clases. Las personas están 
usualmente interesadas únicamente en sus alrededores inmediatos y es sólo cuando Nosotros 
exclamamos, “¡Cuidado!” que estas personas empiezan a mirar a su alrededor. Un verdadero estado 
de alerta debe abarcarlo todo. 

¿Podrá alguien tener la certeza que no hay nada que lo pueda afectar? ¿Podrá alguien afirmar 
que la naturaleza se manifiesta de la misma manera en todas las épocas? ¿Podrá alguien argüir que el 
pensamiento humano no ha cambiado durante miles de años? Incluso dentro de este siglo tanto el 
idioma como el pensamiento han cambiado. 

Es evidente que durante períodos de extraordinaria tensión se aceleran los eventos de la vida y 
se necesita una aguda vigilancia durante estos tiempos. ¿Cómo podrá la gente adquirir dicha 
vigilancia? No son los arrojados ni los intrépidos los que no pueden reconocer la necesidad de cautela 
basada en la vigilancia sino aquellos que son pesados en el pensar o piensan laboriosamente. Ellos 
Nos reprocharan, sin considerar que el poder para ser vigilante está dentro de cada uno. 

El Pensador solía preguntar, “¿No he sido capaz de observar algo importante? ¿Ha sucedido 
algo irreparable? ¡Que mis ojos adquieran el poder de observar!” 

 
303. Urusvati sabe que los fundamentos de la vida deberían ser expresados en todas las acciones 

humanas. No es suficiente leer y discutir las verdades fundamentales; ellas deben permear la vida para 
que así no tengan que ser mencionadas. Para esto debemos aprender a distinguir los diferentes niveles 
del pensamiento. 

Así como existen tres Mundos, existen también tres niveles de pensamiento. El hombre puede 
pensar simultáneamente en los tres niveles. Por ejemplo, éste puede estar absorto en pensamientos 
mundanos, el que incluye razonamiento empírico. Detrás de estas funciones está su pensamiento sutil 
y en las profundidades de su conciencia podría resplandecer una chispa ardiente. Hay momentos en 
que estas tres capas pueden combinarse armónicamente en una y de allí resulta una poderosa 
proyección del pensamiento. Pero como regla general, la gente exhibe sólo discordia en su 
conciencia. Algunas veces su razonamiento terrenal produce aparentemente ideas atractivas, pero su 
pensamiento sutil rechazará estas ideas, conociendo su verdadero origen. En la gente, las chispas 
ardientes podrían quedarse sin encenderse. 

Uno puede ver como es posible para la conciencia discordante ser influenciada por estos tres 
impulsos. ¿Qué clase de poder puede alcanzarse con semejante disonancia? Existe un muy viejo 
cuento de hadas acerca de un hombre en cuyo interior habitaba un ángel y un demonio. Ambos le 
susurraban sus instrucciones, pero sólo cuando la ardiente chispa fue encendida por el amor, el 
demonio tuvo que irse. 

Es instructivo observar como se reemplazan entre sí los tres niveles del pensamiento. Un 
pensamiento terrenal no es necesariamente inferior al pensamiento sutil. Existen casos cuando el 
pensamiento terrenal conduce a nobles acciones, mientras que el pensamiento sutil se arrastra por 
senderos ya superados. Por supuesto, la chispa ardiente divina es siempre impoluta, pero tiene que ser 
encendida. 

Nosotros vigilamos el proceso del pensamiento humano y Nos regocijamos cuando los tres 
estratos están unidos en armonía. Tú debes comprender que estas tres capas de la conciencia son sólo 
crudas distinciones y que en realidad existen muchas más divisiones. Pero ahora sólo consideremos 
las tres fundamentales para no complicar las observaciones. 
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El Pensador instruyó a sus discípulos a que controlen estrictamente sus pensamientos y los 
armonicen. Él le llamó música a esta armonía del pensamiento. 

 
304. Urusvati sabe como afecta el karma a cada nación. Algunos países parece que estuvieran 

bajo algún tipo de maldición. La historia de estos países puede ofrecer una explicación parcial, pero 
existen otras causas que no son registradas en las páginas de la historia. 

Existen muchas combinaciones de karma personal, familiar y nacional. Uno podría preguntarse 
si una injusticia cometida en contra de una persona puede afectar a todo un país. Ciertamente, esto si 
puede pasar, especialmente debido a que muchos de los que están involucrados en esta injusticia se 
encarnan en el mismo país. Semejantes condiciones incrementan la responsabilidad de la humanidad. 
La gente reconoce que las características físicas se transmiten por generaciones; es lamentable que 
ellos no estén conscientes que los atributos kármicos también pueden ser transmitidos. 

Urusvati tiene razón cuando piensa que es deseable reencarnarse en diferentes grupos étnicos. 
Esta idea debe ser asimilada para que así la gente no se aferre a los de su propia clase en el Mundo 
Sutil y se prive de nuevas pruebas y experiencias. 

La comunicación en el Mundo Sutil es mental y no hay necesidad de idiomas diferentes. Es 
maravilloso ser capaz de pensar en el lenguaje propio y al mismo tiempo ser entendido por aquellos 
de otros países con otros lenguajes. No hay necesidad de imprimir pensamientos en otros; por el 
contrario, mientras más natural es el flujo de los pensamientos, más fácil se entienden. Semejante 
comunicación es supra-mundana, pero se debe estar consciente aquí en la Tierra para que la 
adaptación al Mundo Sutil sea menos difícil. 

Durante el diario dormir la energía psíquica se fortalece con las corrientes terrenales, sin 
embargo cuando se pasa hacia el Mundo Sutil la conciencia podría interrumpirse. Es aconsejable 
asimilar ciertas ideas mientras se está todavía en el cuerpo físico. Durante la transición, la mayoría de 
la gente cae en un profundo sueño y mientras está en esta condición, pierde la memoria de muchas 
cosas. Las acumulaciones permanecen selladas en el Cáliz y con frecuencia se necesita la asistencia 
de una persona externa para sacar estos sellos. Yo no estoy hablando de aquellos que pasan al Mundo 
Sutil con plena conciencia. Para no perder conciencia, lo más importante es, durante la vida, recordar 
y fortalecer la decisión de mantenerse consciente durante la transición. Esta conciencia es el tesoro 
que nos llevamos con nosotros. 

En el Mundo Sutil, aquellos que no se han podido mantener conscientes no pueden ser vistos 
por Nosotros ya que ellos están cubiertos de una substancia impenetrable. Ellos pueden ser vistos al 
momento del despertar, mas su sueño no debe ser perturbado prematuramente. 

El Pensador se preocupaba por la conservación de la conciencia. Movido por su conocimiento, 
Él repetía con frecuencia, “Yo no perderé mi conciencia.” Ciertamente, se necesita de la conciencia 
en el Supra-mundano. La conciencia pierde su aspecto terrenal y puede ser transformada en 
conocimiento espiritual. Mientras más clara sea la conciencia terrenal, más rápido será el despertar 
del espíritu. Mientras estamos en la Tierra podemos sólo intuir las leyes del karma, pero en un estado 
de conocimiento y conciencia espiritual podemos realmente entender las fuerzas combinadas del 
karma. 

Tú podrías preguntar ¿por qué no se le enseña a la gente a entender las leyes superiores mientras 
están en el Mundo Sutil?, pero, ¿son muchos los que se esfuerzan en aprender mientras están en las 
escuelas terrenales? 

El Pensador amaba el dicho hermético, “Como es arriba es abajo.” 
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305. Urusvati sabe lo que Nosotros queremos decir por “vida.” Nosotros decimos que vida es 
servicio para la evolución. Uno podría decir de manera más simple que la vida es evolución, pero 
Nosotros enfatizamos la idea del servicio. Ciertamente, todo está en proceso de evolución, pero la 
expresión plena de la vida puede producirse únicamente bajo condiciones de servicio voluntario. Es la 
calidad voluntaria del servicio la que indica lo justo del sendero. 

En general, a la gente no le gusta el concepto del servicio. Ellos sueñan con el momento en que 
no se necesite y se horrorizarían al saber que la vida es un servicio que no tiene límites. Ellos 
prefieren escuchar sobre Nosotros, sobre Nuestro trabajo y Nuestra alegría y desconcertados 
preguntan, “¿Qué clase de servicio continuo es aquel si uno puede escuchar que en la Hermandad 
cantan?” 

La gente no puede entender que Nosotros no cantamos para pasar el tiempo, sino como un 
método para alcanzar armonía. Es difícil para ellos entender que el arte es una ayuda refinada para la 
evolución y que Nosotros recomendamos la maestría de cualquier arte o artesanía como un rápido 
acercamiento al servicio. Un maestro accederá con mucho gusto a un servicio perpetuo en la 
perfección de su arte y no sentirá la necesidad de contar las horas de trabajo. 

Nuestra vida es una maestría voluntaria y no está preocupada con límites. Hasta en la Tierra es 
casi posible olvidar el tiempo y el servicio se vuelve alegría. Yo afirmo que uno se puede preparar 
para semejante servicio bajo cualquier circunstancia. Uno no necesita ser un sabio para aceptar la vida 
como algo importante y con responsabilidad. Existen ejemplos de sencillos campesinos que están 
consagrados a la idea de servicio. La pérdida de este concepto de servicio fue la que volvió a la vida 
terrenal en locura y esclavitud. Pero se está acercando el momento cuando la gente empiece a buscar, 
incluso sin intención, un propósito en la vida. Ellos primero se referirán a la evolución en términos 
científicos, pero el siguiente paso será la aceptación del servicio como el correcto enfoque hacia la 
vida. 

El Pensador enseñó que el concepto del servicio puede resolver los acertijos de la vida. 
 
306. Urusvati sabe que Nosotros no apoyamos los rituales. Es verdad que un grupo unido puede 

producir poderosas emanaciones, pero esto es posible sólo cuando existe una verdadera aspiración. 
Pero, ¿cuántos son los que están aspirando? ¿Con qué frecuencia los encontramos? En la antigüedad 
uno podía encontrar tal vez trescientos héroes como los de la batalla de maratón, pero ahora todo se 
cuenta por millones y es imposible esperar acciones en conjunto. Por lo tanto, nosotros deberíamos 
dirigir nuestra atención a las condiciones interiores. 

La gente, a través de sus propios esfuerzos, puede volverse moral y disciplinarse a sí misma y 
producir emanaciones saludables. Ellos no deberían agobiarse con rituales y deberían comprender que 
sólo el esfuerzo interior los conducirá a la perfección. Que aprendan a proyectar el pensamiento a 
distancia. Que visualicen la Imagen que ellos veneran. Para semejante inspiración los rituales son 
superfluos. Cualquiera, en la pureza de su propio corazón, puede comunicarse con el Maestro. Así, la 
Tierra puede llenarse con buenas aspiraciones. Esa gente no será dejada en soledad, ya que la meta 
última de la Bondad es unificar a todos los corazones que buscan. 

No existe razón para volver a los viejos rituales, muchos de los cuales han perdido su 
significado. La experiencia de una elevada exaltación llega instantáneamente y ninguna palabra puede 
describir su embeleso. Es un sentimiento conocido sólo por el corazón. No sucumbas a los rituales si 
la llama de tu corazón está ardiendo brillantemente. 

El Pensador sabía que todos tienen, como regalo interior, la habilidad de contactarse con lo Más 
Elevado. 
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307. Urusvati sabe lo que significa ver con los ojos del corazón. Cada objeto es percibido por la 
gente de acuerdo a su estado interior. La gente no puede aceptar la verdad simple que maya se origina 
en su propia conciencia y que es necesario escapar de la trampa de la auto-hipnosis. 

A pesar de las engañosas impresiones exteriores, el hombre puede atisbar chispas de realidad. 
Éste se puede oponer a la auto-hipnosis de maya con el conocimiento que mora en su corazón. La 
gente podría preguntarse si esto no es otra forma de maya, con una apariencia igualmente engañosa. 
Pero recuerda que en el Mundo Sutil la percepción es considerablemente clarificada y que en el 
Mundo Ardiente la realidad es revelada completamente. Hasta a través de los obstáculos del Mundo 
terrenal el hombre puede obtener atisbos de la verdad. 

Es verdad que maya permanece impenetrable para la gran mayoría de la gente, debido a que 
ellos ni siquiera intentan sobreponerse a ‘ella.’ Pero existen unos pocos buscadores de la verdad que 
aun en su estado terrenal pueden penetrar en la real esencia de las cosas. Primero, el buscador debe 
aprender a entender sus fugaces estados de ánimo. Entonces, él comprenderá que el sol es el sol, ni 
alegre ni sombrío, sino que sus sentimientos interiores y personales, pueden colorear incluso a esta 
gran luminaria. 

Aquel que quiere mejorarse a sí mismo debe conocer como sobreponerse a sus estados de 
ánimo. Si la gente siempre estuviera consciente de sus tareas, evitaría muchos errores. Ellos se 
refrenarían de proferir opiniones injustas y se darían cuenta que sus emociones interiores también 
deben ser justas. No pienses que esto es una tarea sobrehumana. Por el contrario, es una tarea de la 
vida diaria. Para cooperar con Nosotros, uno debe aprender a ver con los ojos del corazón. 

El Pensador solía decir, “Le agradezco a los Dioses que nunca me volveré ciego, porque 
mientras lata mi corazón seré capaz de ver.” 

 
308. Urusvati conoce Nuestros métodos de sanación por medio de las vibraciones, que de 

alguna manera son similares a las ondas de radio. Estos métodos requieren de cooperación, confianza 
y receptividad por parte del paciente. Las condiciones atmosféricas, las que pueden interferir algunas 
veces con Nuestras corrientes, también tienen que ser tomadas en consideración. Muchas acciones 
dependen de una sintonización con las corrientes cósmicas para que haya éxito. Esto debe ser 
entendido, o la gente pensará que Nosotros solemos retirar Nuestra ayuda y podríamos ser acusados 
de ser parciales. 

La desconfianza perturba las corrientes e incluso si esta perturbación es superada por una 
intensificación especial de energía, los efectos posteriores de dicha tensión serán destructivos. Para 
una transmisión exitosa de las corrientes el recipiente debe estar armonizado con Nosotros. No es 
necesario que el recipiente sea el que envía primero; éste deberá simplemente estar receptivo y no 
sorprenderse de la diversidad de las corrientes, las que pueden ser placenteras o dolorosas, 
dependiendo de la condición de los distintos centros nerviosos. 

Es necesario saber que las vibraciones están dirigidas a los centros nerviosos y que uno debe 
estar sereno y tranquilo para no impedir el tratamiento. Recuerda que dichas vibraciones pueden 
ayudar a toda clase de enfermedades. 

La gente está suficientemente informada sobre las sugestiones hipnóticas, sin embargo todavía 
no pueden aceptar la idea que las vibraciones pueden viajar a grandes distancias. Es una gran tragedia 
que la gente acoja los conceptos más cuestionables, sin embargo con frecuencia rehúsan aceptar lo 
que es mejor para ellos. 

El Pensador declaró enfáticamente que se pueden recibir sanaciones desde el espacio. 
 



 

 
 

37 

309. Urusvati sabe lo difícil que es el arte del Bien, al que Nosotros describimos como una 
continuada y creativa buena voluntad. Uno debe aprender a discriminar entre los aislados y 
accidentales buenos pensamientos y acciones y la consciente buena voluntad. 

La misma gente complica esta idea al fabricar numerosos eslóganes los que sólo confunden las 
mentes débiles. Por ejemplo, ellos repiten, “Él es tan bueno, que no mataría ni una mosca.” Pero 
Nosotros decimos, “Podría ser que no mate ni una mosca, pero ciertamente que mataría a la serpiente 
venenosa que amenaza la vida de su hermano.” Al decir esto, uno primero debe conocer qué mosca es 
inofensiva y qué serpiente es mortal. Los libros pueden proveer esta información, pero uno debe saber 
como buscarla. 

Se requiere mucho trabajo antes que uno pueda distinguir la bondad. Es aun más difícil detectar 
todos los motivos interiores de la mente humana. Uno no debería juzgar sólo por los hechos 
exteriores, sino que debe examinar los motivos que tiene la persona para actuar. Este arte puede ser 
aprendido de los antiguos sabios. Las circunstancias de aquellos días fueron muy diferentes, pero el 
alcance del pensamiento humano era el mismo. Las leyendas tal vez exageran los hechos pero la 
esencia del logro verdadero permanece sin cambio. 

Así, mientras estudiamos arte, no olvidemos el arte del Bien, el que requiere asumir una total y 
completa responsabilidad además de una comprensión del significado de la vida. Es el arte más 
difícil, pero acelera la velocidad por la que se transita en el camino. Un escultor inexperto puede 
arruinar un bloque de mármol, pero un inexperto hacedor del bien puede romper muchos corazones. 
Sólo mediante un trabajo arduo podrá el escultor volverse calificado. Asimismo, sólo una profunda 
contemplación podrá perfeccionar el arte del Bien. 

El Pensador nunca se cansó de pedirles a sus discípulos que perfeccionen el arte del Bien. Él 
decía, “Un campo debe fertilizarse para producir buenas cosechas y es lo mismo para el alma del ser 
humano.” 

 
310. Urusvati sabe que lo mundano y lo Supra-mundano son en esencia lo mismo ya que cada 

acción terrenal está vinculada a toda la existencia. Pero cuando Nosotros hablamos de los 
fundamentos de la vida Nosotros los llamamos Supra-mundano. A la gente se le debería enseñar por 
todos los medios posibles que lo Supra-mundano es real, mas el hombre le teme a lo Supra-mundano 
y trata de escapar de la grandiosidad del Infinito enterrando su cabeza aquí en la Tierra. 

Durante una tormenta eléctrica la mayoría de la gente corre a cubrirse, incluso en un refugio 
inseguro, mientras que unos pocos se mantienen firmes enfrentando el aguacero a campo abierto. De 
igual modo, mientras una minoría entiende la naturaleza supra-mundana de la vida, la mayoría, llenos 
de dudas debido a sus temores, rechazan esa idea. Aun el pensamiento de vida en los Mundos 
distantes les parece imposible. En esto, tanto los ateos como los creyentes religiosos están de acuerdo, 
e incluso hay científicos que todavía creen que la Tierra es el centro del Universo. 

Existen muchas creencias por las cuales la gente se escuda de la realidad y esto hace necesario 
aguijonear a la humanidad a participar en todos los aspectos de la vida. Muchos pensadores de la 
antigüedad enfatizaban esto, mas desafortunadamente sus consejos nos llegaron en forma de máximas 
que todavía se pueden leer, pero nunca se aplican. Los pensamientos de Confucio, de Pitágoras y 
Marco Aurelio están registrados en las páginas de la historia, sin embargo el hombre promedio 
detesta aceptar su autoridad. A la gente le avergüenza revelar la causa de su ignorancia, por lo que es 
importante insistir recordándoles que tienen que participar en la totalidad de la vida. 

Muchos desean ser llamados Nuestros colaboradores, pero ellos deben aprender a pensar al 
unísono con Nosotros. Ellos podrían cooperar en diferentes grados, pero no debe haber espacio para 
la desconfianza. Primero, el Maestro debe averiguar lo mucho que el pensamiento del discípulo está 
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purificado y libre de equivocación. Sólo entonces este discípulo podrá ser guiado hacia la verdad y 
sólo entonces serán entendidos lo mundano y lo supra-mundano como aspecto de una totalidad. 

El instructor debería hablar de tal manera que cada palabra suene como una verdad familiar al 
que la escucha y el resultado será una nueva y más profunda conciencia. Nosotros podríamos usar la 
palabra “más elevado” en lugar de “más profundo,” porque, en verdad, el espacio no conoce ni de 
alturas ni de profundidades. 

¿Y dónde estará nuestro supra-mundano en una pocas horas? ¿Qué nueva química nos afectará? 
No sólo que nos tocará sino que también perforará la densidad del planeta. Destruirá ciertos metales y 
dará vida a nuevas combinaciones. La gente no puede escapar de este laboratorio; por lo tanto, es 
atinado y útil participar en el trabajo con toda la conciencia. 

El Pensador dijo, “Participa en toda la existencia. Esta está hecha para ti y tú estás hecho para 
ella.” 

 
311. Urusvati conoce bien Nuestros discursos que hablan de la vida de la Hermandad. Nuestros 

pensamientos, preocupaciones y trabajos están expresados en estos mensajes para el mejoramiento de 
la vida. Hay algunos que sienten que Nosotros entregamos sólo enseñanzas éticas sin darse cuenta 
que cada Enseñanza está basada en observaciones y en experiencias de la vida. 

Nosotros afirmamos que las condiciones de la vida deben ser mejoradas continuamente, y así 
Nosotros contribuimos con Nuestros pensamientos a la evolución de las naciones. Pero ten en mente 
que las condiciones difíciles al final del Kali Yuga requieren medidas especiales y entiende lo difícil 
que es resistir los ataques del caos. La gente subestima esto y simplemente quiere gratificar sus 
deseos personales. Son muy pocos los que comprenden la complejidad de los contraataques, los que, 
desafortunadamente, son provocados por la misma gente. 

No subestimes el poder de los contraataques humanos; tú puedes encontrar en todas partes 
declaraciones fanáticas. Ni los mensajes fragmentarios ni los clamores humanos deberían ser 
ignorados ya que ellos contaminan el espacio. Gente inexperta quisiera medidas extremas para la 
purificación pero, ¿podrías tú imaginar la aplicación de estas medidas extremas diariamente? Ellas 
cesarían de ser extraordinarias y la atmósfera circundante se volvería tan tensa hasta el punto de 
explosión. Semejantes métodos no pueden ser aplicados sin tomar en consideración la meta final. 
Piensa, por lo tanto, en la complejidad de Nuestra Tarea y trata de aplicar tus fuerzas en la misma 
dirección. Todos pueden hacer algo útil. Toda conciencia puede percibir el camino necesario. 

Así habló el Pensador, “la cooperación está predestinada para todos.” 
 
312. Urusvati entiende las razones para la discontinuidad del pensamiento. Esto ocurre 

constantemente pero atrae muy poca atención. Usualmente se cree que el mismo ser humano 
interrumpe el hilo de sus pensamientos, pero, ¿por qué el pensamiento interrumpido no es 
reemplazado por otro? En su lugar lo que hay es un cese total de la sucesión de pensamientos. 
Algunas veces el pensamiento interrumpido no retorna, llevándonos a concluir que una influencia 
externa lo apartó. Esto es precisamente lo que sucede. 

Las corrientes del espacio son muchas e influencian el pensamiento humano mucho más de lo 
que nos imaginamos. Los mensajes espaciales pudieran ser asimilados en su forma original pero 
muchas veces no se entienden porque con frecuencia se interponen a la fuerza en la conciencia como 
si fueran un idioma desconocido. Semejantes interrupciones no necesariamente significan que los 
pensamientos de una persona son pobres o débiles ya que las corrientes espaciales pueden penetrar 
aun los pensamientos más poderosos. El hombre debería entender esto y no resistirse. Por el 
contrario, el hombre puede entrenarse a controlar el hilo de sus pensamientos siendo consciente de las 
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corrientes que lo interrumpen. Sí el hombre está consciente de este proceso él puede hacer uso 
instantáneamente de su habilidad de recordar y depositar el pensamiento incompleto en el tesoro de la 
memoria. Aun si él no fuera capaz de soportar el poder del pensamiento espacial, él podría, no 
obstante, proteger la corriente de sus propios pensamientos. Él puede ser como el peregrino que 
temporalmente usa un refugio durante una tormenta para después continuar en su camino. 

Uno incluso puede obtener algún beneficio de estas interrupciones porque cada una de ellas 
lleva una cierta energía que deberíamos ser capaces de reconocer. Los pensamientos del espacio no 
siempre pueden ser transformados en formas conscientes, pero incluso en su carencia de forma ellos 
traen energía. Ciertamente, ¡esta energía podría venir de Nuestras Torres! Recuerda que Nosotros 
enviamos muchas y variadas ayudas. 

El Pensador decía con frecuencia, “¿Quién es el que ayuda? “¿Quién está aquí? Yo siento Sus 
toques.” 

 
313. Urusvati sabe que la así llamada pérdida de memoria es una ilusión. La memoria, como tal, 

no puede perderse, pero existen muchos factores que la afectan. Primero, si uno está absorto con 
eventos pasados, la corriente de los eventos no puede ser percibida. Segundo, fuertes influencias 
exteriores pueden obstruir el acceso natural a la memoria. Tercero, daños en el cerebro pueden causar 
una disfunción de la memoria. Pero en todos estos ejemplos la memoria como tal y el centro del 
Cáliz, permanecerán incólumes. 

En casos de amnesia parecería que una persona ha perdido toda la memoria sobre sí mismo, sin 
embargo, si se le pregunta qué es lo que recuerda, su respuesta podría ser del todo inesperada. Él 
incluso podría recordar sus vidas pasadas o vestigios de las sensaciones supra-mundanas. Pero los 
médicos nunca preguntan sobre esas cosas, y algunos de los aspectos más esenciales de la vida son 
pasados por alto. 

Aun en la niñez, la memoria debe ser desarrollada venciendo estas tres indeseables condiciones. 
La mente puede ser protegida por el trabajo, el que protege del ensimismamiento. Se debería entender 
que aunque Nosotros estamos rodeados de peligros y sacudidas externas, ellos no pueden afectar la 
memoria y al estar conscientes de esto Nosotros somos capaces de mantener el pensamiento claro. Sin 
la tensión de los retos el hombre se vuelve ocioso, pero a través de la vigilancia su mente se vuelve 
disciplinada y él aprende a no permitir pensamientos caóticos que obscurezcan su memoria. 

Algunas veces la gente tiene chispazos de recuerdos remotos en los momentos más inesperados. 
Su conciencia ha conservado recuerdos que no pueden emerger fácilmente de su cofre de tesoros. Un 
estímulo particular podría necesitarse para que los recuerdos salgan a la superficie, pero ellos sí 
existen. 

El Pensador sonreía cuando Él dijo, “Si el hombre desenrollara la madeja de sus recuerdos, él 
vería un hilo interminable.” 

 
 314. Urusvati sabe con la frecuencia que cambia el concepto del Mundo Sutil en el hombre. 

Existieron muchos períodos cuando este estuvo mucho más cercano a un entendimiento correcto del 
Mundo Sutil. Eras enteras vieron un mejoramiento de la conciencia, pero sin una razón evidente la 
gente empezó a caer en períodos de ignorancia. 

Se pudo haber escrito un libro importante acerca de las fluctuaciones de la comprensión de la 
gente. El reino psíquico no es más comprendido ahora de lo que fue en la antigüedad y este hecho 
merece especial atención. Es lógico asumir que la evolución del hombre resultaría en una ampliación 
de la conciencia en todas las esferas; ¿por qué entonces ese campo importante como el del 
conocimiento del Mundo Sutil ha permanecido tan malentendido? La razón es que el hombre le teme 
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a todo aquello que yace más allá del Mundo material. La conciencia se esfuerza por conocimiento, 
pero la mente anclada en lo terrenal susurrará que no es necesario saber sobre el más allá. Algunas 
veces aun la gente bien informada empieza a dudar y a pensar que el Mundo Sutil no existe, ellos 
menoscaban sus acumulaciones previas. 

Cuando se suprime el conocimiento por algún tiempo, lo que sigue es una masiva incredulidad, 
mas uno debería recordar siempre que la conciencia buscará la Verdad una vez más. Uno no debería 
desperdiciar el tiempo con dudas, ya que la comprensión más elevada fue dada y asimilada hace 
mucho tempo. Es de sabios tener una comprensión valerosa de la vida futura. 

El Pensador solía decir, “El coraje es la habilidad de mirar hacia delante. El sabio conoce que un 
nube de polvo es finita y que nada obscurecerá el Infinito.” 

 
315. Urusvati sabe que una secuencia de eventos puede ser percibido de diferentes maneras. 

Imagínate un cuarto con una gran cantidad de gente a las que en breve se va a envenenar. La pregunta 
es, ¿el momento decisivo es cuando es traído el veneno, cuando éste empieza a hacer efecto o cuando 
la gente empieza a morir? 

Para la mayoría, sólo el tercer momento es el importante. Unos pocos notarán las primeras 
señales del envenenamiento, pero sólo los excepcionales habrán sentido el peligroso instante primero, 
el que es más importante. Así, cada evento puede ser considerado como una secuencia de momentos 
importantes. Para algunos el momento podría no haber llegado y para otros, este ya ha pasado. Y así 
es, en todas las cosas, grandes y pequeñas. 

Uno debería prestar atención a las características de cada momento. No te detengas por los 
ignorantes que ridiculizan y se mofan ya que ellos sólo pueden percibir el tercer tipo de momento y 
sólo son capaces de ver los efectos, mientras que los creadores de vida saben y son capaces de ver el 
primer momento, el momento causal. 

Comprendamos también que los eventos pueden ser acelerados y desacelerados. En esencia 
ellos permanecen igual, pero debido a algunas circunstancias imprevistas emerge un nuevo trasfondo. 
Todo está en movimiento y la vida no puede seguir sin movimiento. En esta grandeza de cambio y 
aspiración están contenidas las causas de los eventos claves. 

El Pensador quería que sus discípulos entendieran el verdadero significado de la secuencia de 
los eventos. Él solía decir, “no nos preocupemos de cómo nos volvemos cadáveres; es mejor entender 
los fundamentos de la vida.” 

 
316. Urusvati sabe que hay gente que trata de hacerle trampa a la Ley del Karma. Hay gente que 

hace esto por ignorancia de la ley, pero ahora Yo me estoy refiriendo a aquellos que sabiendo lo que 
hacen tratan de desafiarlo. 

Imagina un criminal quien, habiendo cometido un crimen, tiembla por temor al castigo. Pero 
cuando pasan los días y nada sucede se vuelve atrevido y decide que su crimen no fue tan malo 
después de todo y que tal vez tuvo su justificación por una ley superior. Eventualmente el criminal se 
volverá desvergonzado y se mofará del karma, llamándola una invención de los tontos. Al final, en el 
momento más inesperado le cae el golpe que le llega por rebote y él culpa al karma por castigarlo tan 
inesperadamente en lo mejor de su vida, cuando el castigo es particularmente doloroso, olvidando que 
existen muchos factores involucrados en la sincronización de la reacción kármica. 

De una manera egoísta, el hombre con frecuencia cree que es él quien decide el momento en 
que debería actuar la ley kármica. Alguien pregunta por qué el karma demora tanto, otro se queja que 
es demasiado apresurado, pero nadie considera la complejidad de las circunstancias de cada evento. 
Algunos ven las leyes cósmicas tan simples hasta el punto del absurdo, mientras que otros piensan 
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que son tan complejas y pesadas que no son capaces de tomar ninguna acción. ¿Cómo puede uno 
colaborar con semejantes extremos? 

Nosotros siempre hemos dado énfasis a la regla de oro, el camino del medio que incluye una 
presteza a comprender y aceptar el flujo de energía que bajo parámetros humanos se puede llamar 
justicia. La aspiración pura le permite a uno sentir el poder de esta energía, pero cualquier impureza 
es como una nube amenazadora. 

La preocupación del Pensador era que la luz del sol no sea obscurecida por los crímenes 
humanos. 

 
317. Urusvati sabe que toda acción física es el resultado de una acción psíquica. Esa no es una 

idea nueva, sin embargo, la gente fracasa en reconocer que el pensamiento precede la acción y cuando 
tú les hablas a ellos sobre la acción psíquica, ellos piensan que estás bromeando. 

Uno debería entender que existen muchas funciones sutiles conectadas con toda acción física y 
que cada acción es producida no sólo a través de la voluntad sino también a través de la influencia de 
energías externas. De esta manera se puede expandir infinitamente la comprensión de las 
manifestaciones terrenales. Cuando la gente acepte la idea de semejante colaboración infinita, ellos 
adquirirán una visión más amplia de toda la existencia. 

Debería intentarse expandir los límites de los conceptos humanos. Las escuelas de hoy son 
totalmente inadecuadas para fomentar la expansión de la conciencia. En el presente, la persona 
promedio consideraría Nuestros discursos como dementes o tontos. Tú sabes de personas que Nos 
ridiculizan porque Nosotros intentamos enseñar a la humanidad el propósito de la vida. 

Las fuerzas del mal mantienen celosamente su vigilia, prestos a hacerle daño a cada empresa 
beneficiosa. Es un error pensar que estos intentos del mal son casuales; por el contrario, el mal tiene 
sus bien organizados seguidores. Los inexpertos piensan que el mal puede simplemente ser ignorado, 
mas Nosotros aconsejamos cautela y un incremento en las defensas. 

El Pensador dijo, “Yo estoy aquí para cumplir un tarea terrenal, pero ¿quién es Aquel Ser 
Invisible que ya creó el prototipo de mi humilde trabajo? 

 
318. Urusvati sabe que para la gente es especialmente difícil entender que las acciones psíquicas 

son instantáneas. Ellos creen que el pensamiento terrenal requiere tiempo, sin darse cuenta que el 
pensamiento es instantáneo y que genera ardientes decisiones tan rápidas como el rayo. 

Cuando una persona dice que él está pensando en algo, él ya pensó sobre ello. La decisión 
ardiente ya existe dentro de él y cuando él dice que lo pensará, él se refiere al acto de deliberación 
intelectual. Es instructivo observar el duelo que ocurre entre las decisiones mentales y ardientes. Con 
frecuencia el intelecto puede distorsionar una decisión ardiente, pero la misma semilla ardiente 
permanece intacta. Esta se oculta en las profundidades de la conciencia y reaparece con frecuencia. Es 
lamentable que el hombre neciamente rehúse a aceptar los distintos estados de conciencia que existen 
dentro de él. Si él no se rehusara a aceptar los distintos estados de conciencia, este saber lo ayudaría a 
tratar el proceso de pensamiento con cautela. 

Aunque con frecuencia Nosotros le decimos a la gente que el pensamiento es como el rayo, 
ellos rara vez entienden lo que se quiere decir con esa declaración, creyendo que esto significa que 
ellos deben pensar rápido. Nosotros no nos estamos refiriendo a la velocidad del razonamiento, sino a 
la velocidad-del-rayo de la energía psíquica, la que ayuda en contactarse con Nosotros. La energía 
psíquica no debería ser aceptada como una idea oculta o vaga; es la misma esencia de la existencia. 
Nosotros tratamos de imprimir en la conciencia humana la importancia de esta natural esencia de la 
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vida, desafortunadamente, a la gente no le gusta investigar las causas naturales, ni siquiera en los 
eventos más grandes. 

El Pensador decía, “¿Cómo puede haber algo no natural en la naturaleza?” 
 
319. Urusvati sabe como trabajamos Nosotros por la paz. ¿Por qué entonces Nosotros no nos 

regocijamos ante tantas organizaciones dedicadas a la promoción de la paz? Simplemente porque 
entre ellas muy pocas son desinteresadas en su trabajo y la mayoría tienen motivos escondidos que 
son aun peor que si fueran abiertamente de guerra. 

El asunto de la paz es un estándar por medio del cual uno tiene que probarse a sí mismo. El 
probarse uno mismo es conocer como atraer nuevas fuerzas y lograr una nueva conciencia. Es un 
examen interior que debe ser ejecutado dentro del contexto de una absoluta dedicación a la evolución 
humana. Sólo entonces la paz será correctamente entendida; la paz verdadera incluirá la defensa de 
los tesoros de la humanidad. 

La envidia es una víbora que aprisiona el corazón de la humanidad y lo infecta con maldad y 
así, los pensamientos de paz se vuelven imposibles. Por cierto, la gente puede ser envidiosa de 
maneras muy inesperadas. Muchas sorpresas te esperan cuando aprendas a leer la mente de la 
humanidad. Un hombre podría tener muchos tesoros, sin embargo, todavía envidiar el magro éxito de 
su vecino. Hasta que se erradiquen los vicios que obstruyen la paz, no será posible una paz verdadera. 

Todo pensamiento benevolente acerca de la paz es útil en el espacio. La palabra paz debería ser 
repetida como mantra y esta fortalecerá todos los esfuerzos para crear armonía. Pero infortunados 
aquellos que promocionan una pseudo-paz, la que conduce sólo a la corrupción. Nuestra Enseñanza 
es la Enseñanza de la paz, de la paz verdadera. 

El Pensador solía decir, “Estaré vigilante para prevenir que la víbora pase por el umbral.” 
 
320. Urusvati sabe que cada uno de Nosotros ha contribuido a la paz del Mundo de diferentes 

maneras. Tú recuerdas a Orfeo, que le dio a la gente melodías sosegadas de paz y como un cierto 
Maestro trató de purificar las Enseñanzas para que la gente conociera más y entendiera mejor la vida. 
Otro Trabajador espiritual predicó que la gente debería, primero, hacer uso de los métodos más 
pacíficos. Y el Unificador de naciones enseñó que la paz puede florecer sólo en armonía. 

Aquellos que trabajan por el bien y por la paz sufren muchas adversidades; ¿de dónde llegan 
esas cargas insoportables? Todo paso evolutivo evoca la furia del caos, y semejante furia es una 
respuesta a cada aspiración benevolente. Pero los pacificadores pueden ser testigos que sus esfuerzos 
por la paz permanecen con ellos como sus mejores recuerdos. Estos esfuerzos no sólo están 
registrados en las historias de las naciones, ellos están reflejados también en la vida de los pueblos. 

¿No está al alcance de todos nosotros la serenidad que es el resultado de sonidos armoniosos? 
Pero alguien tuvo que descubrir primero la manera de obtener paz a través de la música. Mientras 
muchas canciones eran cantadas en la antigüedad, se consideró necesario señalar su habilidad de 
evocar sosiego. De esta manera se introdujo una nueva armonía en el Mundo. 

De la misma forma, la orden de usar todo recurso posible para mantener la paz permanece igual 
para el futuro. Aunque pareciera que la humanidad ha olvidado a Aquel que dio este comando, no 
obstante éste ha entrado en la conciencia humana. Uno siempre debería preguntar si se han aplicado 
todas las medidas pacíficas, pero sin que se haya perdido la dignidad humana. Uno debería entender 
tanto las medidas mundanas como las supra-mundanas; únicamente a través de la armonía y la 
dignidad se podrá comprender la belleza de la paz. Sólo fealdad será el resultado de dejar de lado la 
dignidad humana. Aquel que desconoce totalmente la belleza no puede pensar en la paz, así como el 
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ignorante tampoco podrá comprender el concepto de unidad. Todos los pueblos han reverenciado a 
los Unificadores. Así trabajamos Nosotros por la paz. 

El Pensador contribuyó grandemente, atreviéndose a imaginar un gobierno de paz. ¿Qué 
sucedería si la gente piensa que es un sueño semejante desafío? ¡Nosotros sabemos que los sueños 
pavimentan los caminos a la Eternidad! 

 
321. Urusvati sabe que en toda aspiración importante existe un elemento que puede ser 

alcanzado. Uno de los sueños más irrealizables es aquel de la paz mundial; sin embargo la humanidad 
continúa orando por ello. Difícil como es el cumplir este sueño, existe en él un fragmento de verdad 
que puede ser comprendido en la vida terrenal. 

El hombre tiene el regalo de comunicación con sus hermanos. Él aprende que una vida de 
animosidad finalmente se vuelve insoportable y que la familia se arruina por las discordias. Él debería 
entender que esto es también verdad cuando se trata de las grandes naciones quienes se corrompen 
cuando no existen constantes y vigilantes esfuerzos para mejorar. 

En esta época no es posible esperar paz, pero deberíamos entender que la era que se acerca será 
más adecuada para una inteligente aceptación de la paz. Por lo tanto, todo el mundo debería hablar de 
la paz mundial aun si sólo lo hacen de forma abstracta. Que esta palabra, que pertenece al futuro, sea 
escuchada en medio de las nubes de odio de hoy en día. No esperes escuchar esas palabras en las 
reuniones que carecen de vida. Que los mejores sueños sean expresados por los jóvenes. Que ellos, 
con la armadura de la defensa, coloquen el fundamento de la vida. Uno no debería interferir con los 
sueños más nobles. 

Existen muchos sueños que pudieron ser transformados en realidad, a pesar que hoy parecen 
irrealizables. Por ejemplo, la gente sueña que la educación sea para todos, sin embargo hay tanto 
analfabetismo en el Mundo. Mientras exista tanta esclavitud y barbarismo en muchas áreas, ¿cómo 
podrá uno soñar en una educación universal? Mas Nosotros diremos, no sólo uno puede soñar, uno 
debe soñar. El espacio debe estar lleno con órdenes de empezar campañas por la educación. 

Uno no debería ver el analfabetismo como un obstáculo sino como un recordatorio de una 
urgente necesidad por educación. ¿Cómo podremos enorgullecernos por las muchas escuelas que ya 
existen, cuando la humanidad todavía no ha sobrepasado la vergüenza de la esclavitud y no se ha 
fomentado suficientemente la educación? 

Los sabios-mundanos nos aconsejan ignorar las crueldades que nos rodean, pero estos “sabios” 
carecen de vida. Se te contarán muchas historias sobre los brillantes logros de la cultura, sin embargo 
permanece el hecho que la esclavitud todavía existe. Además, esta existe bajo la astuta máscara de la 
santurrona hipocresía; semejante mascarada es particularmente vergonzosa. Pero en lugar de una 
indignación general, uno escucha excusas por esta vergüenza. 

El Pensador enseñó, “Cuídate de la gente que intenta justificar hechos execrables e 
inexcusables, porque esa gente es enemiga de la humanidad.” 

 
322. Urusvati sabe que los conceptos sobre los que Nosotros hablamos deben ser enteramente 

comprendidos. Cuando Nosotros hablamos de esclavitud, Nosotros nos estamos refiriendo a todas las 
formas de esta infamia. No es sólo el grotesco comprar y vender de las personas, lo que, como 
Nosotros hemos observado con frecuencia, fue condenado por el más fanático de los conquistadores, 
sino también que debería especialmente notarse las sutiles humillaciones infligidas al hombre. 

Verdaderamente, la esclavitud florece aun más en las iluminadas capitales que en los bárbaros 
mercados. La gente no se ha liberado de la idea de la esclavitud y para satisfacer los modernos 
estándares de comportamiento ellos inventan nuevas y pomposas justificaciones hipócritas. Detrás de 
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estas máscaras está escondida la más odiosa rapacidad y a los individuos se les otorga menos simpatía 
que a los perros. Ciertamente, muchas veces los perros son mejor tratados que las personas. 

Se cantan himnos en las iglesias sobre la bondad humana, cuando afuera del templo se ignora la 
mano extendida del pordiosero y nadie muestra interés en preguntar la causa de la miseria del 
mendigo ni tampoco ofrecerse a aliviar su sufrimiento. 

El entender el infortunio de los otros amplia la conciencia. Sólo un breve pensamiento 
compasivo puede crear un vínculo saludable, pero ¡ay!, hasta tales breves pensamientos no son 
enviados con frecuencia y la gente ignora estas resoluciones kármicas con fría indiferencia. Ellos no 
pueden imaginar lo mucho que ellos se separan de Nosotros y del Mundo Sutil, donde se puede 
recibir la mejor ayuda. Por lo tanto, tú debes entender completamente los fundamentos de la vida. 

Nosotros hemos mostrado lo poco que se reconoce la magnitud de la esclavitud y hemos citado 
ejemplos de todos los aspectos de la vida – en los estándares de la vida en familia, la educación actual 
y la condición general del bienestar de la humanidad. Estos aspectos provocarán feroces argumentos 
debido a que no se ha comprendido el concepto de síntesis. 

El Pensador señaló que el bienestar de una nación empieza en el corazón de una persona. 
 
323. Urusvati sabe que una persona puede ser ayudada sólo dentro de los límites de su 

conciencia. Uno puede darle a un mono un valioso diamante, pero él sólo jugará con éste y luego lo 
desechará. Tal vez un transeúnte encuentre este diamante y lo cambie por un cuchillo que luego lo 
usará para matar a su hermano. De la misma forma, uno puede aceptar consejos sólo dentro de los 
límites de su conciencia. Únicamente la aspiración inteligente conducirá hasta la meta. La gente 
rehúsa aprender esta verdad y piensa que ellos pueden hacer uso de cosas preciosas, pero en la 
práctica Nosotros vemos que el consejo más beneficioso pasa inadvertido. 

Uno debería pensar de la conciencia como un recipiente que contiene todo el potencial humano. 
Cuando una copa ordinaria se llena hasta los bordes ya no hay espacio para poner más, pero 
afortunadamente el recipiente de la conciencia puede ser expandido infinitamente para acomodar al 
fluido dador de vida. Así, aun el individuo más miserable no será privado de la sabiduría si puede 
darse cuenta que la capacidad de su conciencia no tiene límites. 

La gente no está consciente que su destino depende de la extensión de su conciencia. A ellos no 
les gusta discutir el concepto de conciencia, porque esta clase de discursos les recuerda sus 
responsabilidades. Semejante recordatorio es siempre desagradable ya que detrás de él se levantan 
fantasmas por largo tiempo olvidados. Pero el hombre valeroso no le teme a los fantasmas y es capaz 
de beneficiarse del consejo inspirador que ha sido registrado a través de los siglos. 

Uno puede recordar que en la corte francesa se escribieron cartas conteniendo consejos útiles, 
pero entonces, las condiciones eran difíciles y nosotros debemos respetar el hecho que aun en medio 
de la extravagancia de la corte se pudo oír una voz sobre la vida útil. Así se pudieron evitar muchas 
desgracias. Uno debería examinar de esta manera las diferentes épocas. 

El Pensador comprendía que la medida del hombre está determinada por la amplitud de su 
conciencia. 

 
324. Urusvati sabe como la gente se revela a sí misma en el quehacer diario. Los biógrafos 

cometen un error al pensar que el valor de una persona se puede medir sólo con hechos excepcionales 
y debido a esto ellos no perciben la verdad. Con frecuencia a las celebridades se las caracteriza por la 
gloria de sus actividades, sus chispeantes ojos y su poderosa y elocuente habla, pero en la vida diaria 
se revelan personalidades enteramente diferentes en estas personas. Ellos deberían ser observados en 
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su rutina de trabajo y en compañía de sus seres queridos. Su verdadera mentalidad, como se 
manifiesta en sueños y en pensamientos, deberían ser propiamente entendidas. 

Por encima de todo, Nosotros valoramos los logros de la armonía en el quehacer diario. La 
mayoría de la vida humana pasa en dicha rutina y la gente debería ser evaluada por como ellos 
soportan estas pruebas de la vida diaria – si es que ellos conservan la armonía en su ambiente 
doméstico, resisten enojos baladíes y se alzan por encima del aburrimiento. 

Muchas inadvertidas circunstancias se esconden en la vida diaria y uno debe encontrar en ellas 
la alegría que lo eleva a lo Supra-mundano. Que todos ustedes tengan la capacidad de recordar que 
ustedes construyen su dignidad humana en medio de la diaria turbulencia. Esta capacidad de 
conciencia hará sus logros permanentes. Nosotros nos regocijamos por los constructores de armonía 
en la vida y cada día debería ser una piedra en el fundamento de esta hermosa estructura. Si tú amas el 
trabajo, entiéndelo como un substituto del tiempo. 

¿Podrá ser nuestra vida imaginada sin una armonía total en su rutina diaria? Ni los días, ni los 
años proveerán la exaltación y la fortaleza de vivir sin preocuparse por el tiempo, sino la sucesión de 
jubilosos trabajos. Nosotros también tenemos otras alegrías, en las que el trabajador puede tomar 
parte. La intensidad de Nuestra labor nos lleva cerca de la música de las esferas; la gente común 
usualmente no nota cuando semejante armonía ocurre en su trabajo. 

El Pensador enseñó que la capacidad de estar consciente del resonante espacio llega cuando 
menos se lo espera. “Ninguna medida humana puede determinar cuando la armonía de los Supra-
mundano se volverá accesible.” 

 
325. Urusvati sabe que los dragones habitan en el umbral. Usualmente se cree que ellos están al 

acecho en el fondo de los espantosos abismos o en alguna parte de la obscuridad donde raramente 
entra la gente, pero en realidad estos dragones moran en el umbral de los hogares y con frecuencia 
uno se los encuentra en medio de la vida diaria. 

Todo lo que ha sido dicho respecto de los dragones es bastante correcto. Su apariencia es 
espantosa, ellos son voraces y no sueltan a sus víctimas. Ellos vigilan cuidadosamente quienes entran 
a la casa y tratan de ganar el control de aquellos que moran en ella. Ellos pueden cambiar su 
apariencia y raramente revelan su esencia abominable. 

El Dragón del Umbral simboliza al centinela de la conciencia humana. Estos dragones no son 
meros símbolos abstractos ya que ellos tocan cercanamente la vida diaria de todo ser humano. Los 
deseos del hombre nunca pueden ser satisfechos y este descontento es el alimento nutritivo para los 
dragones. Ciertamente que Yo no hablo de la sed de conocimiento del hombre, que es una cruzada 
noble, sino de las insatisfacciones diarias. Estas están enraizadas en las pasiones básicas, donde el 
descontento acumulado se vuelve alimento para el dragón, quien gana la batalla y se regocija en el 
festín. 

Al hablar sobre lo Supra-mundano Nosotros queremos que tú reconozcas los obstáculos que se 
alzan ante ti. La gente puede tropezar, caer e incluso ser asesinada al cruzar los umbrales más 
ordinarios. Nosotros hemos hablado con frecuencia sobre las malvadas rutinas que el hombre se crea 
a sí mismo. ¿Qué, entonces, puede uno decir sobre el umbral de hábitos detestables? Ciertamente, ¡es 
peligroso posarse sobre semejantes umbrales! 

Muchas conversaciones perversas ocurren en el umbral del mal y maldiciones terribles se 
originan allí para el deleite de los dragones. Nosotros te aconsejamos que remuevas la suciedad de tu 
umbral. Esta suciedad nutre al dragón y éste podría crecer tan rápido que después ya no serás capaz 
de pasarlo por la puerta para expulsarlo. Uno debe darse cuenta que los ambientes de maldad son un 
obstáculo para la evolución. Ya puedo escuchar exclamando a alguien, “¡La vieja perogrullada! 
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¡Nosotros lo hemos conocido por siempre!” Amigo, si usted realmente ya sabía esto, su umbral 
debería estar más limpio. 

Suficiente del umbral del mal. Asumamos que nuestros amigos se han dado cuenta del peligro 
de alimentar dragones. Ahora hablemos sobre el umbral bueno, el que nos conduce hacia un buena 
vida diaria. Podría ser esta una vida ordinaria, pero si es pura, el dragón se encogerá y se volverá una 
pequeña lagartija. Así, al hombre se le ha concedido el poder de realizar grandes transformaciones. 

El Pensador decía, “¿No es un milagro que la gente tenga la habilidad de transformar el mal en 
bien?” 

 
326. Urusvati sabe que la vulgaridad será erradicada sólo con la educación. Pero uno puede ser 

un científico erudito y aun así seguir siendo grosero y vulgar. Claramente, la educación por sí sola no 
necesariamente erradicará la vulgaridad, pero Nosotros deberíamos aclarar lo que queremos decir con 
esta palabra. Una naturaleza tosca no sabrá que hacer con las percepciones sutiles y la ciencia del 
futuro requerirá un genuino refinamiento, sin el cual la síntesis es imposible. Un profesor debe tener 
reverencia por todas las ramas de la ciencia, pero la conciencia de la síntesis es el producto de un 
largo período de entrenamiento. 

Si tú le preguntas a un hombre ordinario qué es lo que él considera vulgar, probablemente él 
sugerirá las palabrotas, la blasfemia y las groserías. Sin embargo, estas son sólo algunos aspectos de 
la vulgaridad. Los orígenes de la vulgaridad no son reconocidos por la mayoría de la gente. Sólo 
aquel que sabe como manejarse con las energías sutiles puede entender que la vulgaridad es una 
violación de todo aquello que es sutil. La gente debería entender que la cortesía y la urbanidad no es 
una cura para lo ordinario. Uno puede encontrarse con personas corteses pero vulgares y ellas por 
cierto serán las últimas en admitirlo. 

Algunos podrían encogerse de hombros y preguntar si como parte de la Enseñanza de la Vida se 
necesita de un libro de buenas maneras. Por supuesto que sí, ya que uno debe adquirir sutileza de 
entendimiento si uno quiere refinar su conciencia. Ahora Nosotros estamos hablando sobre conceptos 
que son casi imposible expresarlos con palabras humanas. Ciertamente son muchos los principios 
básicos que son inexpresables y deben ser percibidos intuitivamente. Semejante comprensión y 
receptividad silenciosa son puentes para futuros logros. No son las palabras, sino un sentimiento 
interior lo que será recordado y ayudará a colocar los fundamentos para la evolución. Así, aquel que 
es refinado en sus sentimientos nunca será vulgar. 

El Pensador dijo, “Conoce cómo sentir profundamente o la gente pensará que tienes una guarida 
de cerdos.” 

 
327. Urusvati sabe que hay un tipo de personas que no pueden distinguir entre el tañer de las 

campanas y el sonido de alarmas. ¿Cuál es su problema? ¿Son sus oídos construidos diferentes? 
Ciertamente que no, ellos simplemente hacen un mal uso de su libre albedrío y cuando los asusta una 
alarma se convencen que están escuchando lo opuesto, a pesar de toda la evidencia. Mucha gente es 
culpable de esta ilusión y es imposible convencerlos de su error cuando ya se han convencido de 
escuchar sólo lo que los complace. 

Esa voluntariedad demora el progreso. Pídeles a distintas personas que expliquen el significado 
de una simple declaración y recibirás las interpretaciones más contradictorias e incluso maliciosas. El 
enunciado podría ser muy claro, mas el libre albedrío puede encontrar una manera de obscurecer su 
significado y remplazar aquel significado con otro de acuerdo a su propio entender. 

El Pensador sonreía mientras decía, “La gente siempre está lista a responder antes de escuchar 
toda la pregunta.” Lo que es más, las respuestas de la gente están coloreadas por las impresiones del 
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que pregunta – su figura, sus vestidos y algunas veces incluso su escritura. La escritura a mano tiene 
su importancia, pero ciertamente no en el caso de aquellos que juzgan sin conocimiento-directo. El 
juicio superficial está basado en signos superficiales y tiene muy poco valor. 

Recuerda siempre la locura potencial del libre albedrío. En esta dolencia, uno imagina que su 
voluntad es irrestricta y empieza a violar las leyes fundamentales. Semejante locura ha sido conocida 
desde tiempos antiguos y puede conducir a una gran destrucción. Pero la voluntad tiene valor cuando 
está en estricta armonía con las leyes de la vida. La mayoría de la gente no entiende esto, para ellos la 
voluntad es equivalente a voluntariedad, pero el sabio conoce que la voluntad y la libertad están 
unidas en la Ley del Ser. A menos que nosotros entendamos esta armonía de la voluntad y la libertad 
nosotros distorsionaremos los hechos y oiremos un jovial tañer de campanas en el sonido de una 
brigada contra incendios. 

El Pensador enseñó la comprensión del lenguaje de las campanas. 
 
328. Urusvati sabe que las almas se encarnan con buenas intenciones; esa es la Gran Ley. Aun 

los espíritus en los estratos inferiores, justo antes de encarnarse, reciben un rayo de iluminación sobre 
la bondad como el fundamento de la vida. Pero así como el aroma no puede impregnar el espacio por 
largo tiempo, las buenas intenciones se disipan por la influencia de las distintas condiciones de la 
vida. El niño no es malo, pero puede rápidamente sucumbir ante el atavismo heredado. También los 
malos hábitos, formados desde los más pequeños detalles de la vida, son amplias puertas al mal. Así 
se dispersa la iluminación tan brevemente experimentada en el Mundo Sutil. 

El proceso de confluir con el cuerpo denso corta todas las impresiones del Mundo Sutil. No 
obstante, se pueden obtener muchos hechos sobre la vida en el Mundo Sutil. La mejor manera de 
recoger estos hechos es de los testimonios individuales de aquellos que han recibido vislumbres 
inesperados. Este tipo de evidencia es usualmente honesta, porque esta gente no esperaba nada y se 
sorprenden por haber recibido esa información. De esta manera, ellos sinceramente son testigos de 
sus impresiones. 

Es muy informativo entrevistar a los campesinos, quienes, al estar cerca de la naturaleza, 
observan muchas cosas interesantes, pero no hablan de ellas por miedo a hacer el ridículo. Es claro 
que todos nos ponemos en contacto con cosas extraordinarias, pero la diferencia entre la gente está en 
su actitud. Algunos ponen atención a percepciones inusuales, mientras que a otros no les importa o 
son incapaces de abrir sus corazones a cosas que están más allá del rango de su intelecto. 

El Pensador le enseñó a la gente a concentrarse intensamente en las manifestaciones 
extraordinarias. 

 
329. Urusvati sabe que, en ciertos casos, el pasar al Mundo Sutil viene acompañado de 

sensaciones de dolor extremo o de extrema bienaventuranza. Pero estos son extremos, no son las 
condiciones promedio experimentadas por la mayoría. 

Tomemos el caso de alguien que tiene conciencia de los beneficios del Bien y que entiende el 
poder del pensamiento. Él no lamentará abandonar la Tierra ya que él sabe de su eventual retorno a la 
existencia física. Dicha persona se dormirá apaciblemente para luego hallarse consciente en el Mundo 
Sutil. Él no sufrirá ningún dolor ya que su cuerpo sutil no estará cargado de culpas – no ha cometido 
crímenes, ni siquiera con el pensamiento. Así, él no sufrirá de depresión y será capaz de relacionarse 
con su nuevo entorno. Él dejará atrás los miedos ya que él entiende que los pensamientos son su 
escudo más fuerte. 

Es especialmente valioso saber que aun con un grado promedio de conciencia el individuo 
puede experimentar un prolongado sueño en el Mundo Sutil. De hecho, él podrá empezar a aprender y 
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trabajar inmediatamente. Él puede crear su propia ropa y apresurase a unirse con los colaboradores 
útiles. Él estará listo a compartir las ventajas del Mundo Sutil e incluso estará listo a hacer contacto 
con las esferas superiores. Ciertamente, él podrá aproximarse osadamente a lo más elevado. 

Esta persona pensará que el Mundo Sutil es un jubiloso estado de conciencia y dicho 
pensamiento creará su alegría futura. Él afirmará sus experiencias previas ya que si él no desea hacer 
esto, ellas no entrarán en su conciencia. La gente debe recordar bien esto y entender el adagio, “Aquel 
que quiere recibir, recibirá.” 

El Pensador le recordaba esto a la gente, ya que Él sabía que la gente se priva a sí misma de sus 
propios logros. 

 
330. Urusvati sabe que el Mundo Sutil puede ofrecer una gran ayuda además de misericordia. 

Aun allí donde bulle la venganza y el odio, el Maestro emplea el grado máximo de ayuda y de 
persuasión. Desafortunadamente, el libre albedrío con frecuencia se resiste y escoge pasar por 
experiencias terribles una vez más. 

No es una contradicción cuando Nosotros decimos que toda alma recibe al encarnarse un rayo 
de iluminación ya que a nadie se le priva de misericordia. Sin embargo, uno debe saber como usar 
esta bendición. Tú sabes que en la vida terrenal con frecuencia se rechaza el consejo más útil y de 
igual manera, en el Mundo Sutil se observa frecuentemente que la iluminación podría ser 
distorsionada. 

Influencias malignas operan fuertemente en el Mundo Sutil así como lo hacen en la Tierra. 
Espíritus desencarnados llevan con ellos de la Tierra las pasiones que no han podido superar todavía. 
Sin embargo, semejantes pasiones no son tan peligrosas como el prejuicio ya que la pasión puede 
conducir al movimiento, mientras que el prejuicio es estancamiento e inevitablemente causa de 
corrupción. No concluyas de esto que Nosotros aprobamos las pasiones. Nosotros únicamente 
señalamos que en el movimiento puede haber una semilla para el éxito, mientras que la ignorancia es 
irremediable. Cuando Nosotros decimos “prejuicio” queremos decir oposición al verdadero 
conocimiento; esta actitud es común no sólo en la Tierra sino también en el Mundo Sutil. Incluso 
existen aquellos de cierta mentalidad que están convencidos que el conocimiento es la causa de todas 
las miserias humanas. 

Me gustaría que Nuestros colaboradores imaginen los distintos estratos del Mundo Sutil, mas no 
debería haber falsas ideas acerca de esto. Muchos imaginan el Mundo Sutil como un paraíso 
ricamente adornado lleno sólo de bienaventuranza. Sin embargo, la Tierra gime bajo la presión de los 
asesinatos, de las agresiones y de las falsedades y las consecuencias de la ilusión terrenal llena 
también el Mundo Sutil. 

A Nosotros no nos sorprende que la gente no acepte los consejos beneficiosos; esto 
simplemente significa que el suelo todavía no está listo. 

Por favor, dile a tus amigos que ellos no deberían asegurar en sus vidas terrenales lo que ellos 
desearían ser en la siguiente encarnación. El hecho es que el Mundo Sutil provee posibilidades tan 
grandes que las limitaciones y medidas terrenales pueden sólo disminuirlas. La vida en la Tierra 
debería ser la expresión de las mejores acumulaciones. La gente con frecuencia empieza a reflexionar 
sobre su siguiente encarnación, pero lo más atinado para ellos sería posponer dichos pensamientos 
hasta que ellos se encuentren en el Mundo Sutil. Ellos entonces podrían descubrir que no será 
necesario para ellos retornar a la Tierra nuevamente o que ellos tengan que permanecer por un largo 
período en el Mundo Sutil para ejecutar allí alguna tarea encomendada. Semejantes trabajos nos 
acercan a la Hermandad. 
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Tú recuerdas al médico U., quien estuvo en el Mundo Sutil por un largo período para poder 
darle un gran servicio a la humanidad, aunque su misión se hizo clara para él sólo cuando estuvo en el 
Mundo Sutil. Semejante hombre ejemplar es un contraste extremo a aquellos ociosos que quieren 
estar en el Mundo Sutil tanto como les sea permitido, para poder así demorar las nuevas pruebas que 
les esperan cuando retornen a la Tierra. 

Se debería entender que tales tiempos definidos en el Mundo Sutil existen para todos, mas unos 
los reciben con beneplácito mientras otros los maldicen. Existen muchos que quieren retornar al 
estado terrenal antes de tiempo mientras que otros tratan de evitar su retorno, al menos por un corto 
tiempo e incluso se inventan nuevas tareas como excusa para prolongar su estadía en el Mundo Sutil. 
Nosotros podríamos mencionar muchos ejemplos diferentes pero al momento Nos referiremos sólo a 
aquellas tareas que llevan las almas más cerca de la Hermandad. Cuando existe una relación como 
esta, es posible desarrollarse en el Mundo Sutil, sin necesidad de encarnarse. 

El Pensador enseñaba, “Nosotros podemos ser útiles en todos los estados del ser. Semejante 
presteza es en sí misma una victoria.” 

 
331. Urusvati está consciente de las fechas vaticinadas. La gente podría sorprenderse de saber 

que los eventos en China y en España fueron vaticinados diez años antes que se produjeran. La 
evolución y la involución de otras naciones también se señalo. Hay momentos que estas indicaciones 
fueron dadas en símbolos; por ejemplo, la vulgaridad de Alemania fue señalada en visiones 
relacionadas con la Guerra de los Treinta Años. 

Se podría preguntar por qué algunas profecías son recibidas en formas definidas, cuando hay 
otras que se perciben sólo en vagos símbolos. Existen muchas razones para esto. Algunas veces 
podría ser una situación kármica, en otras ocasiones podría ser causado por deliberadas malas 
interpretaciones, el trabajo del libre albedrío. Las naciones pueden ser influenciadas 
benevolentemente, pero si se abusa del libre albedrío, esto únicamente intensificará el 
obscurecimiento de la conciencia. 

Y nuevamente se preguntará cómo se pueden prever los eventos terrenales y si es porque ya se 
han manifestado en el Mundo Sutil. Semejante idea tiene una base acertada. En realidad, muchos 
eventos se originan en el Infinito, pero esto no significa que los eventos en la Tierra son simplemente 
sombras que ya han ocurrido en el Mundo Sutil. 

No existen palabras en el lenguaje humano para expresar la correlación de los eventos en los 
diferentes planos. Existen muchas corrientes en el espacio que juntan eventos cósmicos. 

Un médico puede predecir el desarrollo de una enfermedad observando los primeros síntomas 
con lo que se pueden tomar distintas medidas para evitar un final fatal. Esto aplica también en el 
desarrollo de los eventos, cuya última importancia dependerá de muchas influencias. Nuestra 
influencia siempre es benevolente, pero uno debería saber como reconocer sus consecuencias. Si uno 
es lo suficientemente observador, uno verá que muchos eventos se desarrollan de maneras 
inesperadas. ¿No debería uno concluir que detrás de estos eventos está una Mano Guiadora? 

El Pensador con frecuencia entrenaba a Sus discípulos a estar abiertos a inesperados 
acontecimientos, aun de aquellos que están más allá de la lógica humana. 

 
332. Urusvati sabe que la ley del espiral es la base del Cosmos. Esto está confirmado no sólo 

por la física sino también por la evolución. El simple ejemplo de un tornillo ilustrará esta idea. 
Mientras más hilos hay en un tornillo, mejor sirve su propósito. De igual forma, desde un punto de 
vista evolutivo el espiral debe tener muchas vueltas. 



 

 
 

50 

Usualmente la gente se asombra que la conciencia humana parezca tener una y otra vez los 
mismos logros y los mismos fracasos. La pregunta es, ¿por qué debe uno retornar si es posible seguir 
adelante? Pero este “retornar” es sólo ilusorio. La evolución nunca retorna a los puntos previos, sino 
que pasa por sobre estos. La gente se queja que ellos vuelven a la vulgaridad, sin darse cuenta que 
este estado no es como el de antes, ya que muchos nuevos factores han entrado en sus vidas. Sería 
erróneo mirar la vida desde un solo ángulo. La vida es una síntesis y sólo en su multiplicidad de 
formas se revela que la espiral ha completado su giro. 

Es muy posible que nosotros pasemos repetidamente por nuestras anteriores moradas, mas 
nosotros hacemos contacto con ellas a cada momento en un nivel superior, como si fuera una torre 
con una escalera en espiral por la que nosotros progresamos hacia el Infinito. Siempre debes recordar 
el símbolo del espiral, de otra manera muchas preguntas quedarán sin respuesta. 

Parecería que la humanidad no ha mostrado un progreso substancial durante estos millones de 
años. El punto es que la evolución prosigue, pero el círculo de su giro es enorme. 

Es correcto decir que la gente cae en la vulgaridad y en la falsedad, pero al mismo tiempo ellos 
adquieren nuevos conocimientos en muchos campos. No es fácil hacer que estos extremos se 
armonicen. A pesar de todo esto, amemos a la humanidad. 

El Pensador enseñó, “No ames al hombre sino a la humanidad.” 
 
333. Urusvati sabe lo que causa en Nosotros el que escojamos un sistema inusual para dar 

Nuestros discursos. El ignorante dirá que no existe un sistema sino simplemente incontables 
aforismos, algunos de los cuales tienen que ver con eventos actuales mientras que otros son 
irrazonablemente repetitivos. Esa es la opinión del lector superficial, quien no puede captar la idea de 
la necesidad del ritmo, el que ayuda a ampliar la conciencia. Uno no puede separar el discurso en 
temas formales. 

Uno podría escribir un libro sobre la alegría, pero Nosotros preferimos dar atisbos de alegría, 
vinculándolos con pensamientos sobre graves peligros. Cada discurso es dado en un cierto ritmo. Tú 
sabes que el usar muchas capas de la seda más fina puede mantenernos más abrigados que un abrigo 
de piel. La reiteración genera una acumulación de precipitaciones, proveyendo un incremento del 
poder de la energía psíquica, pero estas precipitaciones deberían estar sujetas a un cierto ritmo. 

Sería imprudente acentuar la tensión en sólo un grupo de centros nerviosos. Los fundamentos de 
la vida son múltiples y su refinamiento no debería tener limitaciones. ¡Imagina la variedad de 
impresiones que golpean tu conciencia en el curso de un solo día! Variadas son las precipitaciones y 
los ritmos y la persona ordinaria se vuelve un co-creador de muchos eventos. Aun si él no nota estas 
intensas corrientes, ellas existen. Por lo tanto, nosotros deberíamos acercarnos a los fundamentos de 
la vida en toda su multiplicad de formas. 

La alegría no puede ser sólo una alegría. Existen innumerables alegrías y cada una de ellas toca 
una combinación particular de centros nerviosos. La gente debería pensar más acerca del ritmo y la 
multiplicidad de formas. 

El Pensador sostenía que todo buen acto es rítmico. 
 
334. Urusvati sabe que los objetos pueden ser magnetizados. Tú fuiste capaz de observar que la 

energía psíquica puede magnetizar el agua y que las aguas que contienen hierro o litio son muy fáciles 
de magnetizar. Uno puede también observar como el agua se desmagnetiza gradualmente en 
proporción a la disminución de la energía psíquica. Esto puede hacerse con todos los objetos y no es 
magia sino un proceso científico. El punto importante es que se debe mantener la influencia del 
magnetizador. 
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El magnetismo de los objetos puede persistir por siglos si la persona que lo realizó no retira su 
influencia. Así, el poder magnético yace no en el objeto mismo sino en el individuo. También se debe 
tener en cuenta que la desmagnetización puede ser afectada por un proceso especial. 

Existieron casos cuando los objetos magnetizados cayeron en manos de gente inescrupulosa 
quienes entonces fueron capaces de usar la energía benéfica para malvados propósitos. En casos 
semejantes se vuelve necesario cortar las corrientes magnéticas que contienen los objetos. La energía 
debería ser mantenida sólo donde haya un propósito benevolente. Esta ley es de suma importancia. Se 
puede encontrar en venta muchos objetos sagrados que antes fueron venerados pero que ahora se 
utilizan para obtener beneficios egoístas. 

Uno debería recordar que en particular los minerales son impregnados por la energía psíquica 
más fácilmente ya que ellos están casi libres de microorganismos y su energía menos subordinada al 
cambio. No pasa igual con los textiles ni con los objetos de cuero, en los que los microorganismos 
inmediatamente asimilan la energía psíquica con lo que se forma una indeseable y compleja sustancia. 
Por lo tanto, Nosotros aconsejamos la destrucción de tales objetos con fuego. 

Es un hecho conocido que mientras una maldición puede permanecer activa por siglos, el 
talismán más poderoso se vuelve impotente en manos malvadas. Ciertas invocaciones pueden 
producir una gran intensificación del poder de los objetos si estos objetos permanecen el tiempo 
suficiente allí donde se hicieron las invocaciones. 

Pero ahora Yo quiero que pongas atención en otro detalle. No es el objeto en sí mismo el 
importante, sino la energía, la que puede ser renovada o cortada. Si los ladrones piensan que ellos 
pueden robar energía viva, ellos se encontraran ante un pozo vacío. Así, lo mágico puede ser visto 
como un acto científico. Aquel que tiene oídos que oiga. 

Con frecuencia Nosotros hemos hablado sobre la influencia del pensamiento sobre los objetos. 
Verdaderamente, es más fácil magnetizar que desmagnetizar, mas el mismo magnetizador puede 
remover el magnetismo cuando lo considere necesario a través de la concentración de su voluntad. 
Semejante desmagnetización de los objetos adquiere una cualidad neutral, esto es, la energía viviente 
los abandona y se quedan exánimes y sujetos al caos, y pueden volverse en el opuesto de lo que 
fueron. 

Fundamentalmente, todas las leyendas están basadas en verdades científicas. Siempre se creyó 
que el pensamiento es la prenda de vestir de un objeto. Esta idea se refiere a las acumulaciones del 
pensamiento y las emanaciones de energía. 

El Pensador aconsejaba fuertemente atesorar los objetos que fueron dados con buenos 
pensamientos y buenos deseos. Él decía, “Nosotros no somos supersticiosos sino científicos, y 
Nosotros nos damos cuenta que aquel cuyas manos sostiene un regalo pensado desde su corazón 
entrega parte de su alma.” 

 
335. Urusvati sabe que son frecuentes los encuentros con los sirvientes de las tinieblas y que 

uno debería estar consciente de su versatilidad. Existen manifestaciones que son claramente 
desagradables, pero existen otras que son luminosas y sólo una conciencia expandida puede 
determinar la verdadera esencia de estas entidades. 

Se preguntará si Nosotros alguna vez nos encontramos con estos enemigos. Ciertamente que lo 
hacemos y Nosotros no sólo debemos batallar con ellos constantemente sino que algunas veces 
incluso conversamos con ellos. Ellos no pierden ninguna oportunidad de acercarse a Nosotros durante 
Nuestras travesías e intentan minar Nuestra energía para usarla en su provecho. Es justo decir que las 
fuerzas tenebrosas se dan por entero. Los miembros de las fuerzas tenebrosas soportan el dolor 
valerosamente causado por el contacto con Nuestra energía y están bien preparados a sacrificarse. Es 
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lamentable decir que los que se llaman servidores del Bien no estén siquiera remotamente 
consagrados a su causa. 

Efectivamente, no son aquellos que ferozmente rechazan la Verdad los peligrosos, tampoco los 
que la distorsionan, sino los indiferentes, los cadáveres vivientes que permanecen inconmovibles ante 
la palabra Verdad. Nosotros no podemos más que sonreír ante los blasfemos y negadores, quienes no 
sospechan que al atraer la atención a la verdad que niegan, ellos sirven un cierto propósito. Alguna 
fuerza los empuja a dirigir su energía a una negación ruidosa de la verdad, mientras que muchos 
servidores del Bien susurran. Juzga por ti mismo quién es de mayor utilidad, ya que aquel que susurra 
la verdad tímida e inaudiblemente o aquel que atrevida y ruidosamente la ataca. 

Si miramos el pasado veremos que los logros más brillantes fueron el resultado de una 
oposición feroz. Si la verdad no existe, ¿cuál es el propósito de extenuarse por parte del enemigo? 
Pero si la verdad está viva, nada la herirá y la calumnia será su propaganda. Con frecuencia Nosotros 
les hemos dicho a Nuestros adversarios que dirijan sus esfuerzos malvados en glorificación de la 
verdad. 

De la misma manera, los falsos profetas sirven un propósito al intentar entregar su mensaje a las 
multitudes. Por lo tanto, dejemos que continúen proclamando, en ignorancia del resultado. Dejemos 
que el cascarón vacío de la falsedad se desmorone por sí solo; el manantial de la verdad continuará 
fluyendo. 

El Pensador, luego de encontrarse con un extraño, dijo, “Él no es un buen hombre, pero Me 
habló mucho acerca de la verdad. Bendita sea la Verdad.” 

 
336. Urusvati sabe que Nosotros nos acongojamos ante cualquier distorsión de la verdad. 

Nosotros decimos que los falsos profetas son menos dañinos que los “insensibles cadáveres 
vivientes;” sin embargo, esta comparación es relativa y tú puedes estar seguro que Nosotros no 
justificamos a los falsos profetas. Cualquiera sabe que estos falsos profetas sólo trabajan en su propio 
beneficio y que sus actividades nada tienen que ver con la Enseñanza acerca de la Nueva Vida. Si uno 
les preguntara a estos trompeteros de la falsedad cuanta plata han acumulado, ellos se quedarán 
callados, sabiendo que la Enseñanza es para ellos como una vaca lechera. 

La gente Nos acusa de falta de lógica debido a que un día Nosotros decimos que los falsos 
profetas no son peligrosos aunque Nosotros los condenamos duramente en otro; pero poco 
comprendidas son la relatividad y la antítesis. Ciertamente, las relaciones mundanas son complicadas 
y una persona sucia que no se ha lavado parecerá limpia si se la compara a un deshollinador. Nosotros 
no nos cansaremos de recordarte que uno de los signos del Armagedón es el enorme incremento en el 
número de falsos predicadores. Ellos aparecen en todos los países y ofrecen cualquier cosa que pide la 
muchedumbre. Nosotros no vamos a pormenorizar sus distorsiones de la vida, pero sí lo lamentamos. 

La distorsión de la verdad puede ser consciente o inconsciente. Mucha gente te asegurará que 
sus distorsiones son inconscientes, pero en realidad ellos actúan conscientemente. La diferencia está 
en el grado de conciencia. Uno puede observar con frecuencia que las mentiras más increíbles son 
proferidas con la esperanza de pequeñas ganancias personales, o con la esperanza de afirmar al ego, o 
la de hacer dinero. Esta ganancia lamentable está completamente fuera de toda proporción con la 
grandeza de la abusada verdad. 

¡Qué sorprendentemente perversa es la mentalidad humana! La gente arroja inmensurables 
conceptos sobre la balanza y entonces se excusan creyendo que debido a que no conocen la verdad, 
ellos no son responsables por su distorsión. 
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A ellos se les debería decir, “Si ustedes no saben lo que es la verdad, al menos deberían 
esforzarse hacia ella. En dicha aspiración ustedes aprenderán a amar sus primeros signos. Lo principal 
es aprender como amar; esto en sí mismo evitará que se vuelvan traidores.” 

Una vez, cuando el Pensador vio una nube de polvo en el camino, Él exclamó, “¿Quién se está 
aproximando, un buen mensajero o un asesino? Pero el corazón me dice que el que se acerca no es un 
asesino.” 

 
337. Urusvati ama la comunión con Nosotros. Esta comunión no puede ordenarse, no puede ser 

evocada intelectualmente, únicamente el poder del amor le puede dar vida. 
Marca lo que te estoy diciendo. La gente con frecuencia se junta con el propósito de aunar la 

concentración del pensamiento. Semejante ejercicio es digno de elogio. De igual forma, la gente se 
reúne y produce pensamientos colectivos para la salvación del Mundo y la curación de enfermedades. 
Esto es también digno de elogio. En este momento existen muchos grupos dedicados a la transmisión 
de tales benevolentes pensamientos. Sin embargo, la comunión con Nosotros es pasada por alto a 
pesar que los ayudaría en sus buenas intenciones. 

Nosotros no criticamos a aquellos que intentan unificar e intensificar sus pensamientos ya que a 
su propio modo ellos actúan dignamente. Pero ¡cuánto más intensas serían sus transmisiones si cada 
uno de ellos aprendieran a amar la comunión con Nosotros! Todos deberían dedicarse al menos un 
momento a una unificación mental con Nosotros, pero sólo el amor puede ser el puente. 

No hay necesidad de estimular la tensión en forma artificial, tampoco hay necesidad de contar 
ni de repetir cientos de nombres. Lo que se necesita es simplemente un sentimiento fuerte. ¡Uno debe 
amar los contactos momentáneos y debería sentir las hermosas alas que estos contactos proporcionan! 
Nosotros valoramos dicho puente de amor, el que es construido de amor al trabajo. Por lo tanto, el 
contacto con Nosotros es establecido en amor y en trabajo. Sin embargo, cualquier armonía puede ser 
interrumpida y difícil de restaurar. 

El Pensador mirando los fragmentos de un ánfora invaluable dijo, “Grande es el poder del 
hombre. Él puede romper hasta el recipiente más valioso.” 

 
338. Urusvati sabe que el organismo humano está dotado generosamente con substancias 

poderosas. El laboratorio químico del ser humano es verdaderamente asombroso y se puede decir con 
seguridad que en ninguna parte se almacenan semejantes poderes excepto en el organismo humano. 
Con buenas razones han existido teorías desde tiempos muy antiguos que cualquier enfermedad 
puede ser curada con las secreciones del propio paciente. Consideremos el hecho que la química del 
organismo humano deriva su sutileza por estar bajo la influencia directa de la energía psíquica, 
renovada constantemente por su conexión con la corriente del espacio. 

Los venenos humanos son poderosos y salutífera es la energía psíquica. Así, cuando Yo hablo 
de la necesidad de correlaciones psíquicas, Yo te aconsejo, no sólo como Maestro y humanitario, sino 
también como médico. Por ejemplo, Yo aconsejo cuidar el bazo y mantenerlo limpio. Pero al mismo 
tiempo Yo acentúo la necesidad de mantenerse en calma y en estado de solemnidad. Esto podría sonar 
extraño ya que ¿qué pueden tener en común la calma y la atmósfera de solemnidad? En realidad, el 
bazo es el órgano de la armonía y por lo tanto, debe mantenerse purificado mediante una disposición 
armoniosa. La gente asume que sólo el sistema nervioso requiere de influencia psíquica, mas dicha 
influencia también es necesitada por diferentes órganos. El ejemplo del bazo es indicativo. Yo hablo 
de este órgano en particular porque raramente es mencionado y necesita especial atención. 

Nosotros nos entristecemos cuando Vemos la violación de la armonía. Imaginen que pasaría si a 
unos miembros nuevos se les expulsa de un grupo que está bajo Nuestra influencia. Ocurrirían 
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grandes perturbaciones en las corrientes y el grupo estaría expuesto a muchos peligros. Asimismo, si 
un paciente traga una medicina en una dosis preparada para muchos, las consecuencias podría ser 
fatal para el que la tomó. Y así uno puede citar muchos ejemplos médicos ya que ellos nos recuerdan 
que las influencias psíquicas y químicas son interdependientes. 

El Pensador solía decir, “Yo no puedo soportar el aura de una gran muchedumbre.” 
 
339. Urusvati sabe que la verdadera naturaleza del hombre es revelada en los momentos de 

calamidad – así sucede en la Tierra. Nosotros no llamamos a esto ley, porque las condiciones para 
todo infortunio son diferentes. Parecería que la exaltación y la felicidad deberían tener un efecto 
mayor que la miseria, pero incluso la ilusión del bienestar entorpece a la gente. ¡Qué lamentable es 
que la mayoría de la gente tenga que refinar sus sentimientos únicamente a través del sufrimiento! 

Por muchas generaciones la gente ha desarrollado un pavor por las desgracias y se quejan que 
son los dioses los que envían las calamidades. El ser humano nunca olvida orar pidiendo ayuda, pero 
rara vez recuerda dar gracias por su felicidad. Podría parecer que no vale la pena hablar de aquello, 
pero esto debería ser examinado desde un punto de vista científico. La imagen proyectada de 
sentimientos de desasosiego y tribulación es una imagen llena de agitación. Nosotros podemos 
observar su zigzag titilando en la pantalla, mientras que el éxtasis y la exaltación producen círculos 
perfectos. Se puede probar que la perturbación no sólo produce veneno sino que también insensibiliza 
los órganos con lo cual todo el laboratorio del organismo entra en un gran desorden. Esta condición se 
puede comparar con la muerte de la energía psíquica. 

Las conmociones causan con frecuencia una pérdida de conciencia, pero no hay que confundir 
el desfallecimiento con el estupor. El desfallecimiento es un aletargamiento inconsciente, pero el 
estupor no necesariamente excluye a la conciencia. Las conmociones externas raramente causan 
estupor, cuya causa es más sutil. Cuando alguien está en estado de estupor, la persona puede con 
frecuencia ser curada en las primeras etapas de una enfermedad peligrosa. Generalmente, es 
incorrecto considerar como enfermedad al estupor; se debería ver como una condición excepcional 
del cuerpo y la mente. 

Es una lástima que muchos aspectos de dichas condiciones letárgicas sean raramente estudiadas. 
Lo importante en dichos casos no es como alimentar a los pacientes, sino observar el ritmo del pulso 
y la actividad del cerebro. Sería un error despertarlos ya que estas personas están absortas en otros 
Mundos y si fuera posible hacerles preguntas muy cuidadosamente estas personas revelarían cosas 
interesantes. 

El folklore conserva historias de bellas durmientes y caballeros que permanecieron en estado de 
suspensión animada. La sabiduría popular ve esto como una condición especial que es seguida por 
una renovación de energía y heroísmo. Verdaderamente, ha llegado el momento en que la ciencia 
médica sea capaz de crear estos períodos de reposo absoluto para la revitalización de las energías 
vitales. Experimentos como estos ocurrieron en la antigüedad. 

Nosotros experimentamos condiciones similares durante vuelos distantes. Lo importante es que 
uno no debe pasar por alto la primera impresión al momento de despertar. Es difícil estar en una 
vigilancia constante bajo condiciones ordinarias y se pueden dejar de ver los signos importantes. 
Luego, uno podría olvidar todo y si aquel es presionado por preguntas torpes insistirá que no recuerda 
nada. Nosotros hemos mencionado esto anteriormente, pero tales experiencias son raras en Nuestra 
Morada. Únicamente cuando se necesita una concentración general Nosotros podemos permitir tales 
métodos; Nosotros no queremos pasar por alto ninguna manifestación por lo que mantenemos 
enfocada la voluntad de todos. 
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En el futuro la gente se asombrará ante la idea de refinarse a través del sufrimiento, cuando se 
ignoraron todas las otras posibilidades que Nosotros ofrecíamos. 

El Pensador dijo, “¿Será que el hombre evolucionó desde la piedra, dado que nosotros vemos 
que se necesita un golpe agudo para encender una chispa en él?” 

 
340. Urusvati sabe que bajo condiciones normales el organismo humano puede vencer 

enfermedades exitosamente, pero es esencial entender de que tipo de organismo estamos hablando y 
cuales son las mejores condiciones. Las influencias peligrosas de los factores genéticos deberían ser 
limitados tanto como sea posible. Los gobiernos deberían tomar medidas para alcanzar esto y recién 
ahora están empezando a poner atención a este problema. Sin embargo, la gente no piensa lo 
suficiente en el ambiente natural. Ellos están bastante contentos con medidas sanitarias básicas y 
pasan por alto los fundamentos esenciales de la vida. 

No es posible promover la salud sin una apropiada comprensión de la vida psíquica. La gente va 
a sanatorios a mejorar su salud e ignoran el hecho que ellos estarán asociándose cercanamente con 
gente enferma. Dichos ambientes no pueden tener un efecto positivo. Por el contrario, la asociación 
con aquellos cuya atención está enfocada en enfermedades pueden sólo intensificar el miedo a 
enfermarse y agravar sus dolencias. 

Sería bueno recordar el remedio usado en la antigüedad cuando la gente enferma se recluía y 
permanecía cerca de la naturaleza. Esto se realizaba no sólo en casos de enfermedades contagiosas, 
sino cuando el organismo tenía necesidad de renovarse. Aun ahora, existen aquellos que prefieren 
vivir en casas móviles o en carpas. Por supuesto, un conjunto de muchas carpas en un mismo lugar 
sólo reproduciría las condiciones urbanas, pero el hecho que la gente sueñe en y busque reclusión 
revela un saludable instinto de conservar y restaurar la salud. Nosotros transmitimos pensamientos de 
salud pero de salud correctamente entendida. Es especialmente importante pensar ahora en la salud. 
Mucha gente está consciente que la destrucción del sistema nervioso ha llegado a un punto extremo. 
Ellos entienden que es imposible progresar en este camino de descomposición, mas sólo unos pocos 
conocen de la importancia de la salud en todo su sentido. 

Lo que se necesita no es de la psicología con su análisis indiferente sino una iluminación 
esforzándose hacia la restauración de la salud. Existen muchos casos de pobladores de ciudades que 
buscan trabajo en granjas para escapar del ambiente enfermizo de las grandes ciudades. Esta es una 
decisión digna de alabanza si uno sabe como evitar aglomeraciones en el nuevo ambiente. 

Recordemos las diferentes búsquedas en que la gente sentía la necesidad de cambiar sus 
insalubres condiciones. El anhelo por la naturaleza debe ser combinado con alegría psíquica, de otra 
manera el buscador empezará a llorar a la primera lluvia o cualquier otra incomodidad. Llegará el 
momento cuando los médicos entiendan que el organismo humano puede luchar contra las 
enfermedades sin ayuda exterior. 

El Pensador decía, “Ni siquiera un perro soporta ser perturbado si está enfermo. ¿Es el hombre 
inferior al perro? 

 
341. Urusvati sabe que la vida en armonía refina las emociones y sentimientos humanos. 

Efectivamente, la armonía es lo único que se necesita; con ella todo será más sutil y más digno. ¡La 
armonía es un gran concepto! Sin embargo la gente la busca en condiciones externas y la pasa por 
alto en la esencia de las cosas. Por ejemplo, un hombre primitivo puede vivir rodeado de belleza 
natural, sin embargo estar muy lejos de la armonía. El poblador de la ciudad podría estar oprimido por 
el bullicio de aquello que lo rodea y ser incapaz de pensar en una vida armoniosa. Incluso un refinado 
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filósofo puede sentirse apabullado por el trabajo de mantenerse a sí mismo. Y así es olvidada la 
fundamental ley de la armonía. 

La gente no entiende que el sendero hacia la armonía está en el arte de pensar. Se necesita una 
profunda contemplación para estar consciente de la armonía. Verdaderamente, únicamente el arte de 
pensar puede refinar los sentimientos. Pero ¿cómo adquiere uno este arte, el que algunas veces es 
poseído por una persona analfabeta, y sin embargo elude a los más eruditos? ¿Cómo podemos 
Nosotros enseñarle al hombre el arte de pensar? Muchos pensarán que este es un torpe aforismo. 
¿Cómo podemos Nosotros explicarle a la gente que Nuestra filosofía está basada en el pensamiento 
sobre el Infinito? Con semejantes ideales, las tribulaciones terrenales se vuelven soportables y 
manejables. No se atemoricen ante el elevado concepto de armonía. Este concepto puede ser aplicado 
en todos los aspectos de la vida y cada ser humano puede desarrollar un sentido de éste dentro de sí 
mismo. Este estado puede ser llamado de distintas maneras, sin embargo es la propiedad de todos. 
Tarde o temprano cada uno logrará armonía si se cultiva el arte del pensamiento. 

El Pensador ponía énfasis en el pensamiento correcto. Él quería que sus discípulos se sintieran 
artistas quienes podían crear nuevas clases de armonía. 

 
342. Urusvati sabe lo persistentes que son las fuerzas del caos. Estas fuerzas deberían ser 

resistidas conscientemente debido a que sólo a través de una oposición consciente uno puede 
vencerlas. Se pueden distinguir dos corrientes – el caos espacial y el caos que afecta la débil voluntad 
humana. Incluso gente buena pueden volverse víctimas del caos. 

Ciertos eventos pueden ser explicados por estos ataques del caos. Tú has escuchado acerca de 
aquella niña quien, aun mientras las fuerzas del mal la estaban atacando, se pudo sanar con el poder 
de su energía psíquica. Incluso buenos médicos se le oponían y trataban de interferir con su podvig. 
Existen manifestaciones similares en distintos campos y lo más asombroso es que los individuos que 
ni siquiera están involucrados también interfirieren. 

Es de asombrarse que gente aparentemente iluminada no se avergüence de ensuciarse al 
oponerse al trabajo benevolente. ¿Por qué se vuelven tan salvajes y profieren semejantes palabras 
vergonzosas? Pasa con frecuencia que ellos son obsesos, pero podría suceder que también sean casos 
envenenados por el caos. Dichas circunstancias deberían ser estudiadas científicamente. Cuando sus 
sentimientos están temporalmente obscurecidos, la gente puede actuar de manera muy vergonzosa 
aun sin darse cuenta de ello. Más tarde ellos podrían arrepentirse, mas el hecho ya fue realizado y el 
karma determinado. 

Uno podría objetar el hecho que se considere a la gente responsable injustamente por haber 
sucumbido a los ataques del caos. Sin embargo, con un libre albedrío vigilante ellos hubieran podido 
controlarse. ¿Cómo puede uno excusar a la gente que descuidadamente se ciega a sí misma, y luego 
buscan justificar su propio descuido? Así, nosotros deberíamos ser capaces de distinguir entre los 
conscientes sirvientes de las tinieblas y aquellas víctimas inconscientes del mal quienes también le 
sirven al mal y que incluso pueden causar más daño que las mismas tinieblas. Las corrientes del caos 
deberían ser explicadas desde un punto de vista científico. Que tanta gente como sea posible sepa 
esto, porque este servilismo a las tinieblas ocurre tanto en las esferas densas como en las sutiles. 

El Pensador siempre advirtió de los ataques del caos. 
 
343. Urusvati sabe que Nosotros observamos cuidadosamente la vida de los animales. Nosotros 

tenemos perros, cabras, toros, caballos y algunas especies pequeñas de animales y pájaros. Nuestros 
principales estudios son acerca de su energía psíquica, aunque Nosotros también los usamos en 
experimentos médicos. Respecto de esto tenemos que aclarar que Nosotros no permitimos 



 

 
 

57 

vivisecciones ni torturas. Nosotros no los forzamos al entrenarlos sino que penetramos en su mundo 
de pensamiento. Sólo dicha aproximación puede producir confianza y una respuesta correcta. 

Nosotros debemos admitir que la observación del pensamiento y el lenguaje de los animales 
producen las conclusiones más inesperadas. Su lenguaje no es expresado necesariamente en sonidos 
sino en gestos y miradas lo que nos recuerdan de alguna manera al lenguaje en el Mundo Sutil. 

La gente piensa que uno debería hablarles a los animales, pero esa comunicación no siempre 
conduce a los mejores resultados. Los animales entienden los pensamientos y no necesitan palabras 
para entender con certeza el estado de ánimo de su amo. Los perros y los caballos saben muy bien 
cuando su dueño está contento o perturbado. Ellos también reflejan los miedos y las ansiedades de su 
dueño y se contagian con estas emociones. Ellos entienden dichas situaciones mucho mejor de lo que 
la gente piensa. Lo importante es obtener su confianza, la que no es dada con facilidad. 

Los psiquiatras podrían beneficiarse de la observación a los animales; se resolverían muchos 
enigmas. Desde la antigüedad se han dado indicaciones respecto de la importancia de los animales en 
la vida del ser humano. Era bien conocido que los animales intensifican las corrientes de la energía 
psíquica, pero también se conocía que ellos atraen entidades inferiores del Mundo Sutil. La energía 
psíquica de los animales puede ser beneficiosa pero también puede ser peligrosa y uno debería actuar 
con cautela. A los animales no se les debería permitir una gran intimidad con la gente. El justo medio 
es necesario en todas las cosas. 

El Pensador señalaba con frecuencia hechos interesantes sobre la conciencia de los animales. 
Sus comentarios fueron ridiculizados sobre la base que los animales no tienen inteligencia y por lo 
tanto son seres inferiores, pero el Pensador quería mostrarle a la gente que la energía psíquica trabaja 
en todos los seres y en todo el Universo. 

 
344. Urusvati sabe lo pesada que es la carga del Mundo. Nosotros podemos recordarte el 

sufrimiento de Nuestra Hermana cuando estaba encarnada en Siena. Los dolores que ella soportó 
estaban relacionados con eventos en Francia y España. Ella experimentó dolores severos en la región 
del plexo solar y por ellos fue capaz de predecir ciertos eventos distantes. Con frecuencia estos 
eventos fueron sentidos más intensamente que los locales. De la misma manera, uno puede rastrear 
conexiones específicas con vidas anteriores. 

Estos fuertes dolores no pudieron ser detenidos y con frecuencia había poco tiempo para alertar 
a los médicos, quienes no entendían la verdadera causa y trataban de detener los dolores 
prescribiendo potentes medicinas. Aun hoy, la gente no entiende las influencias sutiles y semejante 
falta de comprensión retrasa el progreso científico. 

Durante la vida de Nuestra hermana de Siena estaba suprimida la idea de la telepatía. Hoy se 
habla mucho sobre ello, pero sus signos son todavía tratados con escepticismo. Es asombroso que aun 
en sociedades científicas progresivas exista duda acerca de la telepatía; esta actitud sólo impide la 
investigación. 

Tú has escuchado sobre el médico que fue enviado a investigar manifestaciones sutiles, pero no 
pudo lograr nada debido a que las condiciones predominantes no eran favorables para el éxito de su 
investigación. Nosotros queremos alentar tales investigaciones pero es difícil encontrar una base 
común para la comunicación. 

Urusvati puede proveer muchos detalles convincentes a los investigadores, pero es esencial que 
su testimonio sea escuchado y correlacionado con aquellos de Nuestras Hermanas y Hermanos que 
han vivido en el Mundo. Es dichos estudios correlativos uno será capaz de rastrear la evolución del 
conocimiento sobre las energías sutiles. 
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El mismo Pensador experimentaba con frecuencia dolores extraños, los que Él atribuía a los 
rayos de distintos planetas. 

 
345. Urusvati sabe cuántos sentimientos e influencias sutiles llenan la vida. Desequilibrio, este 

terrible flagelo, es el obstáculo para apreciar y entender los preciosos regalos de la vida. Después de 
millones de años de evolución la humanidad es todavía ignorante del arte de lograr armonía. 

¿Qué es lo que vemos en esta época, tan orgullosa de sus descubrimientos? La gente rechaza 
completamente todo aquello que está más allá del ámbito terrenal y se convierte en víctima de un 
destructivo desequilibrio. Ellos olvidan su inmediata responsabilidad hacia la Tierra y empiezan a 
deambular en una bruma de abstracción y si ellos se topan con aquellos que han logrado armonía, ¡los 
desprecian! 

Nosotros no deberíamos atribuir odio semejante sólo a las fuerzas de las tinieblas. Muchos 
ciudadanos altamente considerados odian todo lo que es armonioso, porque ellos detestan la idea de la 
unificación de lo mundano con los supra-mundano. Las tinieblas tienen colaboradores fieles entre 
gente desequilibrada. Si tú ves ataques en contra de empresas útiles, mira atentamente y verás que los 
que atacan carecen totalmente de armonía. Estúdialos y observarás una insuficiencia en sus facultades 
de razonamiento y también aprenderás a resistir sus tretas. Aprenderás a objetarlos y cuando ya nada 
se puede lograr en esta vida, se hace necesario un cambio de envoltura. Sí, sí, sí, ¡la armonía misma es 
entendida con frecuencia como una abstracción! 

Igualmente es malentendido el Nirvana, la intensificación más grande de las facultades. Algunas 
veces el Nirvana es interpretado como una inacción pasiva e insensible. El equilibrio requiere de 
tensión mutua, los dos platos de la balanza deben tener igual peso. Por lo tanto, ambos platillos, el 
mundano y el supra-mundano, nunca permanecen vacíos. En su ignorancia, el hombre prefiere 
limitarse y tomar partido por uno o por el otro. Esta es la razón por la que la humanidad cojea; ¿podrá 
uno saltar por largo tiempo usando una sola pierna? ¿Podrá uno llevar arrastrando su muleta al 
Mundo Sutil? Yo hablo bromeando, porque ¡algunas veces las bromas se recuerdan mejor! 

El Pensador les preguntaba a algunos intelectuales de mente estrecha, “¿Por qué se paralizan 
cortándose una de sus piernas? Verdaderamente, ustedes tendrán gran dificultad para retornar a casa.” 

 
346. Urusvati sabe que si cada persona escribiera una descripción de algo fenomenal que haya 

ocurrido en su vida, la humanidad podría reunir un libro extraordinario en sólo un día. Cada uno ha 
tenido auténticos vislumbres de lo supra-mundano y muchos podrían compartir historias muy 
reveladoras. Aun materialistas empedernidos no pueden decir que ellos pueden proporcionar 
explicaciones mundanas para todo lo que ha ocurrido en sus vidas. 

El obstáculo principal para reunir dichas crónicas es el bochorno que cada uno siente al revelar 
sus experiencias personales. Urusvati recuerda muy bien lo ridiculizada que fue cuando ella intentó 
revelar sus sentimientos. Pero eso es una experiencia inevitable para todos. 

Espero que algunas personas puedan leer Mis palabras a sus amigos cercanos y puedan recoger 
ejemplos de su vida. No hay necesidad de sorprenderse por la niñita que empezó a hablar doce 
idiomas. Y uno puede descubrir muchos otros fenómenos que podrían ser explicados científicamente. 

Cuando tus amigos empiecen a registrar sus extraordinarias experiencias, por favor, ínstalos a 
hacerlo tan simple como sea posible y que eviten elaboradas descripciones. Ellos no deben añadir sus 
propias interpretaciones sino registrar los hechos de manera simple y precisa, con la más completa 
veracidad. No es necesario considerar muy importante a las luces fugaces que uno ve ya que ellas son 
detalles pequeños de la vida diaria. Se debería también reunir información de fuentes escritas, aunque 
estas son incomparables a las observaciones verificables. 
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Existen muchos libros disponibles que tratan de fenómenos psíquicos y Nosotros no 
desperdiciaremos Nuestro tiempo tratando de convencer al intencionadamente ignorante. Al 
momento, Nosotros sólo queremos señalar que los fenómenos psíquicos se están incrementando. Uno 
también puede ver que hay un crecimiento desafortunado de una oposición feroz. Las fuerzas de las 
tinieblas están alarmadas que las energías sutiles se están acercando al plano terrenal. Tú debes 
entender que la batalla ha alcanzado su clímax y que el caos está intentando detener el avance 
evolutivo. Pero el Nuevo Mundo se está acercando y nada podrá detener el crecimiento de la 
conciencia. 

El Pensador hablaba del fuego inextinguible del corazón. Él entendía el sendero de la 
humanidad. 

 
347. Urusvati sabe lo angustioso que es el tener que retener aquello que ha sido preparado para 

la gente. En realidad, existen muchos descubrimientos que no pueden ser revelados por motivos de 
seguridad para la gente. 

Por ejemplo, se han descubierto poderosos venenos que son benéficos cuando se los usa de 
cierta manera. Pero, ¿qué le importa a la gente estas propiedades benéficas? Usualmente su primer 
impulso es el experimentar con sus cualidades destructivas. Los venenos usualmente tienen 
propiedades medicinales, pero confiarlos a manos irresponsables sería el disparate más grande. Se 
puede decir lo mismo sobre todos los aspectos de la vida. Los descubrimientos son seguros sólo 
cuando su uso es para lograr la meta-idoneidad. 

La pregunta es si es que los eventos causados por odio pueden ser para lograr la meta-
idoneidad. Tú debes comprender que el mal puede ser bueno, de una forma relativa. ¡Es difícil 
imaginar poner un límite al número de las miserias! Algunas veces la única alternativa es escoger el 
mal menor, o, como decían los romanos, “tomarlo con la mano liviana.” 

Cuando se estudia la historia de los fenómenos psíquicos uno puede observar el auge y la caída 
en el grado de su frecuencia. Uno podría esperar que haya un crecimiento constante, pero existen 
ciertas condiciones que influencian sus manifestaciones. Por ejemplo, los fenómenos psíquicos se 
incrementan durante las guerras, pero son del tipo menos deseable. 

Lo mismo es verdad con las manifestaciones masivas. Ciertamente, una multitud intensifica las 
fuerzas psíquicas, pero sólo raramente el éxtasis de una muchedumbre es de gran calidad. Durante 
períodos de quietud y constructivos las manifestaciones pueden ser muy intensas ya que no hay nada 
que prevenga la energía sutil de acercarse al Mundo físico. Además, la gente de naturaleza callada y 
equilibrada crea una atmósfera más adecuada e intensifica los fenómenos. Así, uno puede observar 
eras enteras de evolución e involución. 

La gente no está lo suficientemente entrenada para discriminar entre estos cambios ya que la 
ciencia de los fenómenos psíquicos no es aceptada por la mayoría. Uno debe tener en mente que 
Nosotros podemos ayudar estos fenómenos de diferentes maneras. En medio de los eventos del 
Mundo Nuestra Energía está dirigida a aquellas áreas donde existe la posibilidad de peligros 
cósmicos. 

El Pensador señaló la brillantez del sol y añadió, “¡Qué peligros están escondidos en ciertos 
momentos en esta brillantez!” 

 
348. Urusvati sabe las distintas formas en que la gente reacciona ante las manifestaciones del 

Mundo Sutil. Estas manifestaciones evocan con frecuencia sacudidas e incluso terror. Si la gente está 
constantemente rodeada por habitantes del Mundo Sutil, ¿por qué es que el verlos les produce esas 
reacciones extremas? Uno debería recordar que aunque dichas manifestaciones sutiles algunas veces 
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causan conmoción, la gente normalmente reacciona ante lo que realmente ve y al estar inconsciente 
que está rodeada por habitantes del Mundo Sutil, muestran miedos terribles al contactarse con estos 
los llamados fantasmas. Dichos contactos son inevitables y Nosotros tenemos maneras de proteger a 
la gente de verdaderas experiencias insoportables 

La gente le teme a la muerte porque ellos no creen en la vida eterna. Cuando esta verdad sea 
ampliamente aceptada, el Mundo se transformará. Es inútil hablar de purificación o sublimación antes 
de entender la continuidad de la vida. Yo afirmo que al momento la gente está muy lejos de entender 
la estructura de los tres Mundos. Tampoco ayudará el simplificar el esquema al dividir la estructura 
en dos Mundos; sólo confundiría a la gente. Recuerda que en la antigüedad, también, muy pocos 
aceptaban calmadamente la existencia de los Mundos invisibles. La mayoría temía a estas esferas, de 
la misma forma en que le temen hoy. 

El Pensador intentaba abrir esta natural manera de comunicación a Sus discípulos, pero sólo 
unos pocos se atrevían a encarar la verdad. 

 
349. Urusvati sabe que Nosotros insistimos enfáticamente en la necesidad de unidad y armonía. 

Nosotros hablamos con frecuencia sobre la unificación, pero ahora Deseamos señalar un aspecto 
especial de este concepto – la armonía. Sólo la unificación producirá resultados correctos. Es verdad 
que cualquier clase de unificación intensificará la energía. Incluso la unión del mal puede ser efectiva, 
pero nunca armoniosa ya que el mal por su propia naturaleza es discordante. Además, la unidad del 
mal no puede durar y sus resultados serán vagos. Pero la bondad es siempre armoniosa y por sí misma 
puede producir resultados significativos. Así, al hablar de la armonía Nosotros afirmamos la bondad. 

La calidad tiene muchos aspectos, pero no se pueden revelar todos ellos al mismo tiempo ya que 
podrían no ser entendidos. Primero Nosotros indicamos unificación en un sentido general y ahora es 
el momento de señalar las condiciones especiales que se requieren para lograr una armonía completa. 

¿Existirán tal vez ciertas invocaciones o ejercicios físicos que pueden intensificar esta armonía? 
Ciertamente que existe dicha ayuda, pero al final esta ayuda actúa como narcótico, produciendo sólo 
una imaginada armonía. Dichos logros no son beneficiosos y no son convenientes en el mundo Sutil. 
Debido a que el objeto de mejorarse uno mismo es volverse perfecto para nuestra futura existencia, 
Nosotros aconsejamos el uso de los métodos más naturales de desarrollo espiritual. Este es el nuevo 
mensaje. 

La gente o es escéptica o se gratifica y complace con métodos artificiales e ignoran todas las 
formas naturales de ampliación de la conciencia. No obstante, esas formas son verdaderos tesoros 
para el ascenso en el Mundo Sutil ya que los que moran allí no tienen métodos artificiales y actúan 
únicamente de acuerdo a las leyes fundamentales de la Naturaleza. 

Nosotros somos fuertes partidarios del trabajo y del pensamiento para el auto-
perfeccionamiento. Esto traerá sublimes acumulaciones que no se evaporarán en el Mundo Sutil, sino 
por el contrario, conducirá a un conocimiento mayor. Así Nosotros colocamos los fundamentos de la 
armonía. 

El Pensador señaló, “Las Puertas Sagradas se abrirán no por apariencias externas sino por el 
poder del pensamiento.” 

 
350. Urusvati sabe que todos los consejos que Damos está basado en una verdad científica. 

Cuando enfatizamos los beneficios de una vida ética Nuestra mayor preocupación es preservar las 
leyes fundamentales del Universo. Cuando Les indicamos, “Purifiquen sus pensamientos”, Estamos 
pensando en la armonía. 
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¡Imagínense el poder del pensamiento puro! Tú sabes que ese pensamiento purifica el aura y 
emana una luz radiante. Y más aun, la pureza del pensamiento es la mejor defensa en contra de las 
entidades tenebrosas que se pegan a cualquier pensamiento oscuro. ¡Me imagino la indignación de 
esos científicos pedantes en cuyo diccionario no existen entidades tenebrosas! Hablemos de acuerdo a 
su conciencia y digámosles que cada pensamiento es parecido a un magneto que atrae lo que es 
similar. El espacio está saturado con pensamientos y cada uno atrae pensamientos de igual calidad. En 
el espacio existen remolinos de pensamientos en medio de las rotaciones cósmicas. 

El hombre no tiene derecho a producir el caos y causarle daño al mundo manifestado. Recuerda 
que cada buen pensamiento engendra bondad, y cada pensamiento tenebroso en un criadero de 
maldad. 

Se preguntara como el hombre puede discriminar entre sus buenos y malos pensamientos. Las 
palabras pueden engañar, pero al nivel más profundo del pensamiento la gente no se engaña. Ellos 
comprenden muy bien la diferencia entre buenas obras y el crimen. La apariencia externa de una 
buena obra no es su esencia: la esencia se percibe claramente en el corazón del autor de la buena obra. 
Por lo tanto, el hombre no debe convertirse en el sembrador de las fuerzas destructivas. Que todos 
piensen en crear bondad. La gente comprenderá las leyes de la ética cuando piensen científicamente. 

El Pensador alertaba, “Permanecerás inmoral a menos que adquieras conocimiento” 
351. Urusvati sabe las muchas razones que existen para la interrupción de la transmisión de 

pensamiento. Las causas principales son las corrientes extraordinariamente intensas y las 
perturbaciones inesperadas que deben ser inmediatamente contrarrestadas. Pero también podrían 
aproximarse entidades indeseables y tratar de obtener información que causaría daño si es adquirida 
prematuramente por lo que no debe ser revelada. 

Nosotros podemos proveer un ejemplo de información que fue interrumpida prematuramente. 
Una vez, Nosotros enviamos un mensaje mental sobre la triste condición de un país occidental, pero 
tan pronto como se envió la palabra ‘espacio’ se descubrieron escuchas indeseables y la 
comunicación tuvo que ser interrumpida. Para poder cumplir con Nuestras intenciones, Nosotros 
usamos un código de palabras, el que fue enviado en la noche, sin nombrar el país, no había necesidad 
de ello ya que Urusvati sí podía entender el significado de Nuestro mensaje. 

Yo menciono este episodio para recordarte sobre la cautela que tiene que ser ejercida al tratar 
con el llenado del espacio. Aun en la vida terrenal la gente busca opiniones de expertos para aprender 
el significado de los eventos. Es lo mismo cuando ciertas entidades tratan de interceptar Nuestras 
comunicaciones para poder usar la información para sus propios propósitos. 

Aquellos que tienen mucha experiencia aceptan la necesidad de adherirse a las leyes de la 
naturaleza. Únicamente el ignorante piensa que Nosotros no necesitamos someternos a las leyes 
cósmicas. Ciertamente sería triste si Nosotros nos entrometiéramos innecesariamente en el karma de 
los países, de los pueblos o de los individuos. 

¡Qué gran daño resulta de una actitud descuidada con la vida! Tú sabes de la manera imprudente 
que la gente extrae fragmentos de Nuestros libros. Esto es muy dañino ya que uno nunca puede saber 
cómo o por quien podrían ser interpretadas esas citas. A Nosotros nos preocupa, primero que todo, la 
precisión de lo que se transmite. 

Al Pensador le preocupaban Sus discípulos, queriendo que ellos fueran responsables por cada 
palabra que pronunciaban. 

 
352. Urusvati sabe que uno no puede percibir el momento exacto de dormirse y que los sueños o 

la participación en la vida del Mundo Sutil no empieza inmediatamente. Parecería que hay una 
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transferencia inexplicable a una nueva condición a la que uno debe ajustarse. Lo mismo ocurre con 
todos los contactos con el Mundo Sutil, los que son más numerosos de lo que uno piensa. 

La gente se queja que los contactos con el Mundo Sutil no son lo suficientemente frecuentes, 
pero aun durante las horas ordinarias de la vigilia se pueden sentir sensaciones inusuales – tal vez una 
extraña sensación de ausencia, o tener conciencia de alguna presencia invisible. Si la gente aprendiera 
a estar atenta, ellos verían y sentirían muchos fenómenos inexplicables. Para esto no se necesita de 
una concentración especial porque las reacciones sutiles llegan inesperadamente y no pueden ser 
anticipadas. Tú sabes que el fenómeno más maravilloso ha ocurrido en medio de los más ambientes 
más ordinarios. 

Es imposible predecir que tipo de circunstancias terrenales serán las más favorables para las 
manifestaciones sutiles. La única condición necesaria para todos es estar conscientes que cada 
momento puede traer una manifestación de lo Supra-mundano. Pero mientras se desarrolla dicha 
conciencia uno no debería retirarse de las labores terrenales. Nosotros insistimos en el trabajo 
mientras se está en la Tierra. 

El Pensador solía decir, “Amigo, ¿estás listo para una comunión inesperada con la esfera 
luminosa? 

 
353. Urusvati sabe que cuando se está a punto de despertar uno debe pasar a través de un estado 

de transición en el que uno pertenece a dos esferas. Algunas personas no recuerdan este estado, pero 
otros retienen impresiones de experiencias sutiles. 

Cuando los antiguos urgieron, “Conócete a ti mismo,” ellos estaban preocupados 
principalmente con el desarrollo del poder de observación. Este proceso no es un misterio. La gente 
simplemente debería volverse más atenta de su propia naturaleza y de sus alrededores y debería 
comprender que ellos son responsables de la calidad de sus proyecciones. Es extraño que el intervalo 
entre el estado de sueño y el despertar permanezca sin ser notado. La gente lee sobre las cualidades 
particulares de la somnolencia. Los antiguos iniciaban a los discípulos sabiendo lo agudamente 
perceptivo que uno se vuelve durante este estado, pero este conocimiento permanece sólo con el 
iniciado, quién era el único que podía recordar sus experiencias. La persona promedio, absorta en su 
trabajo, no tenía tiempo para semejante información. 

Pero ahora Nosotros una vez más le pedimos a la gente que desarrolle la atención y observe la 
idiosincrasia de su naturaleza aun en su trabajo. Uno debería aprender a combinar la habilidad a 
trabajar con el poder de la percepción sutil. Dicha síntesis transformará la vida. 

Tú no deberías asumir que los iniciados estaban retirados de la vida. De las biografías de los 
grandes, es claro que ellos no evitaron actuar en las más diversas actividades de la vida. Y ahora 
también, el trabajo no debería impedir el auto-examinarse. La vida nueva requiere de colaboración 
con las dos esferas. 

El Pensador solía decir, “Amigo, antes de retirarte a dormir y antes de despertarte a tus labores, 
pronuncia una palabra de bendición. Verdaderamente, ésta abrirá las puertas de los dos Mundos.” 

 
354. Urusvati sabe que son muy pocos los que tienen la actitud correcta respecto de aquellos 

que pasaron al Mundo Sutil. Algunos se acongojan por el fallecido y así interfieren con su ascenso y 
otros los critican, lo que es igualmente dañino. En algunos casos el difunto es completamente 
olvidado y esto, también está mal. Es esencial tener una actitud apropiada y armónica. 

Imaginemos un ser querido quien está en una habitación adjunta absorto en un trabajo 
importante. Nuestro primer impulso es la de proteger su quietud y tomar todas las precauciones para 
no perturbarlo. Nosotros proveeríamos las mejores condiciones para el rápido cumplimiento de su 
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tarea. Nosotros estaríamos preocupados sobre su trabajo y le enviaríamos a él pensamientos 
benevolentes. Nosotros sabríamos que nuestro ser querido está cerca de nosotros y aunque nos 
gustaría verlo, comprenderíamos que no tenemos derecho a perturbarlo. Nosotros seríamos pacientes 
sabiendo que lo veremos en el momento apropiado. 

De la misma manera, a pesar que quisiéramos decirle muchas cosas a nuestro amigo que ha 
pasado al Mundo Sutil, el amor que sentimos por él hace que controlemos nuestro deseo y que 
seamos cautelosos. Nosotros no nos permitiremos ni una sola palabra cargada de maldad, ya que no 
queremos que corrientes disonantes perturben su trabajo. En pocas palabras, nosotros tendremos una 
actitud correcta con la situación y no nos lamentaremos por la imaginaria pérdida. ¿Cómo podríamos, 
sabiendo que nuestro ser querido vive y está cerca? Tampoco insistiríamos en una comunicación 
física. Si esto debe suceder, él se apresurará a aparecer en el momento apropiado. 

Uno debería estar interesado en la armonía, la que es esencial a los dos Mundos. Si un trabajo 
importante se está realizando cerca de nosotros, nosotros no deberíamos reñir o hacer ruidos. Aun en 
la vida diaria la gente celebra en nombre de alguien ausente y tratan, por ejemplo, de cuidar las 
posesiones del ser querido. Nosotros actuaríamos de forma sabia si actuáramos respecto del fallecido 
como lo hacemos respecto a un amigo ausente. 

Tú deberías tener la misma actitud hacia Nosotros. Esta actitud ampliará tu conciencia y es 
beneficiosa para tu vida interior. Es lamentable que luego de millones de años Nosotros todavía 
debamos de destacar una actitud inteligente hacia la vida en el Mundo Sutil. Seamos justos y 
admitamos que la gente no entiende el Mundo Sutil; además, debido a la predominancia de la 
tecnología, ellos se están alejando aun más de los conceptos verdaderos. La capacidad de leer y 
escribir no significa todavía cultura. Ocurren grandes calamidades debido a la ignorancia. Nosotros 
no esperamos un refinamiento extraordinario sino que sólo la gente manifieste las mejores cualidades 
de su naturaleza espiritual. 

El Pensador enseñó, “Enviemos una sonrisa de amor al difunto. Enviémosles aliento a todos los 
peregrinos. Que ellos descansen en paz en el cruce de caminos. Peregrino, ¡cuéntanos sobre los países 
maravillosos! 

 
355. Urusvati sabe que hay momentos en que la gente inesperadamente experimenta fenómenos 

psíquicos inusuales. Ellos podrían recibir transmisiones de radio, ver a través de objetos sólidos o 
distinguir la presencia de metales subterráneos. 

Elaboremos sobre esta experiencia considerada repentina, ya que nada ocurre sin una causa. 
Aun cuando Nosotros hablamos de “iluminación repentina,” se debería entender esto desde un punto 
de vista terrenal relativo. Aunque la iluminación sea sentida repentinamente, es el resultado de un 
largo proceso de refinamiento de la conciencia. Dicho refinamiento usualmente empieza a temprana 
edad, o más bien, es traída por el alma desde el Mundo Sutil. 

La gente piensa que los poderes psíquicos son regalos de lo alto, sin darse cuenta que estos 
regalos son ganados por el individuo mismo en medio de toda clase de agotadoras experiencias. 
Usualmente uno no reconoce la presencia de las semillas, las que están listas a florecer a la primera 
oportunidad favorable. Además, al trabajador nadie le señala las posibilidades ganadas por él. Un 
recipiente lleno hasta el borde se derrama fácilmente. De la misma forma, los poderes psíquicos 
acumulados pueden manifestarse repentinamente apenas si se los incita. 

La gente soporta muchas situaciones humillantes y muchas dudas antes de atreverse a hablar 
acerca de sus poderes. Pero para la gente común, el potencial más difícil e incomprensible de entender 
es darse cuenta de su participación en los eventos cósmicos. El corazón es afectado intensamente 
durante dichos procesos, pero ¿qué doctor terrenal podrá entender los peligros de la tensión cósmica? 
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Como regla general, los médicos ni siquiera notan las señales de sufrimiento cósmico. Ellos más bien 
acusan al paciente de hacerse el enfermo que admitir que las causas pueden ser las perturbaciones 
cósmicas. 

El Pensador entendió hace mucho tiempo esta clase de dolor en el Mundo. 
 
356. Urusvati sabe lo doloroso que es participar en los procesos cósmicos. Uno podría preguntar 

qué causa esa dolorosa tensión. La respuesta es simple – cuando se afecta incluso una partícula de 
ectoplasma el médium sufrirá grandemente. El ectoplasma constituye el cuerpo sutil. Las experiencias 
cósmicas afectan el cuerpo ardiente y causan mucho más sufrimiento. 

Uno podría seguir preguntando, si las corrientes cósmicas influyen a todos los seres vivientes, 
¿por qué sólo las personas excepcionales deben padecer severos sufrimientos? Nuevamente la 
respuesta es simple. Estas corrientes ciertamente influencian al planeta, pero el grado de reacción en 
ellos varía y cuando alguien llena el Cáliz y refina su conciencia, él se coloca en primera fila de 
aquellos que son afectados. Es imposible entonces evitar tal sufrimiento alterando su conciencia 
porque ya esta conciencia ha alcanzado un grado natural de desarrollo. 

¿Quién puede detener el crecimiento de la conciencia cuando esta ha alcanzado un cierto grado 
de desarrollo? Uno no debería interferir con las acciones de un héroe que ha dedicado su vida al 
podvig, ya que la destrucción de la obscuridad es el sueño de todo guerrero espiritual. La batalla es la 
misma tanto en el plano mundano como en el Supra-mundano. Haciendo uso de vibraciones Nosotros 
podemos disminuir la tensión, excepto que la batalla cósmica requiere de una defensa universal. 

Defensa y Nirvana son dos conceptos despiadadamente distorsionados. La gente trata de 
convertirlos en algo amorfo, vago y pasivo, mas esas distorsiones son dañinas para la evolución. 

La gente debe preparase conscientemente para un estado como el Nirvana y esto toma mucho 
tiempo. Ellos deben aprender a amar el estado mental que puede ser llamado todo-contenedor. De la 
misma manera, la gente debe aprender a amar el concepto de defensa y pensar de este concepto como 
la condición más intensificada y vigilante. Ellos deberán perfeccionarse conscientemente así mismos, 
de otra manera la participación en la Batalla Cósmica se volverá insoportable. 

¿Cómo podrá el hombre entrenarse para una austera defensa sin contemplar el Cosmos? En la 
práctica de la defensa, el hombre debe exhibir la abnegación más elevada. El hombre no actúa para sí 
mismo, sino para las esferas lejanas. Todos pueden entender que no es fácil olvidarse de sí mismo por 
causa de los Mundos lejanos. La conciencia expandida debe ir tomada de la mano con una actitud 
solícita con su salud. Las fuerzas humanas son frágiles comparadas a las corrientes del espacio. 

Uno debería desarrollar claridad de conciencia. Uno debería entender que hay Belleza en la 
protección de la armonía. Uno no debe permitir que las dudas violen el orden de la armonía. Hermosa 
es la vigilancia que sabe y ama los tesoros que protege. 

El Pensador sabía de la belleza de semejante vigilancia. Él decía, “Nosotros aprendemos, no 
para nosotros mismos, no por la Tierra, no por el sol, sino por las Esferas invisibles.” 

 
357. Urusvati conoce la manera en que una entidad sutil puede manifestarse de una manera 

realista. La gente piensa que semejante fenómeno puede ocurrir sólo a través del ectoplasma de un 
médium, pero se deben considerar otros procesos de manifestación. Estas entidades pueden también 
ser percibidas a través del poder de la clarividencia, la que no trabaja a través del ectoplasma sino a 
través de una directa visión de cuarta dimensión. 

Es característico que ciertas entidades sean atraídas a lugares particulares. En estos casos, la 
energía que evoca la materialización ha sido acumulada en diferentes sitios, con mayor frecuencia 
como precipitaciones en las paredes de edificios antiguos. Energías sutiles fortalecen sus 
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manifestaciones con el uso de ciertas capas de esta materia. Dichos edificios podrían ser comparados 
jocosamente a los vestidos desgastados infestados con microorganismos que por decirlo de alguna 
manera, los hacen “revivir.” 

Con frecuencia la gente se queja que ellos no tienen visiones. Estas visiones ocurren, mas la 
gente no les pone atención. Por ejemplo, la presencia, a pleno sol, de imágenes humanas, las que 
inmediatamente desaparecen. Desafortunadamente, la mente humana prefiere fabricar toda clase de 
explicaciones artificiales que encontrar la verdadera causa para dichas manifestaciones. 

Ha llegado el momento de acercar el Mundo Sutil a la Tierra, pero esto será imposible hacerlo 
sin la cooperación de la humanidad. Aun aquellos que están listos a aceptar la existencia del Mundo 
Sutil esperan una tremenda conmoción que transformará inmediatamente su vida. Nuestra ayuda es en 
proporción a la cooperación humana. 

La gente debe aceptar la existencia del Mundo Sutil y liberarse de la superstición y de la 
intolerancia. Estas dos serpientes privan a la gente de la posibilidad de comunicarse conscientemente 
con el Mundo Sutil. No pienses que Nosotros estamos exagerando los peligros de la superstición y de 
la intolerancia. Las vidas de la mayoría de la gente están basadas en estos prejuicios, los que los 
privan de la libertad de pensamiento y los llenan con convicciones ignorantes que los hacen cerrar los 
ojos y oídos deliberadamente a las manifestaciones más obvias. Si uno quiere ver, uno debe tener una 
mente abierta. La negación cierra la vista más aguda. Por otro lado, uno debe guardarse de visiones 
imaginadas o falsas. Así, lo único que queda es un solo camino – el dorado justo medio, al que 
Nosotros ya nos hemos referido. Aquel que sigue el camino del medio conoce lo que significa el todo 
abarcador que no cambia ni excluye nada. Este no es un camino fácil ya que para esto de requiere de 
un refinamiento de la conciencia. 

El Pensador enseñó a no temerle al camino medio. 
 
358. Urusvati sabe lo variado que son los ritmos de Nuestras comunicaciones. Hay momentos 

que ellas fluyen lentas e inconfundibles, pero hay otros momentos que fluyen tan rápidamente que es 
casi imposible escucharlas. Ellas podrían ser estridentes o podrían ser casi inaudibles, como el susurro 
más atenuado. Algunas veces ellos tensan los centros, pero usualmente son benéficos. ¡No supongas 
que estas variaciones son el resultado de Nuestras mentes desequilibradas! Tú deberías buscar la 
causa en las corrientes espaciales. El ejemplo de Nuestra comunicación es para el uso de cualquiera 
que estudie la energía del pensamiento. 

La gente es impaciente en todo. Para explicar cada fenómenos ellos se apresuran a crear sus 
propias reglas y a través de tal arbitrariedad, de tal obstinada interferencia, ellos interrumpen las 
manifestaciones más valiosas. Esta es la razón por qué es tan importante que tú recuerdes lo variadas 
que son Nuestras comunicaciones. Uno debería tener en mente que si Nuestra fuerza puede ser 
afectada por corrientes cósmicas, es aun más difícil para el esfuerzo de los principiantes. 

Cuando Nosotros hablamos sobre la purificación del pensamiento Nosotros estamos pensando 
principalmente en la liberación de nociones preconcebidas. Imagina a alguien experimentando con la 
recepción de comunicaciones directas quien entonces trata de introducir sus propios pensamientos. Lo 
único que hará dicho estudiante será mezclar los mensajes. Han existido muchos de esos casos. 

Cuando se reciben comunicaciones desde grandes distancias, hay que ser particularmente 
cuidadoso para no permitir interrupciones. Se pueden perder muchas palabras si no hay cuidado 
cuando se está recibiendo la comunicación. Se necesita de mucha experiencia para ser capaz de 
percibir los diferentes cambios de ritmo. 

Cuando Nosotros hablamos acerca de Nuestra Vida Interior Nosotros primeramente queremos 
imprimir en ti la diversidad de condiciones que te rodean a ti y a Nosotros. Es un hecho molestoso 
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que la gente no pueda entender que estamos rodeados por las mismas corrientes de energía. Sólo 
cuando tú te des cuenta de esto tú podrás acercarte a Nosotros. Esta cercanía evocará reverencia o, en 
otras palabras. Aceptación del Maestro. ¡Ay! Es tan raro que el Maestro sea aceptado. Hay momentos 
en que la gente siente chispas de devoción, pero esa oscilación lo único que consigue es irritar la 
atmósfera. Nosotros no estamos hablando de Nuestra autoridad, sino sobre el principio en que se 
puede construir una comunicación armoniosa. 

El Pensador insistía en el respeto al Maestro. Él decía, “En la obscuridad de la noche uno 
debería buscar la Mano Guiadora. La Voz del Guía es una delicia. Pero esta devoción debe continuar 
no sólo en la obscuridad, sino también a plena luz del día.” 

 
359. Urusvati sabe que la claridad de la visión sutil es desarrollada en el curso de muchas 

encarnaciones. Esta cualidad es correctamente llamada clarividencia. La clarividencia inestable y 
atenuada no es inusual, mas la visión estable es adquirida sólo con gran esfuerzo. Urusvati ha 
testificado que aun en la niñez ella poseía clarividencia con imágenes completas e inequívocas. 

Es interesante observar lo lento que la gente adquiere esta habilidad. Con frecuencia la imagen 
percibida tiembla, los rasgos se distorsionan, desaparecen partes o las imágenes se estiran perdiendo 
su proporción o su expresión cambia. Aun la cara más amable adquiere una apariencia de malicia. 
Debido a estas distorsiones la gente imagina que a ellos se les ha aproximado un espíritu del mal, mas 
la causa yace en su propia inhabilidad para desarrollar la visión sutil. 

Ciertamente, en medio del alboroto y la conmoción no es fácil concentrarse en la imagen, 
especialmente cuando los contornos de su aura están temblando. Es un error atribuir estas 
fluctuaciones del aura a la imaginación, ya que estas fluctuaciones son causadas por la vacilación del 
aura del mismo observador. Tú debes recordar que la mayoría de las auras no son firmes y esto 
incluso puede afectar a la visión física. 

En la antigüedad se les pedía a los estudiantes que desarrollaran la visión sutil. Para este 
propósito, se le pedía al estudiante observar un objeto, luego repentinamente se le pedía que cerrara 
sus ojos y lo describiera. Esta no es una disciplina fácil. En estas pruebas, aunque el estudiante piense 
que ha memorizado todo, él en realidad únicamente ha absorbido los contornos generales y el resto de 
los rasgos más específicos se le han escapado. Pero es precisamente en los rasgos peculiares de un 
objeto que uno puede hallar su esencia y su estilo. 

Los antiguos le pusieron mucha atención al estudio de la naturaleza psíquica del ser humano y 
dichos estudios ocurrieron no sólo en los templos sino también en las escuelas, las que, cuando luego 
se establecieron en Grecia, se llamaron Academias. Allí se estudiaron muchos tópicos, incluyendo las 
leyendas, las que eran la fuente principal de información acerca de la vida en la antigüedad remota. 
Aun ahora, los científicos que estudian el folklore pueden encontrar rastros de sabiduría profunda. 

Nosotros deberíamos investigar los hechos heroicos de los antiguos; en ellos encontraremos 
similitudes con los logros de la ciencia moderna. En realidad, los antiguos no sólo soñaban sobre los 
futuros logros científicos, ellos estaban conscientes de muchos de ellos. Si los científicos fueran a 
mirar los tesoros del folclor desde un punto de vista científico, ellos encontrarían muchas 
confirmaciones del conocimiento de los pueblos antiguos. 

Una vez el Pensador vio a un pastor que era seguido por su gran rebaño de ovejas. El Pensador 
le preguntó sonreído, “¿Qué magia usas para que te sigan los animales con tanta obediencia?” El 
pastor respondió, “Yo vivo con ellos y los amo y ellos sienten que si me siguen estarán seguros. 

 
360. Urusvati sabe con la frecuencia que la gente intenta atribuir los fenómenos sutiles a burdas 

causas físicas. Por ejemplo, ruidos en el oído que son experimentados por muchos son 
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manifestaciones físicas que provocan diversas interpretaciones. Los doctores con frecuencia los 
atribuyen a una presión sanguínea anormal, pero esto es sólo otro síntoma externo. La verdadera 
causa de dicha presión es el toque de las influencias sutiles. En realidad, existen tres clases de ruidos 
– el primero es un ruido continuado, peculiarmente sordo, otro que es como un reflejo del pulso y el 
tercero que tú lo has descrito como sonido de cigarras. El tercer tipo es curioso, es una pulsación muy 
rápida, es especialmente característico y es el signo de una energía sutil particular. 

Estos ruidos no pueden ser explicados por una disminución de la función del corazón o por 
irritabilidad, debido especialmente a que ellos ocurren inesperada e independientemente, sin ninguna 
conexión a ninguna experiencia física previa. Estos ruidos podrían deberse a la presión de las 
corrientes cósmicas, pero es muy posible que ellos sean los toques del Mundo Sutil. Así, Nosotros 
regresamos nuevamente al tema de contacto con el Mundo Sutil. La gente debería mirarse más a sí 
misma y debería cumplir la antigua máxima, “Hombre conócete a ti mismo.” 

Por lo tanto, no son sólo los médicos que están equipados con el conocimiento necesario sobre 
dichas materias; la gente ordinaria puede también dar sabios consejos si son los suficientemente 
experimentados e introspectivos. Esto se ha sabido desde hace mucho tiempo, aun en medio de la 
rutina diaria más ordinaria, era posible ser tocado con los reflejos de las energías más sutiles. 
Ciertamente, desde las mismas profundidades de la naturaleza del hombre surgen explosiones, como 
si un sello hubiera sido abierto por algún toque especial. 

Existe un curioso estado de la mente llamado idée fixe. Yo no me estoy refiriendo a la posesión, 
la que podría tener síntomas similares, sino a constantemente repetidas aserciones obsesivas, las que 
pueden tener una importancia especial. La ciencia médica considera peligrosa a la idée fixe, pero esto 
no es más que un juicio sin fundamento. Si nosotros aceptamos este punto de vista, entonces 
deberíamos considerar a muchas espléndidas mentes científicas como dementes. Ya es hora de revisar 
la noción sobre la locura de los genios, de otra manera vamos a tener que concluir que los tontos y los 
imbéciles tienen mentes sanas y equilibradas. 

Nosotros hemos condenado repetidamente las obsesiones tenebrosas que conducen al mal y al 
crimen. Se debería entender que únicamente la influencia de la energía sutil producirá un estado 
mental más saludable. La influencia benevolente de la energía sutil es la gran bendición que inspira al 
hombre a ascender la escalera de la evolución. 

Únicamente observando las acciones humanas podrá uno discriminar y sentir las sutiles 
diferencias entre la gente buena y la mala. Tú verás que aquel que trabaja para la evolución está lleno 
de ideas. Pero ¿quién llamará fijaciones a estas ideas? Sería correcto llamarlas ideas conducentes. 
Escucha con atención a todas las manifestaciones de la naturaleza. 

El Pensador dijo, “Ya sea que Yo sirva a la naturaleza o que la naturaleza me sirva a mí, no es 
lo importante. Los importante es que todo mi conocimiento y experiencia sean ofrecidos al servicio 
del Bien Común.” 

 
361. Urusvati sabe que en el Mundo con cada generación existen cambios en los puntos de 

vista, en las costumbres e incluso en el lenguaje. No es fácil reconocer la Nueva Era cuando se está 
inmerso en ella, pero a distancia todo ojo observador puede ver cuan agitada está la substancia de la 
vida. 

En la antigüedad existía la práctica de enviar observadores para que permanecieran en un lugar 
un cierto período para luego retornar. Con la llegada de la nueva generación, los mismos 
observadores eran enviados nuevamente a estos lugares. Nosotros usamos el mismo método, para que 
así Nuestros mensajeros puedan ser testigos de la formación de una nueva generación. Sólo de esta 
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manera Nosotros podemos adquirir una impresión fresca y correcta respecto de la evolución de una 
nación en particular. 

Muchos dudarán de la misma posibilidad de dicha evolución ya que están estancados. Pero la 
evolución es una ley de la Naturaleza. La dificultad es que la gente ve las cosas sólo desde su punto 
de vista y por esa razón son incapaces de progresar. Ellos imaginan que todo termina con su muerte y 
no pueden entender que la vida tiene sus propias olas, continuamente cambiantes. 

Esa gente inmóvil se encontrará a sí misma en una posición de los más lamentable cuando ellos 
entren en el Mundo Sutil. Ellos se arrepentirán que durante su existencia terrenal ellos no se 
mezclaron con diferentes generaciones ni encontraron puntos de contacto con una variedad de 
mentalidades. Los antiguos sabiamente experimentaban con varias generaciones. Y tú también 
aprenderás como sentirte en casa entre las mentalidades más diversas. Recuerda que Nosotros 
también tuvimos que pasar por tales experiencias. 

El Pensador comparó dichas pruebas con el templado de un sable. Él sabía que la única manera 
de forjar una fortaleza indestructible era alternando la aplicación de calor y frío. 

 
362. Urusvati sabe que la intención es equivalente a la acción. Con más precisión, Nosotros 

podemos decir que la intención es más importante que la acción. La acción descarga energía, mientras 
que la intención acumula la energía que será manifestada como acción. Por lo tanto, cuando Yo 
aconsejo ser cuidadoso con las intenciones, Yo estoy pensando en un máximo beneficio. 

Con frecuencia la gente deja su existencia terrenal con muchas intenciones sin realizar. El 
ignorante piensa que esas intenciones permanecerán así sin entender que la vida no cesa y la 
oportunidad permanece para que las intenciones sean cumplidas en alguna otra parte o en otro 
momento. 

Benditos aquellos que tienen un almacén de buenas intenciones ya que estas serán 
hermosamente llevadas a cabo. Verdaderamente, toda intención producirá frutos, toda promesa se 
mantendrá y cada bondad glorificada. 

La gente se queja que sus méritos no son apreciados, ignorantes del hecho que la vida continúa 
luego de la muerte del cuerpo. Aquel que cree que todo termina con su partida de la Tierra es un 
pobre hombre, porque él se ha robado a sí mismo los tesoros de la consumación y entrará sin 
preparación al Mundo Sutil. ¿Dónde entonces estará él mientras su conciencia siga obscurecida? ¡Ay! 
él estará confinado a un lugar de regiones obscuras en las esferas inferiores las que él pudo fácilmente 
haber evitado, donde él será sujeto de influencias negativas que le impedirán aun más su progreso. 

Diferentes religiones se ocupan de la idea de la continuidad de la vida, pero estos indicios no 
son lo suficientemente convincentes, sino la gente trataría de prepararse para progresar mejor. 
Algunas personas tratan de comprar un mejor futuro con donaciones económicas, pero el oro no tiene 
ningún valor en el Mundo Sutil. Actos bondadosos combinados con una buena conciencia llevarán 
alegría a la Tierra y a la esfera Supra-mundana. Si el instrumento está afinado, este resonará en 
armonía con las esferas superiores. 

Algunas personas tienen la esperanza de que se les aparecerá un Guía quien los salvará de caer 
al abismo. Estos egoístas no entienden que el Guía sufre cuando desciende a las esferas inferiores. 
Otros piensan que en el Infinito hay suficiente tiempo y que mientras están en la Tierra ellos pueden 
disfrutar sin límite. ¡Ay! una vez que ellos se encuentren más allá de los límites terrenales, ellos 
aprenderán a evaluar sus pérdidas. 

Tú tienes razón con lo que sientes. No puede haber alegría mientras la Tierra grita por el peso de 
las calamidades. Mientras exista hambre no puede haber glotonería. ¿Y qué clase de danza se puede 
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ejecutar con un trasfondo de violencia? Verdaderamente, Yo digo que la alegría es indecente en estos 
días de calamidad. 

Tú tienes tanta razón en asumir que las ondas de las transmisiones distantes son muy variadas. 
Algunas podrían ser capturadas por ciertos receptores, pero otras podrían llegar a escuchas de los más 
indeseables y por esto siempre se necesita mucha cautela. 

El Pensador sabía sobre esto cuando dijo, “Que mis pensamientos lleguen a aquellos que los 
aprecien.” 

 
363. Urusvati sabe que el trabajo engendra una de las alegrías más sublimes. Uno esperaría que 

esta verdad sea aceptada por todos, pero, ¡ay!, usualmente el trabajo se considera una carga y la gente 
sueña sólo con los días de descanso y vacaciones. Sin embargo, Nosotros compartiremos contigo 
Nuestro concepto sobre el trabajo. Nosotros siempre trabajamos en medio de las condiciones más 
extenuantes y también tenemos vacaciones, pero Nuestras vacaciones son períodos de comunión con 
las Esferas Más Elevadas. 

Existen algunos que considerarían dicha comunión también como trabajo y ellos estarían en lo 
cierto ya que la exploración de las esferas superiores requiere de mucha energía. Se necesita una 
absoluta concentración y los aparatos deben ser controlados con mucha habilidad. Recientemente, 
Urusvati experimentó una poderosa sacudida cuando se quebró una palanca en Mi mano. Semejantes 
complicaciones impredecibles ocurren con frecuencia, pero existe una gran diferencia entre que se 
rompa una palanca durante un trabajo de rutina y una complicación en los aparatos usados para la 
comunicación. Sin embargo, a pesar de las inevitables complicaciones, el trabajo de esforzarse hacia 
las esferas elevadas es un verdadero festival. 

En medio de los trabajos mundanos tú también puedes crear una labor festiva. Se necesita, sin 
embargo, un auto-examen para decidir qué trabajo particular uno podría considerar un festival y 
aprender qué tipo de trabajo incrementa la fuerza. 

El descanso se logra a través de un cambio en la labor. Sí, sí, sí, pasará mucho tiempo antes de 
que la gente entienda esta paradoja. Tampoco es fácil para ellos el reconocer que aun el proceso de 
pensamiento es trabajo, porque ¿quién puede entender que el hombre crea algo real cuando piensa? 

La gente es renuente a aceptar la idea que una tarea rutinaria debe ser seguida por un período de 
pensamiento concentrado. ¿Cómo entonces pueden ellos imaginar la clase de pensamiento que 
enciende los fuegos del espacio y construye estructuras en el Mundo Sutil? Incluso aquellos que 
escriben sobre la importancia del pensamiento no aplican en ellos mismos las reglas sobre los 
inevitables e irreparables resultados del pensamiento. El hombre es un ser extraño, siempre listo a 
aceptar la idea de la influencia de los pensamientos de otra persona, sin embargo, inconsciente a los 
resultados de sus propios pensamientos. Así el hombre deja de lado sus propias posibilidades. Yo creo 
que ha llegado el momento de que la gente cese de dar lecciones y que se empiece a aplicar 
estrictamente a si mismos el auto-perfeccionamiento. 

¿Por qué es que con frecuencia las sociedades para la investigación psíquica están estancadas? 
Los mismos miembros obstruyen su propio progreso. Es una situación malsana cuando los 
investigadores mismos son incapaces de probar la pureza de sus propias intenciones. 

Al Pensador le preocupaba mucho la pureza de las intenciones de Sus discípulos y solía decir, 
“Substancias preciosas están disponibles aun para las abluciones comunes, pero, ¿qué substancia se 
puede usar para purificar las intenciones?” 

 
364. Urusvati sabe que los eventos del Mundo usualmente afectan a aquellos que participaron 

en los inicios de estos en épocas pasadas. Los acontecimientos en cualquier país afectan a aquellos 
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que en la actualidad están envueltos en ellos. Pero estos acontecimientos también afectan a aquellos 
que, en vidas pasadas, ayudaron a construir el país. Ellos, también, reverberan ante las violentas 
calamidades que caen en la nación que ellos crearon. 

Tú puedes imaginar la ansiedad de la Hermana O., quien estaba conectada con dos países y 
ahora es testigo de su sufrimiento. Asimismo, Aquel que dirige a una nación hacia la justicia durante 
su revolución está ahora entristecido de verlo precipitarse hacia la destrucción. Ciertamente, ¿cómo 
puede uno permanecer indiferente cuando se frustran las mejores intenciones? 

Tú también estás lleno de ansiedad porque alguna vez estuviste envuelto en trabajos 
relacionados con naciones sufrientes. Uno puede ya atestiguar al destino humillante de una nación en 
particular que pudo haber estado en una posición favorable. En occidente los acontecimientos se están 
desarrollando gradualmente, con su febril campaña contra las ideas de comunidad. Mas los falsos 
comunitarios son aun peor que aquellos soñadores que piensan que ellos son los fundadores de la 
Nueva Era. 

La ansiedad rodea las esferas circundantes y se debería tener un cuidado especial para la 
conservación de la armonía. Esta es una época sin precedente y la conciencia humana es incapaz de 
percibirla apropiadamente. 

El Pensador previno a sus conciudadanos, “No sobreestimen sus conocimientos ya que podrían 
ocurrir acontecimientos que revelen la incompetencia de estos.” 

 
365. Urusvati sabe que para las entidades materializadas del Mundo Sutil es extremadamente 

difícil reproducir el sonido de la voz. Esto es entendible ya que una entidad está más acostumbrada a 
la transmisión del pensamiento y reproducir la voz es difícil. Por supuesto, esta dificultad se puede 
vencer cuando existe una armonía especial, aunque semejante grado de armonía es raro. La gente no 
sabe como aproximarse a los invitados sutiles para determinar sus necesidades. 

Es posible observar una materialización completa o una transferencia de objetos; sin embargo, 
uno raramente puede ser testigo de una manifestación con voz terrenal ya que esto es más difícil. En 
verdad, la comunicación mental es posible, pero desafortunadamente la gente todavía no sabe como 
usarla. Si la gente pudiera percibir las condiciones sutiles se podría lograr tanto. 

Entre la gente se podría desarrollar esta habilidad. ¡Qué lástima que tantos logros buenos sean 
obstaculizados simplemente por la dejadez y por falta de comprensión! Ciertamente, se necesita que 
las personas se preocupen de las necesidades de los otros, particularmente en medio de corrientes 
opresivas. 

Tú has experimentado un influjo de angustia. Esa ansiedad debe ser analizada y se puede 
encontrar su origen en las calamidades del Mundo. Tú deberías registrarlas como las explosiones del 
Armagedón, cuyas asombrosas ondas sacuden al Mundo. 

El Pensador pudo reconocer dichos días por un latido particular en su corazón. 
 
366. Urusvati sabe que la apariencia exterior no sirve como indicador de la vida interior. Para 

obtener una clara idea de la vida interior, uno debe tener conocimiento de las intenciones y 
aspiraciones del hombre. El saber que un hombre fue un filósofo, médico, rey o guerrero no te 
muestra al hombre interior; es mucho más importante saber los motivos subyacentes que motivaron 
las acciones de estos individuos. 

Y así ahora Nosotros vamos a delinear para ti Nuestra Vida Interior, señalando los principios 
que yacen en los fundamentos de la Hermandad. ¡Ay! Con frecuencia la gente Nos ha retratado como 
seres celestiales, y nada bueno puede resultar de ello ya que eso Nos aísla de la Tierra. En efecto, 
cuando Nosotros hablamos de la Esfera Supra-mundana ciertamente que Nosotros no estamos dando 
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a entender un aislamiento de la Tierra. Después de todo, en la vida todo es Supra-mundano, debido a 
que todo está impregnado con las energías sutiles. 

Llegará el momento cuando la gente sea forzada a tener un modo de pensar más sutil. La 
evolución es creada por el mismo ser humano y nada la puede impedir. Aun el actual estado de 
evolución tendrá con el tiempo un buen propósito como una táctica adversa única, ya que en su 
adherencia a la tecnología el hombre se conducirá a sí mismo a un callejón sin salida que lo volverá a 
la alegría del Mundo Sutil. 

Se ha profetizado que si el ser humano escapa de la catástrofe él se volverá hacia el 
refinamiento de la vida y habrá llegado el momento en que se unan los dos Mundos. ¡Aun ahora el 
momento ha llegado! Por ejemplo, la densificación del cuerpo sutil ya no es considerada como 
supernatural y existen aquellas personas que mientras están en el cuerpo físico, saben como liberar 
conscientemente el cuerpo sutil. Desde ambos lados las partes del puente se están juntando. La 
iluminación puede unir estas dos partes y Nosotros estamos esperando con gran vigilancia el 
momento en que se complete el puente. Entonces Nuestro trabajo cambiará de curso y Nosotros 
proseguiremos a los Mundos distantes. 

Por lo tanto, la primera tarea de la humanidad es la construcción del puente del Templo. La 
segunda tarea, la de aprender a comunicarse con los Mundos distantes, será más fácil. Lo que ahora 
algunas personas perciben de manera vaga se volverá una condición normal de la vida planetaria. ¿No 
piensas que vale la pena realizar semejantes tareas para conservar la Tierra? No obstante, todavía sólo 
unos pocos piensan de esta manera. 

El Pensador previó cuan pocos serían los que preocuparían por salvar el planeta. 
 
367. Urusvati sabe lo íntimamente ligados que están los fenómenos físicos y psíquicos. Por 

ejemplo, debido a un cansancio físico extremo uno persona podría ver chispas de luz que son 
similares a los fenómenos psíquicos. Por lo tanto, Nosotros aconsejamos serenidad y concentración de 
la mente para prevenir repentinas sacudidas físicas. Los pensamientos deberían ser dirigidos hacia 
Nosotros, pero en un estado de equilibrio mental. Incluso Nosotros aconsejamos una comprensión 
parcial del Infinito ya que nada contribuye tanto al equilibrio como la percepción del Infinito. Existen 
muchos métodos diferentes para adquirir serenidad, pero el conocimiento consciente del Infinito es el 
más efectivo. 

El pronunciar el nombre del Gurú también crea un fuerte vínculo, pero esto igualmente, debe 
ser hecho con serenidad ya que cualquier esfuerzo excesivo producirá invariablemente una atmósfera 
perturbada. Entiende, sin embargo, que la serenidad no es inercia; por el contrario, así como en el 
estado de Nirvana, está llena de vibración interna. Muchos no entenderán esto y sólo verán 
contradicción. Ellos argumentarán, “¿Cómo la serenidad se llena de vibraciones y cómo una serena 
invocación del nombre del Gurú es tan efectiva? ¿Cómo una serena oración puede ser más efectiva 
que un grito de desesperación?” 

Es difícil expresar en palabras ciertas ideas. Es difícil explicar la diferencia entre el poder de la 
serenidad y la opresiva fuerza de la agresión. Sólo aquellos que han hollado muchos caminos 
terrenales entenderán el valor de la calma, especialmente durante los días del Armagedón. La 
serenidad reina en Nuestra Morada, donde incluso el más mínimo desequilibrio puede causar una 
gran calamidad. La serenidad debería ser cultivada en todas partes del Mundo. 

Con toda razón Urusvati acentúa la construcción del carácter en los jóvenes. Ciertamente, es 
más importante que una estricta educación intelectual, ya que únicamente la construcción de un buen 
carácter puede colocar los cimientos de la serenidad y del trabajo productivo en la vida. 
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El Pensador previno a Sus discípulos diciendo, “Conserven la calma o se hundirán en las 
tinieblas del infierno.” 

 
368. Urusvati sabe que la perspectiva mundial cambia con cada generación. Son pocos los 

individuos que entienden esto ya que raramente se estudia a toda una generación. En medio de las 
confusiones de la vida la gente no está acostumbrada a poner suficiente atención al pensamiento de 
los jóvenes y creen que usando los viejos libros de texto, ellos fortalecerán los conceptos 
tradicionales. Mas estos libros son obsoletos y el pensamiento joven encuentra su propio camino. 

La medida de una generación es veinte años. Debería tomarse en cuenta esta división de otra 
manera tu perpetuarás las mismas injusticias. 

Por ejemplo, imagina la hostilidad que se produce en un cierto país donde la población ha 
estado viviendo bajo el odio por casi un cuarto de siglo y ha transmitido su hostilidad a la siguiente 
generación. ¿Es esto justo? Incluso cuando los originales enemigos ya no existen y la población joven 
ha empezado a pensar en una nueva forma, existen quienes desean imponer en las mentes jóvenes los 
anticuados conceptos. Uno debería recordar siempre el intervalo de las generaciones para así evitar 
las injusticias. 

El significado esencial de una sociedad no debería ser juzgado por las condiciones exteriores y 
por las costumbres de vida que pueden permanecer sin cambio de una generación a otra, sino por su 
crecimiento y esfuerzo interior. Tú deberías entender que Yo no estoy hablando de modo abstracto, 
Yo estoy observando una cierta nación en la que la gente está creando un nuevo punto de vista en el 
Mundo, sin embargo existe una gran oposición que intenta forzar a la nación a regresar a los antiguos 
conceptos de generaciones pasadas. Observadores casuales y miopes cuentan las historias más 
contradictorias. Sería apropiado preguntarles a estos observadores de qué generación han obtenido 
sus argumentos. 

Uno debe insistir en un claro discernimiento o se emitirán juicios erróneos y se acusará a la 
nueva generación de crímenes cometidos por la generación anterior. Es difícil formarse un juicio 
correcto por lo que uno debe aprender a entender las causas y los efectos de la vida en general. 

El Pensador cuestionaba con frecuencia a Sus oyentes, “¿De quién estás hablando en realidad, 
del hijo, del padre o del abuelo?” 

 
369. Urusvati sabe que existen cierta clase de individuos que pueden prever la dirección de la 

evolución. Dichos colaboradores Nuestros pueden ser encontrados en distintos países y épocas. 
Nosotros los usamos como canales por los que Nosotros transmitimos los distintos grados de 
aspiración que corresponden a las necesidades de la evolución. Pero debería entenderse que dichos 
esforzados individuos son raros y se sienten fuera de lugar en cualquier tiempo y con cualquier 
generación. De ellos sería correcto pensar no como moradores de la Tierra sino como invitados, 
llenos de recuerdos de Mundos mejores. En efecto, la vida terrenal no es fácil para ellos. Ellos están 
llenos con espíritu de servicio a la humanidad, pero este concepto es poco entendido en la Tierra. 
Estos trabajadores no pueden encontrar un lenguaje común con la ruda gente de la Tierra. Es 
lamentable que el tiempo distorsione sus ideas, aunque eventualmente sus palabras encuentran cierto 
grado de reconocimiento. Todo lo que Yo he dicho aquí es también aplicable a Nuestro propio 
trabajo, mas a través de los siglos Nosotros nos hemos vuelto lo suficientemente conscientes de las 
vueltas de la Rueda de la Vida. Nosotros entendemos que el movimiento destruye mucho; incluso 
grandes meteoros se hacen cenizas, sin embargo muchos de ellos tienen éxito en traer diamantes a la 
Tierra. Únicamente una comprensión sosegada de los procesos terrenales puede revelar toda la 
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extensión del acumulado conocimiento. A tales observaciones Nosotros las llamamos clarificación de 
conciencia. 

El Pensador entendió completamente que Su Enseñanza estaba sujeta a muchas distorsiones. Él 
solía decir, “Sólo en las nubes los signos de Nuestras intenciones serán registrados por completo.” 

 
370. Urusvati sabe que el auto-perfeccionamiento debe empezar con la erradicación de los 

hábitos que aunque pequeños son muy dañinos. Nosotros particularmente enfatizamos la importancia 
de los hábitos diarios. La gente cree que ellos deben vencer los mayores obstáculos de forma 
inmediata para encontrar únicamente que semejantes drásticas medidas están más allá de sus 
capacidades. Uno podría también observar situaciones cuando la gente imagina que ellos se han 
librado de sus mayores pecados, sin embargo quedan cargados con sus pequeños y feos hábitos. 

Hay que tener en cuenta que no es fácil desembarazarse de mezquinos hábitos. Entre ellos 
siempre están algunos de los que uno ni siquiera está consciente y que sólo un observador ojo agudo 
lo puede percibir. No obstante, el destapar estos hábitos ocultos conduce con frecuencia a una 
completa transformación. Recuerda el antiguo dicho, “Si tú agarras al diablo menor por la cola, te 
llevará hasta su superior.” 

Siempre hay que recordar la sabiduría del folklore; esta conducirá a la aplicación práctica de la 
Enseñanza, en lugar de producir sólo una lectura superficial. Mucha gente lee todo libro, pero 
permanecen sin conocimiento. Algunas veces esos lectores que no son receptivos incluso retroceden y 
prueban ser aun peores que si hubieran sido analfabetos. La gente debería tratar de entender 
exactamente lo que ha asimilado en sus lecturas y lo que puede ser útil en su aplicación a sus vidas. 
Que ellos se pregunten qué hábitos negativos han vencido y escribir aquellos párrafos de los libros 
que han influenciado sus mentes de una manera beneficiosa. ¿Cómo puede uno esperar armonía en 
medio del tumulto de la desarmonía, si el más pequeño de los hábitos permanece sin ser tocado y sin 
ningún cambio? Así, no olvides prevenir a los amigos de los peligros de los mezquinos hábitos. 

El Pensador era muy cuidadoso respecto de sus hábitos y sabía como renunciar a cualquiera de 
ellos. Su lema era, “No lleves piedras innecesarias en tus bolsillos.” 

 
371. Urusvati sabe que en la preparación para el Infinito el sendero terrenal está lleno tanto de 

peligro como de alegría. Sin embargo, existen tres clases de incrédulos. El primero pregunta, “¿Y 
dónde está la alegría prometida? ¡Tanto se ha dicho sobre la alegría, pero ahora sólo escuchamos de 
los interminables peligros! Después de todo, es sólo debido a la alegría prometida que nosotros le 
ponemos atención a las instrucciones.” 

Nosotros le contestamos, “¡Ignorante! ¿No es una alegría derrotar al caos? ¿No es el llevar luz a 
la obscuridad una alegría? ¿No es la comprensión del servicio una alegría? Si tu concepto de alegría 
es la alegría del mercado, nuestros senderos no son compatibles.” 

Otro se queja airadamente, “Ustedes permanecen completamente seguros, sin embargo todo lo 
que nos ofrecen es un peligro continuo.” Nosotros contestamos, “Ignorante, ¿qué te hace pensar que 
Nosotros estamos seguros? Puede ser que Nuestros peligros sean invisibles para ti, pero no existe 
aquello de una vida sin peligro. Tú tienes que comprender que una de las alegrías más grandes 
proviene de tener conciencia del peligro y de su comprensión. A través de la vigilancia y de la 
conciencia el hombre sale victorioso y ¡esta victoria es alegría!” 

El tercero duda del concepto Infinito. A aquel Nosotros le diremos, “Ignorante, tú corazón se ha 
vuelto más duro que la piedra si has perdido la alegría del Infinito. El ser humano debería darse 
cuenta que él ha sido llamado para saturar el Espacio Infinito con pensamientos. La comprensión de 
poder infinito del pensamiento es en sí misma la alegría más grande. Imagina el hermoso jardín de 
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pensamientos que se te ha entregado y regocíjate ante este conocimiento.” De esta manera uno puede 
nulificar a los incrédulos. 

Ten en cuenta que ciertos términos deberían ser entendidos de modo relativo. Por ejemplo, uno 
podría hablar de “sequía espiritual,” mas son pocos los que entienden el significado de esta condición. 
Sin embargo, esta sí se produce, debido a una intensa pero desequilibrada concentración, cuando la 
conciencia está intensamente elevada mientras que los centros son incapaces de ajustarse a esto. Así, 
temporalmente, el ser humano no puede expresar su conciencia. Son inevitables tales vueltas de la 
espiral de la conciencia. 

El Pensador dijo una vez, “Hoy día siento como si no supiera nada. Esto es una buena señal, ya 
que significa que mañana probablemente aprenderé algo hermoso.” 

 
372. Urusvati sabe lo grande que son los peligros que Nosotros debemos vencer. Tú sabes las 

consecuencias terribles de la explosión que experimentó Nuestro Hermano V. ¡El espacio absorbe 
muchas sacudidas! No obstante muchos terribles acontecimientos ocurren como resultado de hacer 
caso omiso a Nuestras Indicaciones. Algunas personas discutirán y no estarán de acuerdo con el sano 
consejo, mientras que otros exteriormente pretenderán que lo siguen, mientras interiormente se 
rebelan. Se debe poner particular atención a este último tipo. ¡Si la gente sólo entendiera lo indigno de 
sus falsas y superficiales sonrisas! El consejo más útil pierde su importancia si es rechazado 
interiormente; entonces no queda nada sino la cáscara. 

También recuerda que un gran número de instrucciones útiles han sido distorsionadas. 
Tomemos por ejemplo, el asunto de los alimentos. Nosotros estamos decididamente en contra de la 
dieta de carne. El progreso normal de la evolución ha sido retrasado en parte debido a la ingesta de 
carne. Sin embargo, hay momentos, tales como una escasez de alimento, cuando la carne seca o 
ahumada podría ser ingerida como medida de emergencia. Nosotros estamos decididamente en contra 
de tomar vino. Como intoxicante es inadmisible, pero se puede usar en el tratamiento de ciertas 
enfermedades. Nosotros estamos decididamente en contra de todos los narcóticos, pero existen casos 
de insoportable sufrimiento cuando un médico no tiene otra alternativa que usarlos. Existen aquellos 
que podrían objetar esto y preguntarán si no es posible usar sugestión en contra del dolor. Por 
supuesto, se puede y se debería usar, pero no es fácil encontrar personas con suficiente poder de 
sugestión. 

Nuestras instrucciones son muy claras, sin embargo habrá gente que trata de confundir a otros y 
causar daño. Estos buscapleitos les asegurarán a todos que Nosotros permitimos el uso de vino, de 
narcóticos y de carne y ellos exigirán abstinencia absoluta. Sin embargo, cuando ellos estén 
hambrientos o enfermos, ellos serán los primeros en acusar al Maestro de no permitirles ninguna 
excepción. 

Además de la hipocresía, uno también puede esperar ver gran astucia. La gente se engañará a sí 
misma para justificar su propia debilidad. Ellos no se detendrán a pensar sobre los peligros que ellos 
se crean. En la superficie ellos aparecen como Nuestros colaboradores, sin embargo, ¿dónde está la 
reverencia que debería haber en el fundamento de toda colaboración? 

El Pensador solía decir, “¡No creas en todas las garantías del amor! El gran fundamento del 
Mundo no está en necesidad que se le asegure nada, sino de acciones.” 

 
373. Urusvati sabe que la cultura es la herencia común de toda la humanidad. A pesar de las 

diferencias en costumbres, en credos y en lenguajes, todo acto de cultura pertenece a la humanidad. 
La unificación del Mundo a través de la cultura es el primer paso hacia la transformación de toda 
vida. 
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Se puede objetar que toda nación tiene su propia cultura. Tú puedes contestar que la cultura no 
debe ser confundida con costumbres. Aquel que objeta insistirá que hay grandes diferencias en los 
lenguajes escritos de los distintos países. Pero al hablar de cultura Nosotros no estamos hablando de 
alfabetos o de estilos de expresiones sino de expresiones con un propósito e ideas. Compara las 
creaciones más finas de las diferentes naciones y verás que las ideas básicas les son comunes a todas 
ellas. Así, Nosotros podemos afirmar que aun en la diversidad existe una aspiración internacional 
unificadora. 

Un hecho que regocija es que la esencia de la naturaleza humana se esfuerza hacia la 
perfección. El ser humano ignora este impulso siempre presente e incluso se rebela en contra de esta 
incitación de su naturaleza superior, sin embargo, en las profundidades, dentro de lo más hondo de su 
Cáliz resplandece la semilla de la cultura. Tarde o temprano está semilla germinará; esta es la razón 
por la que cada uno lleva dentro de sí mismo la sensación de su humanidad. 

Uno podría entonces preguntarse si los muchos que están llenos de furia y odio llevan también 
consigo la semilla de la cultura. Sí, pero esta semilla está enterrada en las profundidades, bajo la 
acumulación de sus crímenes. Ellos encontrarán un Instructor en el Mundo Sutil quien les señalará lo 
inadmisible que es estar en ese estado de degradación. Verdaderamente, la gente debe entender que 
cada día puede resplandecer con humanidad. 

El Pensador se preocupaba que Sus discípulos entendieran que la humanidad universal 
resplandece aun en los Mundos distantes y que cada uno es un ciudadano de todos los Mundos. 

 
374. Urusvati sabe que toda persona pensante está en búsqueda de la Causa Original. Algunos 

buscadores usan modos sutiles, otros modos toscos y burdos, sin embargo, todos buscan. El error 
común está en intentar investigar la Causa Más Elevada sin estudiar primero las más accesibles. Al 
hacerlo así la gente ignora la necesidad de un sentido común discriminatorio en los eventos diarios. 
Aquel que tiene sabiduría suficiente para percibir las causas de las ocurrencias más simples del día 
gana el derecho de sumergirse profundamente y de elevarse muy alto. El percibir las causas de los 
eventos diarios refina el proceso de pensamiento. Es instructivo observar como algunas veces toda 
una cadena de eventos puede ser interrumpida simplemente con una exclamación o una mirada, sin 
embargo aquellos que están presentes no lo notan y luego después olvidarán completamente la causa 
original. 

En Nuestros Mensajes mentales algunas veces Nosotros usamos sólo una palabra. Dicha 
insinuación está llena de significado, sin embrago, no todos los que reciben estos indicios le ponen 
atención. Uno debe adquirir experiencia en concentración para adquirir atención y así poder estar 
atento, especialmente debido a que la causa y el efecto están con frecuencia separados por un largo 
período en el tiempo. 

De igual manera, la gente le pone poca atención a la “cimentación del espacio,” y cuestiona por 
qué los pensamientos que son esencialmente iguales a los que se han enviado antes deben ser 
enviados una y otra vez. Que poco entienden que Nuestras repeticiones tienen la intención de saturar 
el espacio. No es suficiente tomar decisiones; se debe crear también una adecuada atmósfera para 
Nuestros pensamientos y semejante empresa exige esfuerzos prolongados. La gente también debería 
entender que sus intenciones deben ser envueltas en un escudo protector y mucho puede ser facilitado 
con una constante serenidad y pensamiento afirmativos, dirigidos con intención. 

El Pensador solía decir, “Las intenciones son como una espada sin su vaina. Cualquier roce 
podría dañarla y sólo si es envainada podrá mantener su filo.” 
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375. Urusvati sabe lo imprudentes que son aquellos que abusan su morada. Para la gente es 
difícil darse cuenta que la irritabilidad es especialmente indeseable durante las comidas y antes de 
retirarse a dormir y ellos encuentran incomprensible que los pensamientos negros y maldiciones se 
adhieran tenazmente en sus hogares. La morada más hermosa se puede convertir en una madriguera 
de entidades obscuras cuando la gente se rehúsa a reconocer la energía del pensamiento. 

Así como hay objetos impregnados con las vibraciones más benevolentes, existen también 
objetos malditos. La gente olvida que sus emanaciones tienen la habilidad de atraer entidades 
similares. La gente no sabe que cualquier lugar puede ser cambiado en uno benéfico y bueno. ¿Y 
cómo puede uno maldecir un lugar que se ha vuelto desagradable precisamente por la tontería 
humana? La gente debería recordar que su irritabilidad y su blasfemia se volverán una carga para 
ellos. Esto trae a la mente la terrible situación de un hombre quien involuntariamente puso su cabeza 
en una soga y solo se da cuenta de su acción cuando se rompió el cuello. 

Además, la gente no piensa que por su blasfemia ellos impiden Nuestro trabajo. Nosotros 
tenemos que usar demasiada energía purificando esos lugares que ellos han contaminado. ¿Cómo 
puede uno permitirse semejante indisciplina? La mayoría de las obscenidades son pronunciadas 
debido a la ignorancia. Y algunas personas podrían decir que se sienten prisioneras porque no se les 
permite hablar libremente. Mas ellos deberían entender que muchos crímenes y miserias son causados 
por palabras casuales e irreflexivas. Algunos lugares están tan impregnados de sangre y maldiciones 
que lo mejor es dejar estas ponzoñosas localizaciones y empezar una vida nueva en otra parte. Que el 
tiempo limpie las emanaciones tenebrosas. 

El Pensador aconsejó que los pensamientos y las palabras debieran expresar intenciones que no 
tengan que ser negadas luego. 

 
376. Urusvati sabe que no es permisible construir con una mano y destruir con la otra. Pero con 

frecuencia uno observa precisamente esto, cuando la mitad de la personalidad de un hombre está 
dedicada al trabajo constructivo mientras que la otra mitad blasfema y destruye sus logros previos e 
incluso sus valores. Nosotros aconsejamos aplicarse completamente al trabajo constructivo o no 
hacerlo. 

Esta instrucción también aplica al conocimiento del Mundo Sutil. Por un lado pareciera que el 
hombre desea acercarse al Mundo Sutil pero por otro lado trata de alejarlo. La gente ha sido instruida 
a creer en los fenómenos descritos en la Biblia y otros libros sagrados y al mismo tiempo se les 
prohíbe tocar estos dominios. Uno puede citar incontables ejemplos de investigaciones científicas del 
Mundo Sutil que fueron prohibidas y muchos hermosos logros que fueron detenidos abruptamente. 
¡Es terrible pensar que alguna gente se siente forzada a creer ciegamente y que el aprendizaje está 
prohibido para ellos! 

Uno puede imaginar las muchas fuerzas negativas impidiendo aquello que está listo a 
manifestarse. El límite entre el Mundo terrenal y el Mundo Sutil tiene un aspecto feo que puede ser 
trazado a dicha imperfección. Inmensa es la batalla en el límite de los dos mundos, por lo tanto, Yo te 
aconsejo o aproximarte con gran devoción o no hacer ningún contacto con el Mundo Sutil. 

Existe mucha blasfemia. Hipócritamente la gente repite las palabras de la Enseñanza y al mismo 
tiempo sin ninguna vergüenza piensa en acciones inadmisibles. Aquellos a quienes me estoy 
refiriendo deben tomar nota. Las instrucciones que son enviadas deben aplicarse en la vida y 
únicamente en toda su extensión. ¿A quién están engañando estos hipócritas? 

El Pensador solía decir, “No es posible engañar a las Fuerzas Invisibles.” 
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377. Urusvati conoce la naturaleza de la batalla en el Mundo Sutil, donde todas las cosas son 
creadas solo con la mente y destruidas por la misma mente. Uno puede imaginar los choques que 
ocurren cuando la furia se enfrenta con el arrojo de la justicia. La batalla ocurre en distintas esferas y 
su calidad corresponde a la calidad de aquellas esferas. En la esfera más cercana a la Tierra, donde 
todavía la pasión no ha sido superada, esta batalla es especialmente frenética. Aquí sobreviven todos 
los errores terrenales, ya que aquellos que portan estos errores no se han liberado de sus pasiones. 

Entre los habitantes de estas esferas se pueden encontrar muchos líderes políticos que mientras 
estuvieron en la Tierra creyeron que el poder era la corona de los logros terrenales y todavía no están 
conscientes que sus deseos desenfrenados son una carga para la atmósfera terrestre. En realidad, estas 
almas sin armonía están siempre listas a tomar por asalto no solamente la Tierra sino también el cielo. 
Ellos no saben de paz y obtienen su destructivo poder de su furia. No hay nada desconcertante en las 
batallas resultantes y muchos de estos dementes perecen mientras otros continúan sobreviviendo. Aun 
el karma más difícil requiere que uno exista si se va a cumplir a cabalidad la Ley del Karma. 

Aquellos con la tendencia de destruir la armonía incrementan el peso de su karma. Uno debería 
preguntar que les sucede a aquellos que no sobreviven, aquellos que son “asesinados” por las 
explosiones del pensamiento. Ellos caen en un sueño profundo, un estado inconsciente que previene 
su progreso. De esta manera muchas descripciones de batallas celestiales no están muy lejos de la 
realidad. 

Desafortunadamente, con frecuencia la gente hace crudas comparaciones terrenales que sólo 
sirven para incrementar sus conceptos equivocados acerca del Mundo Sutil. Examina la historia de la 
humanidad y verás como el esfuerzo por buscar la verdad se ha visto impedido por las imágenes 
mentales del ser humano. Las crudas descripciones del Mundo Sutil no corresponden a su verdadera 
condición. Por ejemplo, la furia de las entidades sutiles es muy diferente a la ira terrenal. 

El Pensador creía que el pensamiento humano no puede alcanzar el grado de refinamiento que 
se logra en los Mundos Superiores. 

 
378. Urusvati sabe que el postulado de la Ley del Karma es la continuidad de la existencia, o 

renacimiento. Muchos preferirán la idea de aniquilación completa de esa espiral de reacciones 
kármicas. Existe un antiguo proverbio, “El karma es un verdugo que protege a su víctima.” En otras 
palabras, el karma no permitirá que los criminales sean destruidos y así escapen de su castigo. 

En efecto, algunas veces gente muy malvada continúa existiendo, aunque, hablando 
humanamente, parecería que sólo para ellos, ellos han sido destruidos. Pero, ¿será posible aplicar 
medidas humanas allí donde opera la Ley de Absoluta Justicia? Los malvados algunas veces son 
castigados con enfermedades prolongadas o si tienen buena salud, se vuelven sujetos de 
aterrorizadores desasosiegos psíquicos. 

Uno no debería pensar que el crimen podría ser perdonado debido a algún desequilibrio mental. 
Nosotros deberíamos investigar más profundamente y buscar las causas enraizadas en el pasado. Un 
estudio semejante clarificará el concepto de karma. El sabio no le teme a esta ley. Generalmente, la 
humanidad puede ser dividida en dos grupos, aquellos que temen las consecuencias del karma y 
aquellos que las aceptan calmadamente. Evita aquellos que temen porque ellos ciertamente sienten el 
advenimiento de la retribución kármica. Ellos podrían no saber aun nada sobre sus efectos, pero en las 
profundidades del Cáliz la víbora largamente olvidada está subiendo a la superficie. 

Marca bien la manera en que la gente difiere de acuerdo a su actitud hacia la doctrina de la 
reencarnación. Algunos son capaces de aceptar toda la justicia de esta Ley, pero a otros les parece 
monstruosa. Tal vez aquellos que están temerosos tienen recuerdos vagos de sus actos pasados y 
tienen buenas razones para sus miedos presentes. Así puede uno notar la división de la humanidad. 
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El Pensador le enseñó a sus discípulos a no temer a la Ley del Karma. Él decía, “El cazador 
entra en el bosque con gran esperanza. ¿De qué otra manera podría él sentir? Sin esperanza su caza no 
tendrá éxito.” 

 
379. Urusvati sabe que los llamados dolores sagrados no son diferentes exteriormente de los 

dolores físicos ordinarios. Los médicos encontrarán explicaciones muy ordinarias para ellos. Tú 
recuerdas que dos de los sabios más grandes de la India tuvieron estos dolores sagrados y murieron, el 
uno con cáncer de garganta y el otro con diabetes. ¿Qué tienen en común esas enfermedades con los 
dolores sagrados? Ambos casos indican una efusión desinteresada de energía psíquica que puede 
tener como resultado aflicciones inesperadas. 

Tú también sabes de los dolores sagrados de Upâsikâ, cuyos doctores nunca aceptaron la 
verdadera explicación para ellos – ellos fueron el resultado de una abnegación excesiva. Existen 
aquellos que objetarán semejante gasto de energía psíquica, pero, ¿serán apropiadas estas objeciones? 
Uno podría asimismo cuestionar el valor de las vidas sacrificadas de Nuestras Hermanas en España y 
en Italia, quienes permanecen como dignos ejemplos de trabajadoras para el Bien Común. Ellas se 
empeñaron en luchar contra la injusticia y la ignorancia, soportaron terribles abusos y demostraron 
paciencia más allá de los límites de la comprensión. Ambas sufrieron de dolores sagrados. Nadie 
pudo diagnosticar sus diferentes enfermedades, las que empezaron de modo inesperado y terminaron 
también de repente. Nadie pudo rastrear la causa de sus dolores y menos aun, aquellos por cuya causa 
habían gastado su energía. Pero su sublime auto-sacrificio las llevó a la gloria de la ascensión. 

Un sabio helénico, viendo que tenía una salud excelente, se puso triste y exclamó, “¡Yo 
preferiría dar mi energía donde pueda ser usada!” Existen muchos ejemplos que muestran que el gran 
servicio a la humanidad no está necesariamente asociado con una buena salud. Es también bien 
conocido que mucha gente enferma vive más tiempo de lo que supuestamente debiera vivir la gente 
saludable. Recuerda que dar la energía de uno es la generosidad y misericordia más grande. 

El Pensador decía, “Es maravilloso que cada uno tenga dentro de sí recursos invisibles.” 
 
380. Urusvati sabe que aquellos que no reflexionan en el objetivo de la existencia durante sus 

vidas terrenales preparan un oscuro futuro para ellos mismos después de morir. Urusvati vio a una 
mujer quien, aunque buena y amable desde el punto de vista terrenal, nunca pensó en el significado de 
la vida. Cuando ella cruzó al Mundo Sutil ella se vio completamente desprotegida e indefensa y ni 
siquiera sabía como aceptar la ayuda de su Guía. Urusvati ejecutó un acto benevolente al visitar esta 
alma desencarnada y le mostró que la ayuda y la guía estaban muy cerca. 

La mayoría de la gente no puede entender que no es suficiente tener un buen corazón y 
delicadeza cuando se está en la Tierra ya que, mientras se está todavía aquí en la Tierra, se hace 
necesario también pensar sobre el futuro sendero. Incluso, si ese pensamiento es elemental, no 
obstante desarrollará la imaginación. Sin alguna idea sobre el Mundo siguiente el alma desencarnada 
se confunde por su nuevo e incomprensible entorno. Si, mientras está en la Tierra, el hombre cultiva 
pensamientos sobre las jubilosas experiencias que lo espera en el Mundo siguiente, éste hombre 
desarrollará su imaginación y se preparará para entrar en las esferas correspondientes. 

El ser humano tiene dentro de sí la capacidad de facilitar grandemente la entrada al Mundo 
Sutil. Ciertamente, grande es la alegría cuando uno puede entrar en estas nuevas condiciones como si 
lo hiciera en un acogedor hogar, encontrar allí a todos los que ha añorado y suspirar con alivio que se 
cumplió una travesía más en la Tierra. Mas ese estado de la mente sólo puede ser el resultado de una 
imaginación consciente. Por lo tanto, por favor entiende por qué Nosotros te enviamos todo aquello 
que desarrolla la imaginación. Nosotros sabemos que esta preciosa cualidad debe alcanzarse 
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gradualmente. Nosotros no seremos capaces de ayudar a la humanidad sin que ésta haga uso de su 
imaginación, la que va de la mano con la previsión. 

El Pensador enseñó el desarrollo de la imaginación, sin la que no se podrá abrir el tercer ojo. 
 
381. Urusvati sabe que la tolerancia es una necesidad fundamental para la evolución. Se debe 

valorar todo signo de tolerancia. Nosotros mismos no podríamos ayudar a la gente sin un grado 
máximo de tolerancia. Todo el fuego interno del entusiasmo debe ser usado para el Bien Común ya 
que la torpe indiferencia es mortal. Verdaderamente, una fiera oposición es con frecuencia más 
justificada que una insensible y fría indiferencia. 

Con frecuencia Nosotros Nos sonreímos ante nuestros ardorosos oponentes ya que en cada uno 
de ellos existe una partícula de afirmación. En el hielo de la indiferencia no puede crecer ninguna flor. 
Esto explica el por qué, en el Nuevo Testamento, el Señor escogió a los fríos y a los calientes y 
escupió de Su boca a los tibios. Algunos no estarán de acuerdo con esto. El hecho es sin embargo que 
Él sí ayuda a aquellos que Él rechaza. ¿Cómo será posible convencer a los tibios que están 
potencialmente llenos de fuego y que su aparente tibieza puede convertirse en una gran llama? La 
oposición se vuelve afirmación; este es el patrón de la existencia. Sin embargo, aquellos que en el 
Nuevo Testamento son llamados tibios no son fácilmente encendidos. 

Desafortunadamente, existen muchos de estos tibios, productores de basura cósmica que 
obstruye el desarrollo evolutivo por su inercia. Ellos no obtienen ningún beneficio de su estadía en el 
Mundo Sutil y Nosotros incapaces de ayudarlos ya que ellos no producen emanaciones ardientes que 
pudieran servir como un conductor de Nuestra influencia. Tantas flechas que pierden su punta afilada 
por la gruesa piel de la indiferencia. Es más fácil producir una chispa en uno que niega que penetrar 
en un escudo de indiferencia. El fuego puede ser entendido sólo donde existe una fricción interior. 

Uno debería aprender a distinguir toda pequeña partícula de energía y poner una cuidadosa 
atención a esta. La gente grita furiosamente, “Él no es uno de nosotros, ¡crucifícalo!” ¡Tontos! Él, en 
efecto, no es nadie para ustedes, ¡Él es de fuego! Únicamente el ignorante extingue la luz y mientras 
se queda en la obscuridad, se queja de su cruel destino. 

El Pensador enseñó que se debería proteger aun la partícula más pequeña de energía, “¡Sean 
constructores ahorrativos!” 

 
382. Urusvati vio los muchos diferentes aparatos en Nuestro laboratorio, cada uno de los cuales 

opera con la asistencia de la energía psíquica. Llegará el momento cuando la gente reconozca que el 
funcionamiento de las máquinas depende de la energía psíquica de la persona que la opera. Esto no 
debería ser considerado como magia o como algo extraordinario. La gente debería saber que ellos 
transmiten algo de su energía psíquica a cada objeto que tocan. Si la energía es descontrolada operará 
sin efecto, mas cuando es entendida conscientemente y organizada trabajará más efectivamente. 

Hay momentos que la gente siente una manifestación de energía psíquica particularmente 
intensa. Ellos podrían llamar inspiración a dicho estado o atribuirlo a espíritus particularmente 
elevados, o también a un suficiente descanso o a una renovación de fuerzas. Sin embargo, ellos 
simplemente sienten la intensidad de su propia energía. Ellos podrían alcanzar mejores resultados si 
ellos comprendieran que la fuente de dicha energía siempre mora en ellos mismos. No se necesita de 
invocaciones especiales; uno sólo necesita recordar el tesoro latente que yace dentro de cada uno de 
nosotros. 

Otro factor que debería ser tenido en cuenta es que la energía psíquica se desarrolla 
especialmente durante una consciente comunión con la Jerarquía. Esta comunicación debería ser 
practicada durante toda la vida para que se establezca firmemente. La Imagen del Maestro se volverá 
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siempre presente y el flujo de las nuevas y vitales corrientes se manifestará en todo lo que uno 
emprenda. Esto se volverá el fundamento del sentimiento que la gente llama optimismo. ¡Semejante 
conocimiento-directo ayuda hasta las máquinas a hacer su trabajo! Todos Nuestros aparatos están 
diseñados para responder a la energía psíquica. No todo el mundo es capaz de hacer uso de Nuestros 
métodos, pero toda persona pensante puede progresar por el mismo sendero. La diferencia entre 
Nosotros y el resto es que, debido a una larga experiencia, Nosotros sabemos como focalizar Nuestra 
energía psíquica. 

El Pensador dijo, “Yo sé que mi poder se multiplica cuando yo le pido al Cielo. Que el Cielo me 
provea de una partícula de Su poder.” 

 
383. Urusvati sabe que un verdadero aspirante siempre está presto a defender la Verdad. Es una 

equivocación pensar que la Verdad no necesita ser defendida. Eso podría ser cierto en un sentido 
cósmico, pero desde un punto de vista terrenal la Verdad debe ser afirmada para que no sea 
distorsionada. 

A pesar de todo, las chispas de Verdad entran en la conciencia humana. En esta época la 
persona promedio no haría mofa de las ideas que fueron rechazadas hace medio siglo, pero esta 
aceptación ha llegado con mucho sacrificio y con muy poco progreso. La triste realidad es que 
muchas veces las pérdidas exceden los logros. ¿Cómo entonces el aspirante defenderá la Verdad? Si 
este aspirante es calumniado, arrojado a una prisión o asesinando, ¿quién escuchará sus últimas 
palabras? Por lo tanto, se debe aplicar una sabiduría especial al proclamar y defender la Verdad. Se 
debe aplicar el justo medio. 

Definitivamente Nosotros no queremos perder gente útil. Nosotros con frecuencia aconsejamos 
cautela y evitar peligros innecesarios. El devoto y experimentado aspirante entiende como aplicar 
mejor la energía acumulada. Imagina un científico que, mientras está absorto en un experimento 
especialmente importante, deja su trabajo de forma abrupta para apresuradamente ayudar a unas 
víctimas de un accidente en la calle. Algunas personas criticarán el abandono de tan importante 
trabajo que pudo haber sido de beneficio para la humanidad, pero una conciencia refinada podrá 
percibir los límites de una acción heroica. Nosotros sabemos lo imperceptible que es este límite. Son 
tanto los factores que se han puesto en la balanza que es muy difícil encontrar un equilibrio. 

El Pensador decía, “La carga es tan pesada que Nosotros no sabemos de qué deshacernos 
durante el viaje.” 

 
384. Urusvati sabe lo potencialmente peligroso que es aplicar medidas terrenales a 

circunstancias supra-mundanas. Yo me estoy refiriendo a aquella gente que lee sobre los 
Fundamentos de la Vida, sin embargo se acerca a la Verdad de una manera terrenal. Ellos poseen un 
sentido de la proporción cuando tienen que tratar con eventos menores, pero cuando se enfrentan a 
pruebas mayores ellos no pueden encontrar un modo apropiado y tienen que confiarse a sus limitados 
juicios terrenales. Sin embargo, es precisamente en circunstancias extraordinarias que uno debería 
aplicar un nivel de comprensión supra-mundano. 

La gente no sabe como invocar a las Fuerzas de la Luz cuando tiene algún peligro. Por el 
contrario, ellos lanzan sus dudas, arrepentimientos e incluso sus acusaciones al espacio, a pesar que 
están completamente conscientes que semejante pusilanimidad no los ayuda para nada. Ellos saben 
que las acusaciones no son invocaciones y que sólo estas últimas pueden incrementar su fortaleza. 

Los pueblos antiguos actuaban con mucha más sensibilidad. En momentos de peligro ellos se 
volvían inmediatamente a los Cielos y en silencio y sin pensamientos abrían sus corazones de manera 
receptiva a las Fuerzas Superiores. Ellos entendían que las palabras terrenales son inútiles en tales 
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circunstancias y estas no podían expresar sus necesidades por lo que ellos permitían a la Fuerza 
Superior fluir sin impedimento en sus conciencias. Ellos tenían la certeza que en tiempos de 
necesidad llegaría la ayuda benevolente. Ellos sabían que el espacio está totalmente habitado y que 
los Seres Bondadosos siempre están listos a ayudar. 

Uno puede observar como el acercamiento de diferentes entidades sutiles, aunque no sean del 
todo negativas, pueden sacudir todo el organismo. Si la influencia entre sí de los seres humanos es 
fuerte, la influencia de los Mundos invisibles es mucho más intensa, especialmente cuando las 
entidades sutiles dirigen su atención a un individuo en particular como la víctima escogida. La falta 
de armonía o disonancia causada por las entidades invisibles no son inusuales y pueden causar 
indisposición física. Urusvati sabe de lo que Nosotros estamos hablando. 

El Pensador podía sentir la presencia de seres invisibles. Él se dirigía a estos invitados 
inesperados serenamente, pidiéndoles que no lo agobiaran, sino que lo ayudaran de acuerdo a sus 
habilidades. 

 
385. Urusvati sabe lo mucho que Nosotros insistimos en la unificación. Con frecuencia la gente 

piensa que esta regla tiene sólo importancia ética y no entiende que la unificación incrementa la 
energía y proporciona fortaleza. Tú puedes imaginar que para Nosotros es mucho más fácil enviar 
ayuda a aquellos que están armoniosamente unificados. Ciertamente, con la unión se ahorra mucha 
energía ya que la energía unificada está focalizada en una idea y dicha concentración tiene como 
resultado una intensificación del poder. 

La gente debería aprender a entender que toda instrucción ética es también un consejo 
científico. Yo acentúo este hecho debido a que Yo veo que muchos que estudian la Enseñanza no la 
aplican en su vida diaria. 

Adicionalmente al hecho que la unificación evoca una intensificación de Nuestra ayuda, esta 
actúa como “bomba” vertiendo de a poco energía espacial. La gente no comprende que cuando ellos 
están unidos su energía se incrementa muchas veces. Sólo a través de métodos científicos muchos de 
los escépticos se convencerán. Que sus científicos les muestren como se multiplican las fuerzas 
unidas y cuando se calcule esta progresión los humanos comprenderán una vez más lo que se les ha 
confiado en su vida terrenal. ¿Por qué no aprenden que la cooperación es la mejor magia? Aun 
aquellos que no Nos conocen deberían preguntarse si no existe en alguna parte una preciada Fuente 
de energía que se pueda utilizar en la vida. Cada una de esas aceptaciones servirá como un 
acercamiento a Nosotros. 

El Pensador entendió que la energía humana se vuelve inextinguible cuando uno acostumbra su 
pensamiento a la Fuente Más Elevada. 

 
386. Urusvati sabe sobre el ritmo saludable también llamado yoga “natural.” En el camino del 

medio de la Enseñanza del Buda, en los escritos sobre la ética de Platón y en las escuelas del Ojo de 
Horus en Egipto, podemos encontrar instrucciones acerca del yoga que está vinculado con la vida 
terrenal. Especialmente ahora uno debería poner especial atención al desarrollo natural de la energía 
psíquica, la que debería ser estudiada además de aplicada en la vida. Es verdad que la energía 
psíquica actúa de forma independiente, mas ahora Yo estoy hablando de su aplicación consciente. 

Tú deberías asegurarle a la gente que cada uno posee este tesoro y lo puede utilizar en 
pensamiento, en medio de la vida diaria. Pero para esto uno debe primero entender el proceso del 
pensamiento, el que continua trabajando incesantemente ya sea que estemos despiertos o dormidos. 
Sin embargo, existen dos corrientes de pensamiento, una en el cerebro y otra que se registra en las 
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profundidades de la conciencia. Usualmente la gente no está al corriente de la conciencia profunda y 
no se da cuenta que el conocimiento más precioso no es recibido a través del cerebro. 

La gente debería aprender sobre el proceso del pensamiento incesante, el que trabaja como un 
pulso y genera un ritmo benéfico. Esta descripción es instructiva. Ella indica que el buen pensamiento 
es también un pensamiento saludable y produce un benevolente fuego interior. 

Urusvati sabe que la llama sanadora puede ser llevada fácilmente a las obscuridades del Mundo 
astral. El cuerpo sutil es como un cáliz lleno con fósforo. Puede ser una fuente inextinguible de luz y 
de ritmo benéfico. 

A Nosotros nos gusta mucho pasar a través de las esferas obscuras esparciendo chispas de Luz. 
Todo hombre, sin importar su condición, puede ser una fuente de Luz. 

El Pensador dijo, “La Bondad es Luz.” 
 
387. Urusvati sabe lo diferentes que son las sensaciones experimentadas durante y luego de los 

vuelos hacia el interior del Mundo Sutil. A menudo estas sensaciones nos guían hacia lo Más 
Elevado, sin embargo, por momentos ellas pueden ser desagradables e incluso dolorosas. 

Escépticos confirmados insistirán que todas estas sensaciones son ilusorias, nada más que 
sueños perturbadores resultantes de una mala digestión. Pero aquellos que han experimentado la 
Esfera Sutil ciertamente que saben de su realidad. 

 ¿Por qué entonces estas sensaciones difieren tan grandemente durante los contactos con el 
Mundo Sutil? Ellas no deberían ser atribuidas a estados de ánimo fluctuantes sino que son causadas 
por la química de las distintas esferas. Los médicos deberían estudiar y comparar las declaraciones de 
aquellos que han experimentado estos vuelos y verán que las sensaciones en el cuerpo físico 
corresponden a las impresiones derivadas de los diferentes estratos del Mundo Sutil. Podría haber 
sensaciones confusas e incluso sensaciones contradictorias, tales como síntomas similares a aquellos 
causados por envenenamiento. La evidencia así reunida indica que el cuerpo sutil no está para nada 
libre de las características físicas. 

La química de los diferentes estratos es variada y a medida que uno se aproxima a sitios 
inhabitados, sus emanaciones pueden ser sentidas más fuertemente. Aun sitios que no son negativos 
por completo pueden emitir emanaciones desordenadas que causan dolor al cuerpo físico al retorno de 
cuerpo astral. Así, los experimentos con los vuelos astrales producen muchas reacciones físicas. 
Llegará el momento en que esos vuelos sean supervisados científicamente, pero todo sendero de 
investigación está cubierto de espinas. 

El Pensador sentía con frecuencia la separación de Su cuerpo astral y en esos momentos Él lo 
dirigía mentalmente hacia aquellas esferas donde Él podría aprender algo nuevo. 

 
388. Urusvati sabe que existe una batalla incesante entre los diferentes estratos de la materia. La 

afirmación, “La luz vence a la obscuridad,” se ha vuelto una perogrullada. Sin lugar a dudas, la luz sí 
vence a las tinieblas, aunque la completa dispersión del caos y la obscuridad es un proceso muy lento. 
Existen muchas gradaciones entre la luz y las tinieblas. Esto debería ser entendido allí donde haya 
incumbencia tanto de los procesos físicos como los mentales.  

Uno podría preguntar con derecho por qué ciertas ideas convincentes son asimiladas tan 
lentamente por la conciencia humana. Por ejemplo, es algo asombroso que, después de haber sido 
probado suficientemente, el concepto de la reencarnación sea una doctrina tan difícil para mucha 
gente. Después de todo, uno debería entender que la comprensión y la aceptación de esta ley por todo 
el mundo sería una señal del final del caos y la transformación de toda la vida terrenal. Compara a 
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aquellos que han aceptado esta doctrina con aquellos que se oponen a ella y entenderás quien es de la 
Luz y quien de la Obscuridad. 

Es sorprendente la alternación de las ondas de aceptación y rechazo, pero la verdadera batalla 
ocurre en la esfera supra-mundana y las Grandes Fuerzas participan en ella. Es difícil percibir el 
límite entre la aceptación incondicional y la negación completa. Hay momentos en que los que 
rechazan están más cerca de la verdad que aquellos que afirman mecánicamente la letra de la ley sin 
comprender su significado. 

Es interesante que alguna gente haya experimentado el Mundo Sutil sin que lo haya admitido. 
Esto es particularmente cierto con los “ratones de biblioteca” que leen toda clase de libros, pero cuyas 
conciencias no pueden asimilar nada. ¡El reconocimiento de toda ley es impedida por una gran carga 
de ignorancia! Uno puede ver con frecuencia la furia de cierta gente que detesta cualquier 
manifestación de lo Invisible aun cuando esto no les cause ningún daño. Esto es un simple reflejo de 
la batalla entre los diferentes estratos de la materia. 

El Pensador sabía que los pies de la humanidad están enlodados completamente con el caos. 
 
389. Urusvati sabe que la ley de atracción y repulsión opera en todos los Mundos. Esta ley es de 

vital importancia, especialmente en la esfera del pensamiento ya que allí la energía que interviene es 
muy activa. Es instructivo observar como opera esta ley en el Mundo Sutil, donde su manifestación es 
más evidente que en el Mundo material. 

La gente asume que en el Mundo Sutil uno siempre puede permanecer en la esfera que 
concuerda con la afinidad espiritual de uno, pero esta posibilidad es condicional. En verdad, cada uno 
es atraído a una cierta esfera, pero esto no impide el envío de pensamientos a otras esferas. Y si el 
pensamiento dirigido es claro y amable incluso este obstáculo puede ser superado. 

En el Mundo Sutil los sentimientos negativos como la malicia, la venganza y el daño en general 
se agotarán a sí mismos porque ellos son inútiles. Finalmente el espíritu se da cuenta del hecho que no 
hay puertas que se abran con llaves semejantes. Asimismo en la Tierra, la gente que está 
ardientemente absorta en su trabajo no tiene tiempo para pensar en mezquinas ofensas o injusticias. El 
trabajo exige una atención completa. En las esferas elevadas no existen los pensamientos malvados ya 
que el mal es del caos y en las esferas armoniosas no existen condiciones para la discordia. Así se 
crea la atracción y se pone a operar el Imán. 

Aun en el Mundo físico los pensamientos claros crecerán y conducirán a las alturas. Dichos 
pensamientos no deberían ser rotos por mezquinos infortunios. Después de todo, la mayoría de las 
quejas nacen de la desconfianza y cuando eventualmente la gente aprenda a confiar en las Fuerzas 
Superiores, ellos se arrepentirán de haber gastado tanta energía quejándose. El mejor pensamiento 
puede ser generado en cualquier parte del Mundo. 

El Gran Pensador enseñó a la gente a encontrar refugio donde existe desesperación. 
 
390. Urusvati sabe que la mayoría de la gente entra en el Mundo Sutil con sus conciencias 

cargadas con hábitos terrenales. Durante sus vuelos al Mundo Sutil Urusvati con frecuencia 
observaba como incluso gente buena construía su existencia astral de acuerdo a sus patrones 
terrenales. Es asombroso que las nuevas condiciones no los inspiren a nuevas tareas y existen algunos 
ejemplos instructivos entre estos habitantes astrales. Por ejemplo, la gente que estaba indebidamente 
absorta en sus enfermedades físicas continuaba con sus preocupaciones en el Mundo Sutil. Ellos están 
tan acostumbrados a tomar muchas medicinas que no pueden imaginar que este aspecto de su vida 
terrenal ya no sea necesario por su actual estado desencarnado. Usando la química atmosférica, ellos 
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inventan nuevas medicinas; ¡desafortunadamente estos experimentos astrales son olvidados en sus 
nuevas encarnaciones! 

Es asombroso que las autoridades médicas no exploren la química de la atmósfera. Ellos 
prescriben aire de mar o de montaña, pero no investigan las inusuales características químicas que 
impregnan los estratos terrenales inferiores. Yo no me estoy refiriendo a los gases venenosos, los que 
son evidentes y pueden ser rastreados fácilmente sino a los elevados compuestos químicos, los que 
pueden ser estudiados por medio de la astroquímica y la astrología. Debe verificarse el poder de las 
emanaciones astroquímicas. Nosotros usamos esta esfera y sabemos que las esferas sutiles contienen 
posibilidades únicas. La gente en la Tierra puede también participar en estos estudios y si estas 
observaciones se empezaran ahora, emergerían nuevos tratamientos. Todo lo que se necesita es una 
mente abierta, pero los hábitos terrenales son los principales enemigos de toda nueva investigación. 

El Pensador les advirtió a Sus discípulos que se preguntaran una y otra vez, “¿Me he privado de 
algo?” 

 
391. Urusvati sabe que la Enseñanza de la Vida está libre de contradicciones, sin embargo el 

lector superficial está siempre listo para ver contradicciones en ella. Por ejemplo, aunque Nosotros 
hablamos de batallas del Armagedón en el Mundo Sutil, Nosotros también hablamos que allí existen 
condiciones pacíficas. En esto no hay contradicción, ya que incluso en la Tierra, en tiempos de 
guerras sumamente aterrorizantes, hubo países que permanecieron neutrales y en paz. En el Mundo 
Sutil ocurre lo mismo. Recuerda – así como en la Tierra, también en el Cielo. 

No obstante, lo opuesto no es verdad. Los eventos terrenales están limitados a este pequeño 
planeta, mientras que las esferas del Mundo Sutil son incomparablemente más vastas y todas las 
medidas son aplicadas en términos del Infinito. La gente no es todavía capaz de comprender que el 
Mundo Sutil incluye cosas que no son compatibles con los conceptos terrenales. 

Las esferas pueden ser definidas esquemáticamente como separadas, pero cuando se las estudia 
en detalle se las ve interconectadas, Aunque en la Tierra todo aparece inconfundible y categorizado, 
en realidad toda existencia está sutilmente vinculada de las maneras más diversas. Esto es aun más en 
el Mundo Sutil. 

Yo hablo mucho sobre este vasto Mundo Sutil, no sólo porque uno debería conocer tanto como 
sea posible acerca de este Mundo, sino también debido a su cercanía a la vida terrenal. Existen 
muchos que dirán que todavía no se ha revelado lo suficiente acerca del Mundo Sutil, pero lo mismo 
se podría decir sobre la vida terrenal, la que está llena de maravillas sobrepasando largamente aquello 
imaginado. ¿Por qué no extender estas maravillas al Infinito? Sólo entonces podremos comprender las 
posibilidades del Mundo Sutil. 

Es sólo debido a la falta de atención en su vida terrenal que la gente no puede imaginar Nuestra 
existencia. Aun aquellos que afirman que ellos saben de Nosotros dudarán luego de su primera 
desilusión y perderán fe en Nosotros y en el Mundo Sutil. 

¿Qué pasará entonces si Nosotros te decimos que el Mundo Sutil está también lleno de toda 
clase de dificultades? Aquellos que han estado interesados se dispersarán, sin tener en cuenta que su 
huida no los liberará de tener que entrar al Mundo Sutil. ¿Pero no será mucho mejor proveerse de la 
información necesaria para la futura travesía? 

El pasar al Mundo Sutil es como el momento fugaz de un sueño; aquel que ha estado 
descansando durmiendo, al despertarse, se encontrará en un medio completamente nuevo y sus 
pensamiento podrían confundirse tanto que, al no estar adaptado todavía al Mundo Sutil, no pensará 
en pedir la ayuda del Guía. ¿No ocurre lo mismo en la vida terrenal? Nadie habla de Guías mientras 
está en el estado terrenal y en el Mundo Sutil con frecuencia no se usa este estrecho lazo. 
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Ni siquiera los seres queridos podrán ayudar en el Mundo Sutil si son rechazados, ya que el 
rechazo anula cualquier ayuda ofrecida y ¡la ayuda forzada puede romper la mano! Pero aquel que 
entra al Mundo Sutil sabiendo ya acerca de él, estará grandemente bendecido. No tendrá que 
desperdiciar energía adaptándose al Mundo Sutil y esta energía podrá expresarse remontándose hacia 
arriba. Hace mucho tiempo se dijo que hay que conquistar las esferas superiores y que ellas 
pertenecen a aquellos cuyas conciencias las pueden comprender. 

El Pensador instruía a los que estaban partiendo, “Haz acopio de todas tus fuerzas para que te 
puedas dirigir hacia lo Más Elevado.” 

 
392. Urusvati sabe que para anticipar los eventos debe existir una combinación armoniosa de 

muchas condiciones. Se necesita del pensamiento humano, los signos astrológicos son importantes y 
es esencial la cooperación de las Fuerzas Superiores. ¿De qué otra manera podría uno anticipar lo que 
ocurrirá en décadas futuras? Si nosotros fuéramos capaces de juntar todas las circunstancias 
relevantes, se nos va a hacer claro que la imagen del evento ya ha sido impresa en los registros 
sagrados del Mundo Sutil. 

Muchos se preguntan cómo el pensamiento humano puede ser de importancia en esa 
anticipación; el análisis efectivamente muestra que el pensamiento humano está también involucrado 
en los anticipados eventos. Sin embargo, el pensamiento solo no puede inscribir la imagen en el 
Mundo Sutil. Cuando las corrientes de arriba y abajo se topan, da como resultado una inusual y 
característica marca del futuro. Respecto de esto, Nosotros deberíamos mencionar el interesante 
hecho que los eventos están delineados en muy breves imágenes, como si hubieran sido telegrafiadas. 
Sólo la agudeza de los ojos y oídos puede captar estas imágenes del futuro. 

Es particularmente importante entender como el pensamiento humano puede cooperar con las 
Esferas Más Elevadas. Uno no debería olvidar el antiguo dicho que dice que la naturaleza de un 
hombre es creada por su pensamiento. Nosotros conservamos muchas tablillas en las que se puede ver 
como la gente ha creado su propia evolución. Con frecuencia Urusvati vio como se registraba la 
historia futura de muchas naciones. Nosotros no abogamos por la unificación artificial de los países, 
sino mirar en su futuro, donde Nosotros podamos ver las consecuencias de errores pasados. Cuando la 
gente empieza a proyectar la idea de paz en su pensamiento, es posible que sea registrada una fórmula 
enteramente diferente en aquellas Tablillas Sutiles. 

Para el Pensador, el pensamiento diario estaba asociado con el proceso de una contemplación 
fértil. 

 
393. Urusvati conoce los contrastes y las complejidades de los principios de la vida, las que aun 

en las cosas más simples pueden ser malinterpretados fácilmente. Por ejemplo, Nosotros indicamos 
que se debe poner atención a todos los detalles de los eventos de la vida, pero al mismo tiempo 
advertimos en contra de un complaciente ensimismamiento con ilusiones. 

Algunas personas argüirán que es imposible trazar una línea clara entre realidad e ilusión y es 
verdad que sólo a través de un conocimiento-directo o de la intuición más elevada puede uno 
discriminar entre ellos. Al refinar la percepción la realidad podría verse en sus proporciones 
verdaderas, sin embargo hay que obtener un punto de vista correcto. Por ejemplo, al principio de una 
empresa la gente podría regocijarse y tener pesar al final, pero visto desde otra perspectiva este 
principio podría provocar una reacción completamente diferente donde ellos se regocijarían al final 
mientras expresarían buena voluntad hacia un comienzo que está cargado de peligros. 

La mayoría de la gente forja sus convicciones y creencias en ignorancia de una vida futura. 
Semejante limitación ata al libre albedrío y crea una estrecha visión del Cosmos. La mentalidad 



 

 
 

86 

moderna no ha cambiado mucho y repite los errores de los antiguos. En la mayoría de los casos sólo 
ha cambiado la terminología y la comprensión del significado esencial no ha sido profundizada. 
Nuestro trabajo es considerablemente complicado por las groseras y burdas convenciones inventadas 
por la mente humana. 

Hace mucho tiempo el Pensador tenía la preocupación que la mente y la cabeza no estuvieran 
constreñidas, ni siquiera por una corona. Él solía decir, “Una corona no es buena si no es adecuada.” 

 
394. Urusvati conoce tanto de la alegría como de la tristeza, ¿y quién no? Sin embargo, el Punto 

Medio los equilibra; por esta razón el Sabio enseñó el Camino Medio. Pero la gente no es capaz de 
reconocer donde se halla la alegría superior o donde la tristeza profunda. Con frecuencia, aunque la 
flecha del pesar ya haya pasado, la gente persiste en su miedo y en su sufrimiento y de la misma 
forma, aunque la alegría ya haya pasado, ellos tratan de prolongarla y permanecer en su hechizo. 

Es cierto que Nosotros no apoyamos la carencia de emociones y sentimientos ya que al suprimir 
el pesar también se elimina la alegría. Nosotros nunca propugnamos indiferencia porque ello 
acarrearía la muerte. Por el contrario, Nosotros enfatizamos en todo a la vida, pero advertimos contra 
lo inexistente. Así, Nosotros aconsejamos tener completa conciencia del doloroso aguijonazo de la 
congoja, así como del fresco aliento del gozo más elevado. Tanto en la Tierra como en el Mundo Sutil 
uno debe ser capaz de aceptar la alegría y de sobreponerse al dolor. 

Del Guerrero se ha dicho que él no cambia ni en el gozo ni en el dolor, ni en la victoria ni en la 
derrota. Nosotros no estamos hablando de indiferencia sino de un grado de intensidad que, por la 
velocidad en su movimiento, impide la percepción de los extremos. Yo hablo con frecuencia sobre 
malas experiencias y al mismo tiempo Me refiero a la alegría. En la velocidad de su movimiento, el 
peregrino pasa rápidamente sobre montañas y abismos. Además, está tan absorto en su misión que su 
esfuerzo lo conduce sobre los obstáculos sobre las alas del éxito. Asimismo, Nosotros estamos en tal 
tensión que Nuestro esfuerzo Nos permite llevar a cabo Nuestros proyectos con nuevas medidas de 
tiempo y de eventos. 

El Pensador, mientras estaba absorto en Sus trabajos terrenales, oraba, “que el dolor no sea una 
piedra en el camino, ni el gozo un rayo cegador.” 

 
395. Urusvati ha dicho correctamente que sus achaques se incrementan durante las calamidades 

mundiales y durante las enfermedades de sus seres queridos. El espacio gime y el corazón duele. 
Los llamados dolores sagrados son causados sólo por un flujo excesivo de energía psíquica. 

Pero, ¿cómo podríamos Nosotros desaprobar la generosidad de aquel que sirve al Bien Común con 
toda su voluntad y con todo su ser? Uno no puede poner límites en el auto-sacrificio cuando se está 
brindando ayuda a la humanidad. 

El flujo de energía psíquica puede ser de dos clases, intencional y espontánea. La primera es 
fácilmente entendible ya que es el pensamiento el que envía las ondas. Sin embargo, la segunda clase 
no siempre es entendida: esta es el resultado de la unión del poder de la dirigida energía psíquica con 
la principal corriente magnética. El Maestro urge a los discípulos a volverse a Él y debido a esto 
ocurre una conexión con una poderosa corriente. El Maestro gasta una gran cantidad de energía. Tú 
puedes imaginar el esfuerzo que se necesita para ejercer influencia en muchos países y para unificar 
tantos y diferentes libres albedríos. 

Más de una vez Yo te he hablado de la maravillosa y dinámica gente que da todas sus fuerzas 
para un abnegado servicio. Ellos sufren mucho, pero sus descargas de energía, como la de los rayos, 
sanan todo el espacio. Ellos no pueden saber donde ocurrirán los salutíferos resultados y sólo después, 
cuando estén en el Mundo Sutil, ellos serán capaces de ser testigos de su victoria. 
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Todos Nosotros sabemos como duele el corazón por la humanidad y Nosotros sacamos fuerzas 
sólo por el bien del futuro. Con frecuencia es difícil permanecer firme en el sendero del victorioso 
futuro. 

El Pensador enfatizaba que todo camino es transitado por el bien del futuro. 
 
396. Urusvati observa correctamente que algunas veces el espacio se silencia y parece estar 

completamente sin sonido. Erróneamente uno podría pensar que su capacidad auditiva se ha perdido, 
pero la verdadera razón es que estas ocasiones son las instancias cuando Nosotros hemos enviado una 
barrera especial para proteger al oído sensible de los alaridos y gemidos que llenan el espacio. ¿Por 
qué el corazón debe ser cargado con tales insoportables sonidos de sufrimiento cuando se necesita 
acumular energía? Nosotros sabemos lo difícil que es soportar los gemidos del espacio.  

Alguien podría decir que tales gemidos no existen. Los habitantes de los estratos inferiores del 
Mundo Sutil están tan adheridos a aquello que le es familiar que no pueden percibir las 
manifestaciones superiores. Dejemos que ellos permanezcan en su imaginado bienestar. En la Tierra, 
también, existen aquellos que danzan sobre las guerras fratricidas y su insensibilidad se extiende hasta 
los estratos del Mundo Sutil, haciendo imposible el auto-perfeccionamiento. 

Nosotros sabemos lo necesario que es proteger al oído sensible de la presión excesiva de los 
rugidos en el espacio. Cuando el valeroso corazón está listo para un ilimitado podvig se necesita una 
cautela especial. Dichos corazones esforzados deben ser protegidos. 

El espacio resuena continuamente. Desde la clave tónica de la Naturaleza y la música de las 
esferas, hasta los gemidos y alaridos del espacio, un oído entrenado puede percibir todos los sonidos. 
Nosotros los llamamos, llamados de trompeta y pueden definir consecuentemente la calidad de las 
tensiones espaciales. Se debería notar que en épocas antiguas la gente sabía como poner atención a las 
señales del espacio. Ellos no entendían el significado preciso de los signos, pero ellos ciertamente 
entendían que la música de las esferas resonaba sólo cuando las corrientes eran propicias y que los 
gemidos denotaban corrientes malévolas. Así es que hay momentos en que uno puede escuchar el 
llamado de las trompetas sin conocer su causa. 

Nosotros constantemente escuchamos la resonancia del espacio y la experiencia y la paciencia 
Nos ha enseñado a distinguir las muchas gradaciones del sonido. Nosotros tenemos algunos aparatos 
que Nos permiten registrar hasta los ritmos atmosféricos más débiles, pero el conocimiento esencial 
llega a través de la clariaudiencia. 

El Pensador preguntaba. “¿Por qué se ha silenciado el Cielo? ¿Será posible que se esté 
acercando una flecha estruendosa?” 

 
397. Urusvati sabe que adicionalmente a las epidemias que son conocidas, existen muchas otras 

que no son reconocidas. Por ejemplo, existe un cierto tipo de somnolencia que de repente afecta a 
grupos de personas. Ciertamente, esto no es ni letargo ni la enfermedad del sueño, sino que es el 
resultado de una disminución de la energía psíquica. Es importante notar que esta condición podría 
afectar simultáneamente a todo tipo de personas. 

Efectivamente, dicha manifestación intensificada no puede ser explicada o atribuida a las 
sensaciones de los individuos. Tal vez se le podría atribuir a una intensificación general de la presión 
atmosférica, pero incluso esta explicación es incompleta. Se podría también explicar como una 
necesidad de energía para un propósito supra-mundano. Es imposible observar la escala de estas 
epidemias porque la gente no está acostumbrada a hablar de sus sensaciones. Ellos incluso se 
avergonzarán de su somnolencia y tratarán de vencerla, sin darse cuenta que esta podría relacionarse a 
su participación en alguna acción importante. 



 

 
 

88 

Asimismo, se pone poca atención a la irritación de las membranas mucosas. Estas epidemias 
ocurren con frecuencia, particularmente cuando ocurren calamidades mundiales. La gente no 
considera estas inflamaciones como algo serio, ellos no tienen una explicación para estas 
inflamaciones y con frecuencia las atribuyen a un simple resfrío. Nosotros te aconsejaríamos que 
pongas mucha atención a todas las sensaciones, pero al mismo tiempo cuídate de volverte indulgente 
contigo mismo o de volverte hipocondríaco. Se debe comprender el impacto de las sensaciones en las 
profundidades de la conciencia. 

El Pensador solía decir, “Oh, Tú, Gran Desconocido, acepta mi fortaleza si puede servir a 
otros.” 

 
398. Urusvati sabe que adicionalmente a las instrucciones y comunicaciones verbales existen las 

comunicaciones mentales con igual significado profundo. Dichas transmisiones de pensamiento 
requieren tanta concentración como la que se necesita con el intercambio verbal con Nosotros. 

Se ha hablado mucho acerca de la contemplación y la concentración en la transmisión de 
mensajes verbales. Mas ahora Nosotros estamos hablando sobre el acto de transmisión mental que es 
como el rayo en la tormenta, tan intenso cuando el más penetrante conocimiento-directo está 
actuando, que no hay palabras para describirlo. Dicho conocimiento-directo obtiene su poder de la 
acumulación de la conciencia. No se necesita tiempo para dichas comunicaciones. Ellas están en el 
umbral del éxtasis y en ellas está expresado un activo amor. Uno puede entender que las palabras sean 
inapropiadas cuando la esencia del pensamiento está en llamas. Pero uno debe entrenarse para 
dominar estos destellos relampagueantes del pensamiento. 

El llamado de la devoción será entregado ante un pensamiento puro e inefable y no ante el frío 
razonamiento del intelecto ni ante una pretensión forzada. Yo ya he dicho que uno no debería pedir 
para ayudarse a sí mismo. La comunicación sin palabras lo transmitirá. Qué hermosa es la proximidad 
manifestada en el relampagueante pensamiento, cuando el silencio es más elocuente que las palabras. 

El Pensador decía, “Oh Gurú, Tú que eres invisible, cuando Te digo mis mejores palabras, Yo 
se que mis pensamientos de amor por Ti no han sido bien expresados.” 

 
399. Urusvati sabe que los metales pueden acelerar la transmisión del pensamiento a distancia. 

Este fenómeno fue conocido incluso en un pasado remoto y de este conocimiento surgió toda una 
ciencia que trataba de las aleaciones. Con una apropiada fusión de metales se podían fundir distintas 
imágenes. Aun hoy se pueden encontrar esos objetos, pero las características de las aleaciones no 
pueden ser analizadas sin que se dañen las imágenes. 

Otra condición impide el estudio correcto de este conocimiento dejado por los antiguos para 
nosotros. Originalmente las imágenes fueron colocadas sobre placas de metal, pero debido a que las 
placas nunca fueron fundidas con las imágenes, se pudo proteger la secreta combinación de los 
metales. Nosotros ya hemos hablado de estas placas aisladas sobre las que se ponían las manos. 

Después, se obscurecieron los objetivos científicos originales, las imágenes se volvieron 
propiedad de los templos y la gente empezó a adorarlos, olvidando su propósito original. En tiempos 
antiguos se estudiaba cuidadosamente la creación de aleaciones. Deseando comunicarse con otros la 
gente duplicaban las imágenes y ellos sabían había que mantener condiciones favorables. 

Yo hablo acerca de estos antiguos logros para avergonzar a muchos de nuestros 
contemporáneos, quienes se sienten orgullosos de sus numerosos descubrimientos pero con 
frecuencia no pueden mantener las condiciones necesarias más sencillas para sus experimentos. 
Además, la gente no desea aprender a tener paciencia. Ellos deberían pensar que los antiguos 
necesitaron una gran paciencia para la investigación de las aleaciones. Con el pasar de los siglos 
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algunos metales fueron olvidados para redescubrirlos después. Es instructivo notar las muchas cosas 
que fueron olvidadas por la humanidad. Entre estas está el radio, el que en tiempos antiguos tenía otro 
nombre; era llamado, “el corazón del firmamento.” 

El Pensador atesoraba una imagen que Le fue enviada desde la India. Él decía, “La gente piensa 
que esto está hecho de un metal ordinario, pero no es así. Yo siento esto en el corazón. Irradia calor y 
es capaz de sanar.” 

 
400. Urusvati sabe que a la gente no le interesa y es desmemoriada respecto de eras pasadas. Sin 

darse cuenta que la cultura de hoy está vinculada al pasado, ellos las menosprecian y así limitan su 
conocimiento del presente. El pasado reciente es vagamente recordado y los períodos antiguos han 
sido completamente olvidados. Así la gente reduce el campo de su conocimiento. 

Es admirable que, mientras la gente está en el Mundo Sutil, recibe información sobre las eras 
tempranas, pero sólo unos pocos son capaces de conservar algunos recuerdos de este conocimiento 
durante subsecuentes reencarnaciones. Si más tarde ellos encuentran reliquias de estos períodos 
antiguos, generalmente ellos no las reconocen. No es realmente necesario el tener pruebas tangibles 
de estos antiguos periodos. Lo esencial es conservar en las profundidades de la conciencia la 
certidumbre de su existencia. 

Es un hecho que existe una definitiva continuidad entre las eras. Así, las antiguas culturas de 
Egipto y la de los Mayas estuvieron vinculadas con la Atlántida, la que en su momento estuvo 
vinculada con la Lemuria. Del Mundo Sutil se deben traer las verdaderas impresiones y recordarlas, 
así como se debe recordar las vidas en los Mundos distantes. Mientras algunos recuerdos persisten en 
la forma de los cuentos de hadas, estos no convencen a la gente. Semejante olvido del pasado y del 
futuro limita la conciencia del hombre y lo hace esclavo del presente. 

El Pensador solía mostrar una piedra antigua y decía, “Que este testigo nos recuerde la vida de 
otro tiempo pasado.”  

 
401. Urusvati sabe que se deben experimentar cuatro cosas para la transformación de la vida 

terrenal: la percepción del pasado, la percepción de los Mundos distantes, la percepción del Mundo 
Sutil y la percepción de la Jerarquía. Pero, ¿podrá el hombre asir estos cuatro fundamentos? Toda 
persona pensante estará de acuerdo que estos fundamentos no son difíciles de entender. Ellas son 
inherentes al fundamento del concepto de la vida y tan pronto como sean absorbidos, la vida más 
ordinaria se transformará en una hermosa realidad. Pero para adquirir estos fundamentos uno debe 
cultivar la voluntad ya que sólo una voluntad libre puede hacer real estos conceptos que para muchos 
son sólo letras muertas. 

El hombre ordinario dirá, “¿Qué tengo yo que ver con una Jerarquía a la que no veo? ¿Por qué 
necesito un Mundo sutil que no lo puedo aplicar a mi propia vida? ¿Qué ganancia o qué uso puedo 
hacer de los Mundo distantes? Que el pasado muera con todos sus ataúdes y todos sus huesos.” Aquel 
no sabe que el pasado no yace sólo en sus huesos. Él no entiende que los Mundos lejanos son el 
equilibrio del Cosmos. Él no puede reconocer el Mundo Sutil porque él no sabe escuchar la Voz del 
Silencio. ¿Qué es la Jerarquía para quien se imagina el Rey del Universo? 

No pienses que estoy hablando injustamente. Desafortunadamente, esta torpe conciencia existe 
en la mayoría. Ellos no están buscando nada y no admiten la existencia de nada que esté más allá de 
los límites de su casa. Su conciencia está inactiva y parecería muerta, y sin la efervescencia de la 
conciencia la voluntad no puede ser ardiente. La conciencia no les susurra que la transfiguración de la 
vida está a su alcance. Nosotros sentimos la carga de este peso muerto en el planeta. 

El Pensador dijo, “Aquel que rechaza el pensamiento no nenecita seguir viviendo.” 
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402. Urusvati sabe que el idealismo y el materialismo son conceptos ilusorios. Existen aquellos 

que dirán que los cuatro fundamentos que Yo he nombrado son idealistas y no se ajustan al punto de 
vista materialista. Pero estos eruditos negadores no se han molestado en examinar cada concepto 
desde un punto de visto verdaderamente materialista. 

¿Cómo pueden decir ellos que el estudio científico del pasado, la vida de los Mundos distantes o 
las energías todavía no descubiertas no es materialismo? Y en lo que le concierne a la Jerarquía, todo 
negador tiene su propia “jerarquía” y la venera ¡incluso más de lo que Nosotros recomendamos para 
la verdadera Jerarquía! Si nosotros examináramos cada concepto desde el punto de vista materialista 
llegaríamos a la conclusión que todo lo que existe es materia. Pero, ¿dónde quedan las convicciones 
idealistas? Ellas, tampoco, pueden ser dejadas afuera, ya que ellas llegan a los estratos más elevados. 
Esta es la razón por la que para Nosotros tanto el materialismo como el idealismo son conceptos 
pobremente definidos. 

El hombre se esfuerza por conocer la Gran Realidad y por esto él posee la habilidad de razonar. 
Este hombre habrá llegado a la conclusión correcta que el pensamiento es energía y esto mostrará que 
la investigación válida conduce a resultados tangibles. El hombre sigue un sendero intensamente 
científico, y siempre que la ciencia sea pura y desprejuiciada, no habrá conceptos, sin importar cuan 
altos sean estos, que no sean compatibles con los métodos científicos. 

La humanidad procede por los caminos de la teoría científica, pero el progreso es muy lento y la 
ignorancia impide cualquier aceleración. Es tiempo de sobrepasar conceptos que están en decadencia, 
de otra manera los innovadores engreídos probarán al final ser los que ponen más obstáculos. 

El Pensador previno a Sus discípulos a no ser víctimas de retrógradas y limitadas definiciones. 
 
403. Urusvati sabe que la mayoría de la gente, en lugar de escoger una cooperación responsable, 

prefieren permanecer en un estado de aprendizaje pasivo. Ellos prefieren ser oyentes y lectores, y 
cuando llega la hora en que tienen que demostrar el poder del Espíritu, desaparecen. 

Uno debería recordar los actos de traición en la historia, cuando los traidores manifestaron una 
habilidad extraordinaria para desaparecer. Siempre se pueden encontrar traidores entre los seguidores 
más eruditos, pero esto no es sorprendente ya que sin conocimiento ellos no tendrían nada que 
traicionar. Es instructivo estudiar la suerte corrida por estos traidores. Algunas veces ellos terminan 
en una obscura desesperación, pero con frecuencia sus vidas van cayendo en un lúgubre 
estancamiento. 

¿Recuerdas tú la suerte corrida por los que traicionaron a Upasika? Se pudo ver que ellos 
perdieron sus “dones” y en frustración se lanzaron hacia los brazos de las tinieblas. Algunos de ellos 
trataron de reformarse, pero la carga del karma de la traición es tan pesada que nubló su 
discernimiento. 

A la humanidad se le ha dado ciertas fechas como recordatorio de esas traiciones que afectaron 
el karma de naciones enteras, pero incluso tan demoledores ejemplos raramente tocan la conciencia 
del hombre. Así como pequeñas piedras producen pequeñas salpicaduras, el corazón insensible no 
puede ser efectivo contra las tinieblas. Pero ocasionalmente, en el Día de la Rememoración, aun dicho 
corazón sabe lo negro que es el traidor. 

El Pensador señalaba que los Dioses no olvidan las traiciones. 
 
404. Urusvati sabe lo mucho que Nosotros valoramos el pensamiento acerca del arte. El arte 

refina el gusto, y también ayuda a entender las imágenes-pensamientos. Es necesario acostumbrarse a 
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todo tipo de percepción. Nosotros podemos leer mucho acerca de diverso fenómenos, pero no es fácil 
transformar lo que se lee en percepciones reales. 

Por ejemplo, uno puede haber leído mucho acerca de imágenes-pensamientos, pero cuando uno 
pasa al Mundo Sutil se desorienta por la profusión de imágenes en el espacio. Sólo observadores 
experimentados quienes realmente entienden el arte y que pueden hacer uso de las imágenes más 
elevadas en su pensamiento puede interpretar esta fantasmagoría. La naturaleza es ciertamente la 
mejor fuente para dicha imaginería, pero uno debe saber como observarla. En esto, los trabajos de los 
grandes maestros serán de mucha ayuda. Como imanes Ellos atraen los ojos y los sentimientos y a 
través de estos la gente puede aprender como aproximarse a su naturaleza. 

El espacio puede estar lleno de hermosas imágenes que ayudarán a preparar el camino a la 
armonía. Sin embargo, la gente comete un grave crimen al llenar al espacio con fealdades. Llevará 
mucho tiempo y mucho sufrimiento para la humanidad comprender lo criminal que es crear mal y 
fealdad. Entiende esto en todos sus aspectos. La manifestación de la belleza nos sanará y nos 
conducirá sobre todo abismo. 

El Pensador preguntaba repetidamente, “¿Cuándo finalmente nos elevaremos de la muerte?” 
 
405. Urusvati sabe que se debe ejercer una gran cautela al evocar nuevas energías. Las energías 

convocadas se arremolinan en el espacio y uno no puede saber la extensión de su diseminación o si es 
que existe una sobresaturación del espacio. Una evocación forzada de tales energías podría provocar 
peligrosos cataclismos. Existen ejemplos conocidos de catástrofes que han sido causadas por la 
desenfrenada avaricia de la humanidad. Es imposible predecir cuando podrá ocurrir la sobrecarga del 
espacio, pero uno puede ver el incremento de los peligros. 

Las corrientes interplanetarias pueden ser excesivamente agobiantes, mas el peligro no está en 
ellas, ya que las corrientes espaciales son inherentemente equilibradas. Es el uso despreocupado del 
libre albedrío del hombre que puede desatar monstruos devoradores que perturban el equilibrio. La 
gente podría no saber que ellos pueden perturbar el equilibrio del planeta, pero en ellos está el poder 
de producir energías devoradoras de tal fuerza que aumentaran los vacios espaciales. 

La gente está estirando las energías, ignorando el hecho que todo comienzo tiene un final. Un 
disparo de cañón puede causar lluvia, pero esto es sólo un ejemplo primitivo. Las ondas de radio 
espesan la atmósfera, sin embargo el número de radios se incrementan sin límites. A los dueños de las 
fábricas no les importa causar tantas enfermedades y uno puede observar el resultado de estas como la 
irritación de las membranas mucosas y tumores malignos. La gente no considera su propia 
intencionalidad como la causa más segura de estas enfermedades, tampoco ellos comprenden que 
aparecerán nuevas víctimas que pagarán con sus vidas. 

Nosotros podemos decir con certidumbre que se ridiculizarán todas Nuestras advertencias. 
Existen dos clases de ignorantes: algunos son ignorantes por falta de conocimiento y otros 
precisamente debido a sus conocimientos. Los últimos son los más peligrosos ya que ellos no 
permiten contradicciones. Uno no puede hablar con ellos sobre lo Supra-mundano, pero ellos 
deberían conocer que una sola gota puede derramar el vaso. 

El Pensador se preocupó que Sus discípulos hablaran con la gente acerca de cataclismos 
pasados. 

 
406. Urusvati sabe que el pralaya es un fenómeno sistemático e inevitable. La noche sigue luego 

incluso del día más brillante, y trabajo y vigilancia siguen después del sueño. Los tesoros acopiados 
se esconden en sus secretos depósitos para luego reaparecer transformados. Estos cambios se pueden 
observar no sólo en grandes fenómenos cósmicos sino también en la vida diaria. 
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Citemos un ejemplo de cambio cultural. La apariencia de una nueva cultura parecería que 
depende de la destrucción de logros anteriores. Pero luego de un cuidadoso estudio uno puede 
verificar que los esfuerzos repetidos de la labor humana no han sido en vano y en su momento 
empiezan a reaparecer transformados. 

Nosotros podemos dar muchos ejemplos de la vida, cuando la aparente destrucción de algo en 
realidad ayudó a su regeneración. Tomemos el ejemplo del conocimiento de Nuestra Torre. Parecería 
que la humanidad en un momento dado la reconoció y al momento siguiente casi olvidó sobre 
Nuestra existencia. Estas olas no son accidentales, y cada ola de evolución tiene su pralaya. Sólo 
dichos cambios producen la espiral del conocimiento. 

El mismo proceso ocurre con los períodos de actividad creativa, pero el sabio conoce que toda 
labor tiene su período de descanso. Nosotros no intentamos alentar o justificar al ocioso, sino que 
Nosotros estamos hablando de los trabajadores iluminados. Ellos reconocerán en sus corazones 
cuando baja la marea de la creatividad que anuncia la crecida de esta. 

El Pensador le enseñó a la gente a entender el flujo y el reflujo de la creatividad. Él solía decir, 
“El mar de la humanidad tiene su sucesión de energías. Recibamos así los obsequios de las Musas.” 

 
407. Urusvati conoce la sensación del arrobamiento y del sobrecogimiento que algunas veces es 

llamado antiguo o primitivo sobrecogimiento. Esta emoción era causada por muchas experiencias, 
que iban desde la música de las esferas hasta una tormenta de truenos y relámpagos, las que no 
causaban miedo sino un sobrecogimiento en el corazón de los antiguos, quienes sentían su impotencia 
en presencia de los elementos. 

Todos podemos recordar momentos en que caminamos asidos de un terror inexplicable. Este 
sentimiento puede ser causado por los eventos mundiales o por impresiones de las esferas inferiores, 
pero con frecuencia es el resultado de la influencia de los elementos. 

La gente no distingue claramente entre la sensación de miedo y la del sobrecogimiento. 
Momentos de obscuridad pueden provocar una sensación de sobrecogimiento que es muy cercana a la 
sensación de angustia. Algunas veces esto se conoce como angustia-mundial ya que existe algo 
cósmico en la base de este conocimiento-directo. Todo pensador refinado experimenta estas pesadas 
sensaciones ya que sin ellas la existencia no es completa. 

Algunos podrían preguntar si Nosotros también experimentamos dichas sensaciones. Sí, en 
efecto, Nosotros las sentimos, ellas Nos son familiares y Nosotros las experimentamos muy 
fuertemente. Existen aquellos a quienes les gustaría pensar que Nosotros estamos libres de tales 
sentimientos, pero sin estos sentimientos no resonaría la música de las esferas. El refinamiento de 
dichos sentimientos afectará toda la vida. 

Cualquiera que desee acercarse a Nosotros debe estar presto a la alegría pero también al 
sufrimiento. La vida está llena de amaneceres y anocheceres. 

El Pensador señalaba constantemente la incapacidad de la gente para saber donde está el fin y 
donde el comienzo. 

 
408. Urusvati sabe porque aun luego de haber tenido el sueño más vívido no se pueden recordar 

todos los detalles. Aun las experiencias sutiles más fuertes no pueden ser acomodadas a la realidad 
terrenal. Esto no es debido a que la memoria no puede retener impresiones extraordinarias, sino 
porque la naturaleza de la Tierra y aquella del Mundo Sutil son completamente diferentes. 

No hay que asombrarse que el hombre esté tan limitado por su cuerpo físico. Este cuerpo no 
podría soportar la tensión que con frecuencia predomina en el Mundo Sutil. Debido a la fineza en la 
estructura de los habitantes del Mundo Sutil, ellos entran fácilmente en la atmósfera de las energías 
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sutiles y la misma fuerza que puede destruir un cuerpo terrenal los fortalece. Esto debería ser 
recordado ya que difícilmente uno puede imaginar lo diferente que es la naturaleza de estos dos 
Mundos. 

Experimentos fallidos de materialización han mostrado también que los criterios terrenales 
tampoco son aplicables en el Mundo Sutil. Durante dichos experimentos siempre hay la posibilidad 
de discordia destructiva entre los allí presentes. Además, uno debería considerar y probar las 
corrientes atmosféricas y registrar lo que haya ocurrido en aquella misma localización anterior al 
experimento. 

El incienso usado para armonizar la atmósfera es sólo un paliativo y no puede destruir la 
atracción química. Sin embargo, se deben preparar las mejores condiciones para cada experimento. 
Algunas veces un experimento tiene éxito aun cuando las condiciones no sean perfectas, pero para 
esto se debe usar mucha más energía, con efectos adversos para la salud. 

El Pensador enseñó que no se debería desperdiciar ni una sola gota de la divina energía. 
 
409. Urusvati sabe con la frecuencia que la gente pide lo imposible. Si ellos pudieran mirar en el 

pasado remoto ellos entenderían por qué ciertas condiciones no son posibles para ellos, pero sólo en 
casos muy raros la gente es capaz de levantar el velo del pasado. 

Una conciencia ensanchada podrá proveer los signos que le permita a la gente a sentir lo que es 
posible y lo que no. El escuchar la voz de la conciencia, uno puede discernir estos límites, pero no es 
fácil encontrar la llave a los portales de la conciencia. La gente obscurece su conciencia con sus 
pasiones; en lugar de una sabia advertencia, ellos escuchan la voz de su propio egoísmo y no pueden 
ver donde yace la ayuda activa y donde su están sus vanas ilusiones. Cuando la gente no entiende 
cuales son las pasiones que tienen un predominio sobre ellos, le es aun más difícil encontrar la salida 
de este laberinto. 

Con frecuencia un ferviente deseo fracasa en alcanzar su meta, mientras que unas palabras 
apenas pronunciadas prueban ser efectivas. Aquí nuevamente hay evidencia del Mundo Sutil. El 
poder de los lamentos terrenales podrían tener sus efectos, pero el pensamiento que está en 
consonancia con el Mundo Sutil es mucho más poderoso. La gente piensa muy poco en el Mundo 
Sutil que ellos no están conscientes de esta consonancia. Es imposible esperar que Nuestro mensaje 
sea recibido completamente si el corazón no está abierto. Muchas veces Nosotros hemos aconsejado 
mantener abiertas las puertas de la conciencia pero desafortunadamente, barrotes y pestillos impiden 
que la ayuda sea aceptada. 

El Pensador les rogaba a Sus discípulos, “No cierren sus almas.” 
 
410. Urusvati sabe que la gente raramente es capaz de comunicarse mentalmente cuando apelan 

a las esferas elevadas. A través de los siglos se ha ofrecido ayuda con distintas fórmulas verbales, 
pero muchas de estas, con el transcurso del tiempo, han perdido su significado original y cuando son 
repetidas se hace casi sin que se entienda lo que se dice. 

Uno podría preguntar en qué idioma y en qué términos es la mejor forma de apelar a las esferas 
superiores. Nosotros responderemos que esto es posible en cualquier idioma, pero es mejor usar el 
idioma nativo, el que expresa con más facilidad el pensamiento. Que tu expresión y tu manera de 
pensar sean tuyas; ¿por qué usar palabras memorizadas que le pertenecen a otros cuando tú mismo 
puedes expresar libremente tus propios sentimientos? Cuando las personas hablan entre sí raramente 
usan las palabras de otros y al dirigirse a los Más Elevado uno debería hablar en su propia forma. La 
gente debería entender que la conciencia más elevada no necesita que se le dirijan con fórmulas 
convencionales o con versos memorizados cuando es mucho más personal una apelación 
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directamente desde el corazón. En todo se debería usar una expresión sincera sin avergonzarse, ya que 
las palabras más simple son siempre las más poderosas. 

Nosotros tenemos un gran cuidado en hablar simple y cuando se vuelve imposible transmitir 
con palabras los sentimientos más complicados, un mensaje mental, silencioso, siempre ayuda 
mucho. 

El Pensador solía decir, “Cuando no puedo expresar mis sentimientos con palabras, Yo sólo 
ofrezco las gracias, ya que estoy seguro que la ayuda ha sido entregada. 

 
411. Urusvati sabe que la impaciencia es un rasgo indeseable que con frecuencia se confunde 

con otras cualidades. Por ejemplo, se puede comparar a la aspiración, pero en su esencia es muy 
diferente. La aspiración constante es armoniosa y genera hermosos ritmos, mientras que la 
impaciencia es discordante y actúa irregularmente, perturbando el ritmo. La impaciencia demuestra 
ignorancia de la ley básica que dice que la esencia del Ser está en un estado de constante movimiento. 
Sólo la paciencia, el estar alerta y la observación ardiente pueden revelar el poder de la energía. 

Por lo tanto, encuentra el equilibrio entre la acción y la paciencia; sin este equilibrio no podrás 
encontrar ritmo ni tampoco una cooperación verdadera. Una persona desequilibrada dirá, “¡Ya no 
puedo esperar más!” y en estas palabras revelar su impotencia. La falta de poder es falta de voluntad, 
porque la voluntad se desarrolla a través del poder humano. Si nosotros examináramos todos estos 
rasgos, llegaríamos a la conclusión que ellos están sujetos al poder humano. 

Alguien exclamará, “Yo soy impaciente por naturaleza.” Que diga más bien que sus hábitos lo 
han llevado a perder su voluntad. Entonces vamos al otro extremo, aquellos que entienden la 
paciencia como inacción cometen el gran error de engendrar nuevos sufrimientos. Verdaderamente, la 
paciencia más asidua puede combinarse con la actividad más intensa. 

Si la gente no puede percibir el movimiento constante de la Substancia del Ser, de todas formas 
ellos todavía podrían hacer un buen trabajo dentro de los límites de sus habilidades. Los antiguos 
solían decir, “Vamos trabajando mientras esperamos.” Las destrezas son la mejor disciplina para la 
paciencia y están al alcance de toda la humanidad. 

Que nuestra labor sea un recordatorio de la paciencia activa. La paciencia le da precisión a 
nuestro trabajo y en la calidad del trabajo nosotros entenderemos el significado de la armonía. 

El Pensador decía, “Me gustaría tener en todos los trabajo la resonancia de las cuerdas del 
espacio. La Gran Música es el trabajo de nuestros Patronos, las Musas.” 

 
412. Urusvati sabe que la descomposición de la conciencia es peor que cualquier guerra, que 

cualquier pestilencia o terremoto. La descomposición de la conciencia hurta sin ser notada y comete 
actos que causarán horror en los futuros historiadores. Esta causa que la gente pierda el respeto de sí 
misma, que se vuelva maliciosa y que ignore su propia contribución necesaria para las futuras 
generaciones. La descomposición de la conciencia causa que los escritores produzcan imágenes 
repugnantes y que nulidades de personas sientan que pueden juzgar a otros. 

Recuerda lo que está escrito en el Vishnu Purana, en cuyas antiguas profecías uno puede 
reconocer la época presente. Parecería que existe una exageración en la descripción de estas épocas 
monstruosas, pero observa lo que está ocurriendo ahora y estarás de acuerdo que las antiguas 
predicciones incluso se quedaron cortas. Sin embargo la gente, manifestando una verdadera 
confusión, no tiene ningún interés en las antiguas advertencias. 

Es especialmente horrible que la mayoría no quiera entender los eventos presentes. Ellos bailan, 
negocian y piensan que la época actual representa la cima de los logros. Compara lo que está 
sucediendo ahora con los eventos de otros períodos de declinación y encontrarás que tienen síntomas 
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comunes. Alguna vez la gente soñó con conquistas y se consideraron los legítimos amos del mundo, 
pero ¡de repente estas torres de babel colapsaron! Se le han dejado muchos símbolos a la humanidad, 
pero estos se han convertido en reliquias descompuestas. 

El Pensador previó estas calamidades. Él decía, “No cuentes los días hasta el momento cuando 
se te pida cuenta de todas tus hipocresías. ¡Será mejor que te laves hoy para limpiarte!” 

 
413. Urusvati sabe que las corrientes espaciales, benéficas en esencia, pueden volverse 

destructivas cuando se ponen en contacto con la sucia atmósfera de la Tierra. Con frecuencia los 
compuestos químicos más beneficiosos se pueden convertir en venenos virulentos si se le añade un 
solo ingrediente. Lo mismo ocurre cuando las corrientes espaciales se afectan con los pardos gases de 
la Tierra. No hay que culpar al planeta de estos gases dañinos. Es el rey del planeta, el hombre, el que 
produce los venenos. 

Algunos científicos estarán de acuerdo, aunque con reservas, que las emanaciones humanas 
transforman la atmósfera. Ninguna emanación es tan poderosa como la del hombre, quien es capaz de 
de sanar o envenenar cualquier cosa que halle a su alrededor. No es tanto la infecciosa enfermedad de 
la gente la que envenena la atmósfera, sino su irritabilidad, su furia y su malicia. Examinemos como 
unas pocas emanaciones buenas aparecen en la corteza terrestre en un momento dado comparado con 
la multitud de pensamientos maliciosos. 

Yo no estoy hablando en términos abstractos, sino dando consejos médicos. La humanidad sufre 
de irritaciones de las membranas mucosas y de tumores malignos, los que ocurren con tanta 
frecuencia que están tomando dimensiones epidémicas. Se han propuesto muchas causas, pero el 
hecho que dichas epidemias son el resultado de las influencias espaciales, es ignorado. 

La Tierra necesita medidas de limpieza y sanación. Las capas infectadas deben ser purificadas, 
y sólo el hombre lo puede hacer. Si los habitantes de la Tierra consideraran el estado de su energía 
psíquica y fueran cuidadosos en no agravarla, empezaría el proceso de mejoría. Las epidemias más 
peligrosas pueden ser detenidas por fuerzas invisibles y uno puede empezar dichas defensas en la vida 
diaria. 

El Pensador previno, “No admitas malicia, la fuente de todas las enfermedades.” 
 
414. Urusvati sabe que las corrientes venenosas actúan no sólo sobre aquellos que las crean con 

sus actos de malicia, sino también sobre otros que son inocentes de esos actos. Los organismos 
refinados podrían ser los primeros en sufrir y pesada es la responsabilidad de aquellos que 
contribuyen con el envenenamiento de las corrientes. 

Uno puede estudiar la extensión en que se ha extendido el veneno creado por la humanidad. El 
hombre puede ser comparado con aquel arquero tonto que dispara sus flechas sin rumbo fijo un una 
ciudad extremadamente populosa sin preocuparse donde puedan caer estas. Así fue en el pasado y así 
es en el presente, pero ahora es más extenso. La ciencia le debe explicar a la humanidad que 
semejante producción de venenos es claramente inadmisible. Compara los logros técnicos del hombre 
con el abandono de su energía psíquica y te avergonzarás que este importante dominio haya sido 
olvidado e incluso condenado. 

Muchas de las nociones psicológicas actuales son inaplicables en la vida y en el estado presente 
del planeta el hombre no debe desperdiciar su tiempo en dichas teorías. Nosotros debemos estar de 
acuerdo que cualquier cosa que no conduzca a la transformación de la vida debería ser considerada 
inútil y en esto no debe haber diferencia de opiniones. Uno puede moverse adelante o hacia atrás, 
pero volverse hacia atrás entre fósiles olvidados sería insoportable. 
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No debería haber diferencia de opinión entre tú y las Fuerzas Guiadoras. Es posible pensar en 
idiomas diferentes o usar diferente ropa, pero no debe haber desviación de los Fundamentos. Piensa 
en Nuestras Torres. Sería necio no colaborar en la purificación de la energía psíquica. 

El Pensador se horrorizaba cuando notaba que la gente se abrumaba con negación. Él decía, “Es 
mejor cargarse con una gran roca que negar al Ser.” 

 
415. Urusvati sabe que cualquier instructor se puede encontrar en una posición similar a la 

Nuestra. Mientras él simplemente enseñe los fundamentos de la vida él será escuchado y aceptado, 
pero tan pronto como él le pida a la gente aplicar estos preceptos, los oyentes se dispersarán. Ese es el 
destino de muchos de Nuestros Consejos. 

La gente estará de acuerdo que el consejo es bueno y que su intención es la mejor, pero ellos no 
lo aplicarán en sus vidas. Si algo es reconocido como bueno y digno, ¿entonces, por qué no se lo 
aplica? Se debería poner atención a semejante inconsistencia. Se pueden citar muchos ejemplos 
cuando se rechazaron las acciones más útiles y más fáciles de cumplir. Luego después, algunos se 
arrepintieron de haber rechazado dicho consejo, pero cuando ya la vida había empezado su nuevo 
giro. 

El Maestro dirá que es inútil arrepentirse del pasado y Él tiene razón ya que los 
arrepentimientos son grilletes. Mas uno debería examinar las causas que impiden que no se apliquen 
los consejos y entre las razones encontraremos miedo y egoísmo. ¡Estas víboras pueden volver al 
oyente más atento en un oponente desenfrenado! En esta negación él desarrollará una bravuconada 
particular y engañará para justificarse él y sus desviaciones. El Maestro conoce estos rasgos humanos 
y Él no se arrepiente de derramar semillas, ya que la tierra podría producir rendimientos inesperados. 
Nosotros hemos observado una y otra vez la diferencia entre escuchar y la aplicación de lo que se 
escuchó. Nosotros miramos al futuro y en esta aspiración Nosotros encontramos determinación y 
coraje. 

El Pensador deseaba que todos los amigos pudieran meditar en el futuro. 
 
416. Urusvati sabe que las ondas de energía pueden ser perturbadas no sólo por intermedio de 

materiales burdos, sino también por substancias sutiles gaseosas. Se deberían conducir 
investigaciones respecto de la interrupción del sonido y de otras ondas. La Tierra está envuelta por 
una nube de gas y durante el último cuarto de siglo esta siniestra cubierta se ha condensado 
notablemente. 

Es asombroso que muchos experimentos tengan éxito a pesar de este obstáculo. Primeramente 
tengo en mente la transmisión del pensamiento a distancia. En verdad, la energía del pensamiento es 
penetrante y nadie puede estimar lo lejos que estos gases se pueden esparcir y qué compuestos pueden 
ellos formar. 

Tampoco Hemos mencionado los productos mortales creados para una deliberada destrucción. 
Todos saben sus efectos sobre la atmósfera y el suelo; dichos venenos son la desgracia de la 
humanidad. Además, aparte de estos, se están produciendo muchos nuevos gases los que contribuyen 
a esta siniestra cubierta de la Tierra. 

Nosotros podríamos darles a los químicos la oportunidad de inventar gases neutralizadores, pero 
el usarlos sería muy difícil. Aun si fuera posible proteger a una región limitada, no se puede 
determinar el nivel de contenido ni de neutralización de los gases destructivos. La humanidad crea 
nuevos peligros y paga por ellos con nuevas enfermedades. La humanidad tiene la responsabilidad de 
su propia salud en la Tierra, pero es imperdonable cuando se lesionan las esferas sutiles. 
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Hace mucho tiempo el Pensador observó lo venenosos que podían ser tanto el humo de los 
hornos como el de las fogatas. Cuando Él veía antorchas encendidas, decía, “¿De quién será el destino 
de inhalar este veneno?” 

 
417. Urusvati sabe que la corriente planetaria tiene una importancia única a cada momento, mas 

esta simple verdad no es entendida. La gente resiste vigorosamente el hecho que toda la existencia 
está en un estado de movimiento continuo. Hasta la belleza de semejante corriente en el espacio 
infinito no puede estimular la imaginación de la humanidad. 

Sin embargo, ¿cómo podemos entender la evolución si nuestra conciencia no ha aceptado el 
principio del movimiento? La gente sabe del movimiento de los planetas, pero no se aplican esta ley y 
mientras la Tierra está rotando la humanidad se aferra a la idea de la inmovilidad. De esta manera, 
toda palabra sobre la belleza del movimiento es menoscabada por la inercia de la conciencia humana. 
En tal estado de discordia con el Ser, ¿cómo puede uno esperar un rápido desarrollo? 

En la vida diaria uno puede ver con frecuencia una personalidad primitiva en una persona que 
por lo demás es un erudito. Debido a esto Nosotros hemos sufrido de la oposición humana en todos 
Nuestros experimentos. Es particularmente chocante que tanta gente que se considera moderna sea en 
realidad desesperanzadamente arcaica. Yo afirmo que no habrá verdadero progreso hasta que sea 
reconocida la corriente cósmica. 

Algunas veces la gente intenta avanzar a saltos, empujada por el miedo, por el prejuicio o por 
sus pasiones, pero es imposible avanzar a saltos. En todo se necesita un movimiento sistemático y 
sostenido, y el progreso se dará sólo mediante el Camino Medio. 

Asimismo, recuerda que Nosotros acogemos con beneplácito la colaboración basada en el libre 
albedrío ya que el destino se basa precisamente en el libre albedrío. ¿Cómo podemos convencer a la 
gente de esta verdad? Una conciencia manifiesta del Mundo Sutil será el umbral hacia progreso. 

El Pensador dijo, “Nuestra gran fortuna es que nuestro progreso no puede parar.” 
 
418. Urusvati sabe lo difícil que es reconocer a la persona que ha logrado la amplitud requerida 

de energía psíquica para una verdadera percepción de la realidad. Ningún rasgo exterior revelará a 
aquel que es capaz de tan amplia percepción. No se requiere ni aprendizaje ni conocimiento, tampoco 
características físicas particulares, sino simplemente un comprensivo corazón que está abierto a los 
misterios de la conciencia. 

Pero este loto no se abre fácilmente, y es posible que haya errores. La gente se influencia 
fácilmente por impresiones superficiales. Ellos tienden a olvidar su primera y directa impresión y 
están prestos a ser influenciados por la segunda, la que superficialmente es más convencional. 
Además, los juicios de valor son fácilmente formados bajo la influencia de las palabras de otros y de 
esta manera se vuelve imposible retornar a la primera e inmediata impresión. La gente olvida cuantos 
obstáculos ellos mismos se han creado. 

Todo colaborador necesita conocer todas las posibilidades. Por supuesto, existen muchos 
colaboradores, pero ellos están esparcidos por todo el Mundo, hablan diferentes idiomas y pertenecen 
a diferentes tradiciones. Si uno quiere aproximarse a la gente y ser capaz de reconocer su verdadero 
valor hay que vencer estas barreras superficiales. 

Así, en Nuestras labores se consagra mucha energía para entender al corazón. No es suficiente 
juzgar sólo por la primera impresión. Uno debe mirar en la conciencia de otros bajo una variedad de 
condiciones. 

El Pensador aconsejaba a sus discípulos a examinar la conciencia de otros de día y de noche. 
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419. Urusvati conoce las diferentes clases de olvidos. Es bueno que las personas sean capaces 
de olvidar esos dañinos y viejos andrajos, así como la malicia y la venganza, que se levantan como 
obstáculos para el progreso, pero esta habilidad es rara. Con más frecuencia el hombre ignora las 
útiles instrucciones, porque ellas perturban sus hábitos y lo incomodan. 

¿Cómo podemos Nosotros recordarle a la gente su obligación y su responsabilidad? Yo digo, 
por repetición y aunque a la gente no le guste, ellos necesitan de estos constantes recordatorios. Es 
difícil recordar sin repetición. Pero Nosotros hemos sido muy bien entrenados en esto, y somos 
capaces de seguir repitiendo, añadiendo siempre algo nuevo. Algunas veces un solo indicio puede 
añadir alguna novedad a toda una oración. Nosotros debemos aprender a impulsar continuamente la 
espiral que promueve útiles principios. 

El perezoso preguntará si vale la pena soportar dichas aflicciones sobre cosas que de todas 
maneras serán olvidadas, mas ellos no conocen de la saturación del espacio; espacio que puede estar 
tan lleno de pensamientos que influencia a la gente sin que se pronuncie una sola palabra. El trabajo 
personal así se vuelve espacial y la fatiga es imposible. 

Los instructores deben convencer a sus estudiantes de la gran alegría de trabajar por la 
saturación del espacio. No importa si los oyentes muestran señales de no recordar ya que ellos son 
también parte del espacio viviente en el cual todo útil pensamiento se abre como una hermosa flor. 

El Pensador decía, “Seamos jardineros y ayudemos a las flores a un crecimiento eterno.” 
 
420. Urusvati sabe que cada abandono de la envoltura, cuando se está en armonía con la ley 

kármica, debe ser recibido con alegría. Uno debería empezar el nuevo viaje lleno de esperanza o al 
menos imbuido de curiosidad – es bueno tener gusto por los viajes y así desarrollar el sentido de la 
movilidad. Este sentimiento será de mucha utilidad en el Mundo Sutil, porque incluso allí el espíritu 
de uno puede hundirse en una gran inmovilidad. 

Nosotros sabemos que los moradores del Mundo Sutil no deben abandonar el esfuerzo, ya que 
este es necesario para seguir perfeccionándose. ¿Cómo entonces debería uno esforzarse para avanzar 
hacia los estratos más brillantes? Uno puede emprender lo distante desde la fácil tarea de aproximarse 
a los estratos terrenales con el propósito de hacer el bien. La gente en la Tierra no puede imaginar lo 
doloroso que es aproximarse a su esfera. Ellos piensan que estos acercamientos son raros, porque 
ellos no notan la profusión de evidencia que los rodea. Por ejemplo, la gente fácilmente cree que todo 
sonido o color puede producir ciertas sensaciones. Esto es verdad, pero muchos de los sonidos y 
colores del Mundo Sutil tienen un efecto aun más poderoso, aunque los sentidos terrenales 
normalmente no los pueden percibir. Por lo tanto, la humanidad debe entrenarse a observar estas 
sutiles sensaciones, y este entrenamiento probará su utilidad en el Mundo Sutil. 

Nosotros no debemos olvidar que todo habitante del Mundo Sutil debe ayudar a sus hermanos 
terrenales. Esa generosidad es la mejor garantía de la movilidad del espíritu. Pensemos en ayudar a 
nuestros hermanos y hermanas bajo cualquier condición. Nosotros no debemos pensar que vamos a 
estar por siempre alejados de cualquier estrato. Dondequiera que haya una calamidad, nosotros 
podemos ayudar y nadie debería pensar que existe algo por debajo de su dignidad. 

Nosotros servimos a la humanidad, Nosotros amamos a la humanidad. Muchos trabajadores 
permanecen en las esferas terrenales para así continuar trabajando en medio de cualquier calamidad.  

El Pensador repetía con frecuencia, “Invisibles Amigos, ¿cómo podré expresarles mi gratitud?” 
 
421. Urusvati conoce a los llamados devoradores de aire y también a sus análogos, los 

devoradores de energía psíquica y corrientes espaciales. Todos ellos sufren de desequilibrios que 
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tienen su origen en muchas causas – atmosféricas, atávicas o kármicas y la gente puede estar 
excesivamente influenciada por estas causas debido a sus hábitos personales. 

Hace mucho tiempo la gente encontró maneras para restaurar su equilibrio. Uno de los métodos 
muy antiguos fue el pranayama, por medio del cual, a través de ejercicios de respiración, uno podía 
encontrar un equilibrio que lo protegía de un excesivo consumo de energía. Nada puede ser más 
destructivo que un consumo excesivo de energía. 

Usualmente la gente no está consciente cuando devoran energía en exceso. De alguna manera 
esa gente se parece a los vampiros. No es fácil curarlos ya que ellos no reconocen su enfermedad, la 
que también puede ser contagiosa. Esta empieza tan imperceptiblemente que ni la misma víctima, ni 
la gente cercana a él notan que se está convirtiendo en devorador. Él podría sentir cierto dolor, pero él 
también puede sentir el flujo de energía psíquica que le permite influenciar a aquellos alrededor de él. 
Uno no puede decir que este estado es siempre dañino, pero la línea limítrofe entre el poder apropiado 
y la excesiva tensión es una línea muy fina. 

El Pensador estudió cuidadosamente el equilibrio de todas las fuerzas del hombre. Él solía decir, 
“Que el Justo Medio indique la medida correcta de la fuerza necesitada.” 

 
422. Urusvati sabe los problemas que existen en la transfusión de sangre. Ya se están 

empezando a tomar en cuenta las propiedades físicas de la sangre, pero estas consideraciones son 
primitivas y se debería mencionar dos aspectos adicionales. Pronto se sabrá que la cualidad psíquica 
es de particular importancia y llegará el momento cuando también se tomará en cuenta su condición 
kármica. Prestando atención a estos tres aspectos se obtendrán resultados correctos. 

Las características étnicas de la sangre se vuelven menos evidentes debido a la mezcla de las 
naciones. La lectura del aura revelará otras diferencias psíquicas. Es necesaria la armonía kármica 
entre el donante y el recipiente, por lo tanto, la transfusión de sangre de familiares cercanos no sería 
lo mejor. La gente necesita percibir las conexiones kármicas y en esta tarea serán muy útiles la 
astrología y la clarividencia. 

Se podría decir que estos métodos toman mucho tiempo cuando se necesita una transfusión 
inmediata de sangre. Pero, aparte de los casos de emergencia, existen aquellos en que un día o dos no 
hace mucha diferencia. Aun en el caso de una operación que no puede esperar hay tiempo para el 
análisis y es muy importante ser cauteloso cuando se determina la calidad de la sangre. 

Mezclar suministros enteros de sangre es una prueba de ignorancia. Tanto del punto de vista 
físico como psíquico uno debería considerar qué elementos incompatibles han sido 
indiscriminadamente combinados para producir una cura falsa en lugar de una cura real. La gente no 
comprende lo que ellos están preparando para las futuras generaciones. Por un lado parecería que 
ellos se preocupan sobre la pureza de las futuras generaciones, pero por otro realizan 
imprudentemente transfusiones de sangre mezcladas. 

A Nosotros nos apena ver la forma indiscriminada que la gente maneja las más poderosas 
substancias. Los psicólogos deben ampliar sus conocimientos ya que son ellos los que deben dar los 
tan necesitados consejos a la humanidad. Ellos deben enseñar a la gente a pensar más sutilmente para 
que puedan discernir los límites que no deben ser cruzados. 

El Pensador decía con frecuencia, “La sangre es un vínculo precioso entre las vidas.” 
 
423. Urusvati conoce los muchos progresos médicos que se han previsto. Se entenderá la 

energía psíquica y los pacientes serán examinados para determinar la cualidad de su energía psíquica. 
Se mejorarán los tratamientos mediante la aplicación de la energía apropiada. Será posible rodear al 
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paciente con una clase especial de aire puro que aumentará su energía e incluso se podrá utilizar 
energía transmitida de un amoroso miembro de la familia. 

Será posible estudiar las fuentes de las muchas enfermedades que están latentes en algunas 
personas. Aun ahora, se pone especial interés a dichos portadores de enfermedades, pero su número 
es mucho más grande que lo que suponemos. Portadores de latentes enfermedades específicas podrán 
ser estudiados por investigaciones que serán conducidas sin causar daño. Se aplicarán muchas nuevas 
y útiles medidas cuando la gente ponga suficiente atención a las energías dentro de ellos. 

Nosotros podemos recordar ejemplos de la antigüedad que señalan una comprensión de esta 
energía interior. Por ejemplo, era costumbre cuando se daba un regalo poner la mano sobre el regalo e 
incluso sostenerlo cerca de uno por un rato. Así el magnetismo del que daba el obsequio era 
transferido al objeto. Algunas veces el regalo era envuelto en pelo o hundido en agua magnetizada. Si, 
incluso los antiguos tenían idea de la Energía primaria, ¡seguramente hoy día nosotros deberíamos ser 
capaces de aplicarla científicamente! 

El Pensador aconsejaba que para convencer al oyente uno tenía que poner la mano sobre su 
hombro. 

 
424. Urusvati sabe que el auto-control es necesario para todos los experimentos con la energía 

psíquica. Es importante mantener compostura ya que tanto la frivolidad como la agitación prematura 
conducen a resultados incorrectos. 

Pregúntale a aquel que está sentado en el agua o caminando sobre carbones encendidos y él te 
dirá que no tienen en mente ningún pensamiento perturbador. Todos esos fenómenos requieren 
equilibrio. La habilidad de controlar las emociones es el resultado de un largo entrenamiento. Se 
puede lograr en medio de la vida diaria, cuando uno experimenta muchas situaciones que pueden 
perturbar el equilibrio. 

La duda más pequeña también disminuirá la resistencia nerviosa. Aquellos que dudan no podrán 
sentarse sobre el agua o caminar sobre el fuego. Es instructivo observar como aun la duda más 
pequeña puede destruir. Esta puede ser tan fugaz que uno ni la note, sin embargo tendrá éxito en la 
perturbación de la circulación de la sangre. Uno no puede esperar detener el pulso cuando la atención 
está dividida, pero no es fácil liberarse del pensamiento dividido. Frecuentemente los pensamientos 
llevan consigo su “contra-imagen” la que debilita la acción del pensamiento básico. Estos indeseables 
compañeros son el resultado de una insuficiente claridad mental. 

Nosotros ejecutamos con frecuencia ejercicios para la claridad del pensamiento ya que el pensar 
requiere práctica. Hasta el pensador más encumbrado no negará que él también debe ejercitar esta 
capacidad, así como un músico debe practicar constantemente para que el sonido del instrumento que 
practica sea más claro. Deja que los tontos insistan que ellos no necesitan de estos ejercicios. La 
compostura, también, es adquirida a través del ejercicio del pensamiento. 

El Pensador enseñó, “Ejercita tu pensamiento o no podrá fluir libremente.” 
 
425. Urusvati sabe de la importancia de la educación. Es el nutriente de todo lo que es digno y 

refinado. La gente puede entender que una crianza cuidadosa proporciona muchas oportunidades para 
una apropiada educación, pero la educación sola no completará la crianza. Todo niño o niña llega a la 
vida terrenal con el carácter ya formado. Es posible ennoblecer y elevar este carácter esencial, pero no 
se podrá cambiar su naturaleza básica. Los educadores deben reconocer esta verdad. Ellos tienen 
primero que percibir la esencia inalterable de un niño y educarlo consecuentemente. 

Nosotros no estamos distorsionando la verdad cuando decimos que la esencia humana es 
formada en el Mundo Sutil. La familia y las influencias terrenales son sólo influencias externas y 
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suplementarias ya que la semilla de nuestra naturaleza ya ha sido adquirida durante la travesía por el 
Mundo Sutil. Afortunadamente, una madre puede percibir esta esencia, algunas veces aun antes del 
nacimiento y empieza a trabajar fervorosa y sensiblemente para preparar al infante para su vida 
terrenal. 

¡Pero con qué rareza nosotros vemos tal crianza hecha con conciencia y con esmero! Aun los 
mejores maestros algunas veces se hallan en condiciones muy difíciles por lo que no pueden poner 
atención a las cualidades individuales de sus pupilos. En algunas familias ni siquiera se consideran los 
asuntos de la crianza y los niños y niñas son dejados a su suerte sin una mano cariñosa y sin una voz 
materna que les hable de este maravilloso Mundo. 

Nosotros insistimos que los profesores y profesoras deben tener mejores condiciones de vida 
para que así ellos se puedan consagrar completamente a los métodos de educación más refinados. 
Pero esas circunstancias no existen todavía, aunque ahora la complejidad de la vida y los 
descubrimientos científicos exijan un pensamiento cuidadoso para poner a los niños y niñas por el 
camino ya trazado. 

Nuestras Hermanas trabajan mucho ayudando en la educación de los niños y niñas. Los 
pequeñines pueden contar muchas historias, que son visitados por mujeres muy hermosas e incluso 
decir que tienen compañeritos de juegos invisibles. Existen muchos de estos fenómenos, pero a los 
adultos no les gusta escuchar estas historias de niños. Estas visitas son necesarias y algunas veces, por 
medio de dichos contactos, se le puede recordar a un niño la tarea que ya fue aceptada en el Mundo 
Sutil. Muchas de las lágrimas de estos niños son enjugadas por estas visitas luminosas. Grande es la 
labor de estas Hermanas, las Portadoras de la Luz. El trabajo Supra-mundano requiere abnegación y 
auto-sacrificio ya que este es ejecutado en condiciones muy variadas y con frecuencia 
extremadamente desagradables. Para criar a los niños y niñas de manera apropiada uno debe aprender 
a impartir alegría y así transformar la rutina diaria en un festival. 

El Pensador apelaba a las madres a darles a sus hijos las mejores imágenes de este Mundo 
maravilloso. 

 
426. Urusvati sabe que la mayoría de la gente no puede percibir la belleza del Mundo Sutil. Aun 

en el Mundo terrenal la gente tiene dificultad de entender la manifestación de la belleza y por esto 
sólo la percibe de una manera burda. En medio de las armonías más sutiles ellos se sentirán como si 
estuvieran caminando bajo la niebla. ¿Cuántos serán capaces de regocijarse ante la maravillosa 
belleza de la luz y a cuántos oídos estropeados por las cacofonías terrenales les parecerá monótona la 
música de las esferas? La gente apreciará mejor la armonía de las esferas elevadas si, al menos en 
cierto grado, ellos pudieran aceptar las mejores armonías terrenales. 

Desde los tiempos antiguos la gente ha creído que el Mundo Sutil es lóbrego, brumoso y frío. 
Pero esa noción puede ser aplicada sólo a las esferas inferiores – o tal vez aquellos que lo han cruzado 
¡estuvieron ciegos y sordos! Esta es la razón por la que Nosotros insistimos tanto acerca del 
refinamiento de la naturaleza humana. Sólo después de haber conquistado el caos mientras se está en 
la envoltura terrenal podrá uno ser sensible a la belleza del Mundo Sutil. 

La gente puede escuchar las palabras más exaltadas y nobles, sin embargo no las aplica en la 
vida. Cuando Nosotros hablamos sobre la crianza, el aspecto más importante es la educación en la 
percepción de la belleza. ¡El hombre debe pertenecer a la Belleza! Este podrá percibir esta belleza en 
cada rayo de sol. Él podrá aceptarla en la armonía de los sonidos. La pobreza no es un obstáculo ya 
que el Cosmos está abierto igualmente para el pobre y para el rico. Que los maestros terrenales 
aprendan a entrenar a la gente en la percepción de la belleza. 
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El Pensador decía,” Aquel que no conoce los caminos de la belleza no se atreverá a volverse a 
las Alturas Divinas.” 

 
427. Urusvati sabe que el espacio está lleno de ondas de pensamientos. Tú puedes imaginar lo 

tenso que es el espacio alrededor Nuestro, con ondas de la más variada intensidad y contenido 
interceptándose entre sí. Con frecuencia estas ondas son parecidas en intensidad y pueden 
entremezclarse. Es imposible decir que horas son las más silenciosas ya que las ondas invaden desde 
ambos hemisferios. 

En Nuestro trabajo normal Nosotros debemos dejar tiempo para la recepción de las 
comunicaciones a distancia. Pero esto no es fácil, ya que un organismo que está tenso y es refinado no 
puede resonar las llamadas desde cualquier parte. Recuerda que, adicionalmente a cualquier solicitud 
a Nosotros, el espacio truena con eventos de escala mundial. Y ahora esta cacofonía ha llegado hasta 
tal punto que puede poner en peligro al organismo humano. Las ondas de pensamientos, como 
flechas, atraviesan las membranas mucosas; y pueden afectar la garganta, los oídos, los ojos y todos 
los otros tejidos mucosos. Hay momentos en que las ondas de pensamientos son incluso fortalecidas 
por una oposición mutua. Uno no siempre ve las explosiones de los proyectiles negros. En ellas hay 
Fuerzas Sobrenaturales y los pensamientos terrenales triplican su efecto. 

Nosotros debemos posponer muchos experimentos cuando el Mundo está en tal estado de 
tensión. Nosotros debemos calmar los gemidos, aliviar el dolor y proporcionar consejos. Sólo la 
divisibilidad del espíritu Nos permite a Nosotros responder simultáneamente a tantos urgentes y 
variados eventos. La gente no comprende el grado de saturación de la atmósfera. Ellos piensan que 
Nosotros deberíamos ser capaces de hacer todo, sin embargo ellos mismos continúan con su 
oposición. Estos aspectos de Nuestra vida es muy poco entendida. 

La gente habla sobre rayos ceremoniales. Sería mejor si ellos pensaran en rayos de asistencia 
urgente. En medio de la conflagración, se necesita una colaboración especial. Nosotros ya hemos 
hablado de los tiempos que son peores que la guerra y ahora podemos ser testigos de esos tiempos. 
Observadores podrían pensar que se ha llegado al límite pero los límites no existen. 

El Pensador se detenía ante un precipicio y decía, “parecería que el abismo no tiene fondo.” 
 
428. Urusvati sabe que el escritor que colecciona información histórica sobre Nuestra 

Hermandad está llevando a cabo una tarea de gran importancia. Pidámosle que no se apresuren ya que 
mucha información puede llegar inesperadamente. 

Que él también reúna las ficciones poéticas acerca de Nuestras Torres, que existen en 
abundancia. Este legendario material debe ser registrado y coleccionado en capítulos separados. A la 
gente le interesará saber como fueron interpretadas estas nociones por diferentes culturas. Las 
canciones de diferentes nociones también nos recordarán los Lugares Desconocidos hacia los que 
quieren llegar peregrinos de todas las clases. 

Todo principio que ha alimentado muchos siglos debe ser científicamente investigado. 
Adicionalmente a las fuentes impresas deberían recogerse las tradiciones orales. Serán 
particularmente instructivas las investigaciones de cómo estas nociones han sido interpretadas en la 
mentes de diferentes culturas. 

Con frecuencia la gente prefirió ver a los Grandes maestros con los vestidos de su propio país, 
lo que les daba a las Imágenes un carácter especial. 

Y así, Nosotros les pedimos a los investigadores que con sus propias palabras describan a la 
Hermandad. Habrá algunas descripciones muy negativas, pero recuerda que en lo negativo existe un 
grado de afirmación. Tú ya has visto como la Verdad, cuando es perseguida, florece hermosamente y 
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no puede ser destruida con palabras vacías y abusivas. Toda Verdad es afirmada por los pueblos en 
sus grandes logros. Esto Nosotros les pedimos a los investigadores. 

El Pensador también pidió la investigación de las leyendas. 
 
429. Urusvati sabe que las radiaciones humanas pueden ser observadas a simple vista. Nosotros 

podemos citar muchos casos en los que la gente emite radiaciones cuando están embelesadas en 
exaltación. En verdad, los espectadores no ponen atención a esta manifestación o tratan de explicarla 
como un reflejo de una fuente exterior de luz. 

Con frecuencia la mano que escribe sobre temas elevados irradia una luz que puede ser vista en 
contra de la hoja blanca de papel. La radiación entonces se acumula en el manuscrito e imparte a este 
un significado especial. Estas luminosas emanaciones de luz permanecen por muchos siglos. 

La gente puede notar algunas veces una luz inusual en los ojos de aquel que está en un estado de 
inspiración. Los ojos brillan no debido a una fuente externa sino por el fuego interno. Cuando la gente 
note estas manifestaciones naturales, no será una invención poética. Uno debe entrenarse para 
adquirir esta habilidad perceptiva ya que así se desarrollará el poder de observación y se podrán ver 
con más frecuencia muchos fenómenos. 

El profesor debe continuar recordándole al alumno sobre el vasto número de fenómenos 
naturales que han permanecido desconocidos debido a la ignorancia. En Nuestras observaciones Nos 
entristece particularmente el hecho que la gente con frecuencia pasa por preciosas constataciones de 
naturaleza sutil sin ni siquiera notarlas. 

El Pensador enseñó que todos estamos dotados con la capacidad de percibir la naturaleza sutil. 
 
430. Urusvati sabe que es posible ver no solamente el aura humana, sino también el ectoplasma, 

el que es parte esencial de nuestra naturaleza sutil. Es bien conocido que los seres sutiles hacen uso 
del ectoplasma del médium y tejen con este su ropaje visible, pero ahora Yo deseo recordarte que 
todos poseen este fenómeno inmutable. Los seres sutiles circulan alrededor de nosotros y usan 
pedazos de ectoplasma resultando en que la atmósfera alrededor del hombre está llena con tiras de 
esta substancia. Con frecuencia mucha gente nota manchas neblinosas que flotan en el espacio y 
asumen formas distintas. Los médicos explican estas manifestaciones como el resultado de la 
imperfección de la visión humana, mas ellas en realidad demuestran la eficiencia del ojo humano. 

Tú también podrías preguntar cómo contraponerse a los visitantes indeseables – sólo a través 
del valor del espíritu, sin que se les permita ningún contacto con tu esencia. Urusvati sabe como estos 
invitados indeseables tuvieron que retroceder; ni siquiera hubo necesidad de apartarlos ya que ellos 
no pudieron penetrar la red protectora. Dicha protección natural es siempre la mejor, para mantenerla 
fuerte se requiere entrenar al espíritu. La depresión es el imán más taciturno para atraer estos 
visitantes, y la irritabilidad también seduce a estos horribles invitados. 

Uno podría preguntar si un derrame de ectoplasma afecta la salud. Verdaderamente, sí puede, 
dependiendo particularmente de la naturaleza del ladrón, voraces habitantes de los estratos inferiores, 
a quienes no les importa el daño que causan. Pero también se pueden aproximar seres solícitos y ellos 
se apresuran a reabastecer el ectoplasma robado. 

Recuerda que el ectoplasma es exudado no sólo en sesiones espiritistas, sino que ocurre 
constantemente y solamente una conciencia valerosa y fuerte previene un derrame excesivo. ¡Pero 
qué densa es la atmósfera que se forma con estas tiras y la gente tiene que respirar esta basura! Sin 
embargo, existen secreciones maravillosas, conocidas como el alimento de los dioses. De esto 
Nosotros hablaremos después. 

El Pensador enseñó que el espacio circundante está lleno con substancias sutiles. 
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431. Urusvati sabe que puede haber un intercambio beneficioso de ectoplasma terrenal por 

energías superiores. Los Seres de las Esferas Elevadas pueden usar este particular ectoplasma y como 
restitución Ellos envían una activa inspiración y fortalecen la substancia vital. De esta manera 
Nosotros podemos estar seguros que durante la comunión de un grado elevado y natural, cuando 
ocurre una saturación con una substancia elevada, no causa ningún daño. Sin embargo, para dicha 
comunicación uno debe ser capaz de esforzarse hacia lo Más Elevado. Toda estratagema enfermiza 
sólo conducirá a una pérdida de fuerzas y evocará a los compañeros más horribles. 

El mismo hombre está totalmente consciente cuando hace algo indigno. Él debe aprender de los 
más pequeños ejemplos diarios y desarrollar dentro de sí un esfuerzo persistente hacia lo Supremo. 

Asimismo, cualquiera que sepa sobre el Gran Servicio recordará que toda acción indigna le 
causará dolor a alguien más. Antiguas institutrices solían decirles a los niños que habían hecho algo 
equivocado, “Tú Ángel se va a poner a llorar,” y esta admonición calaba profundo los corazones de 
los niños. Verdaderamente, toda acción cruel causa sufrimiento a alguien. ¿Qué Comunión Superior 
puede haber cuando se han violado las leyes naturales? La gente podría pensar que todo es admisible, 
¡incluso robo y asesinato! Pero, ¿quiénes son Aquellos los que se aproximarán al lugar del crimen? 

El Pensador invitaba a la gente a encontrar a los invisibles Asistentes. 
 
432. Urusvati sabe que la ayuda de los Seres Superiores es ejecutada usualmente por medios 

espirituales, pero la ayuda también puede ser material. Con frecuencia la tradición relata la aparición 
de seres queridos fallecidos que regresan para dar consejos útiles, pero diciendo que estaban 
permitidos a ayudar sólo una vez. Indicaciones similares se pueden encontrar entre los diferentes 
pueblos en todas las épocas y tal testimonio es muy cierto. 

Sólo en casos extraordinarios se Nos permite entrometernos con el karma y actuar con medios 
terrenales. Que los amigos recuerden que aun en las esferas superiores existen limitaciones 
gobernadas por la Ley del karma. Los habitantes de la Tierra no pueden imaginar lo difícil que es 
aproximárseles con ayuda material. Usualmente primero llega la ayuda espiritual, pero se piensa que 
es una mera coincidencia y es raramente aceptada. 

A Nosotros nos da mucha pena cuando Nuestro consejo ha sido rechazado o su aplicación ha 
sido demorada. La excusa usual es que Nuestros métodos no les son muy familiares. Pero la gente no 
puede ver que las condiciones de Nuestra ayuda podrían estar más allá de su comprensión y juicio 
terrenal y su renuencia a aceptarla es debido a una falta de imaginación. Ellos se aferran rápidamente 
a la manera que ellos piensan que los sacará del problema y las sugerencias desconocidas les son 
inaceptables. Esta es la razón porque es muy útil escuchar las tradiciones de los diferentes pueblos. 
Sólo comparando las opiniones más variadas podrá uno imaginar la diversidad de las condiciones 
existentes. Uno debería aprender a escuchar los pedidos más insignificantes. El corazón les dirá 
cuando ellos son ciertos. 

A Nosotros nos da una gran alegría cuando vemos el poder de observación que ha sido 
desarrollado naturalmente. La Ciencia de la Vida, exige ante todo, la comprensión de las leyes 
fundamentales. 

El Pensador solía decir, “No puedo expresar con palabras lo lejos que nosotros actuamos de las 
Grandes Leyes, mas el corazón conoce su esencia inexpresable.” 

 
433. Urusvati sabe que aun los Grandes Seres han manifestado cualidades diferentes en cada 

encarnación. Al observar toda una serie de encarnaciones uno podrá ver claramente el collar de las 
acumulaciones. En este respecto es particularmente instructivo notar grandes variaciones que se 
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suceden unas a otras. No se debería pensar que las cualidades se acumulan de acuerdo a los términos 
terrenales o que cada encarnación es una continuación de la anterior – la ley de la evolución es mucho 
más vasta en su diseño. Desde las alturas supra-mundanas es más fácil ver que el espíritu debe 
perfeccionarse a sí mismo. No hay contradicción en el hecho que el espíritu se desarrolla de acuerdo 
con los procesos supra-mundanos. 

No es sólo en la secuencia de las encarnaciones que ocurren las diferentes acumulaciones. Uno 
puede observar cambios de deseos y aspiraciones aun dentro de la vida humana. Esto también podría 
pasar por causa de la involución, cuando uno cae en salvajismos y torpezas, pero no hablemos ahora 
de tales manifestaciones sombrías. Por el contrario, acentuemos cuanto bien puede uno acumular 
durante la vida terrenal – uno puede aprender sin límites. El impulso de una conciencia en 
crecimiento revelará lo variadas que son las formas de búsqueda. 

Y en esta búsqueda Nosotros ayudamos. Nosotros dirigimos la atención de la gente a nuevos 
libros. Nosotros inspiramos útiles momentos decisivos en discusiones. Nosotros enviamos 
pensamientos sobre nuevos descubrimientos. Nosotros enviamos advertencias sobre dañinos errores. 
Es causa de alegría otorgar este tipo de ayuda sin ser notados. Nosotros valoramos a esos luchadores 
que bravamente rechazan los asaltos de la obscuridad. La gente debería recordar como ellos fueron 
instruidos en el Mundo Sutil, como los Seres Luminosos se les acercaron y como el crecimiento de 
sus conciencias les permitió acercarse a estos Instructores. Lo mismo ocurre en la vida terrenal. 

Algunas veces el Pensador les contaba en confianza a Sus discípulos que Él sentía dos vidas 
dentro de Él, una de luz y la otra de tinieblas, pero aquella de luz era la guía a los Mundos Superiores. 
Él decía, “La vida de luz está siempre vigilante – llámala y te contestará.” 

 
434. Urusvati está consciente de la equivocación común que dice que las fuerzas del mal 

manifiestan más poder en el plano terrenal que las fuerzas del Bien y que las imágenes del mal 
aparecen más claramente que las formas empañadas de los Seres de Luz. Sin embargo, esto es cierto 
sólo desde el punto de vista terrenal y aunque las observaciones terrenales no son desmerecedoras, la 
fuerza de las entidades sutiles no yace en su grado de visibilidad sino en el poder de su energía. 

Es verdad que las entidades de los estratos inferiores se alimentan de las emanaciones terrenales 
y están atraídas hacia la esfera terrenal en un intento de devorar el ectoplasma humano y continuar 
haciendo el mal. Sin embargo, sus acciones no están de acuerdo con las leyes del Universo. Ellas no 
necesitan aprender el mal, estas entidades lo aprendieron mientras estuvieron en el estado terrenal y lo 
continúan practicando intuitivamente, ya que la para ellas la bondad es un absurdo. No hay necesidad 
de asumir que es necesario que exista un hierofante especial del mal para que ocurra una maldad. En 
la Tierra, la persona más insignificante y sombría puede hacer suficiente mal y cerca de él estarán las 
entidades sutiles que conocen todos los deleites de hacer el mal. 

Pero volvamos a los Poderes Luminosos. Nosotros ya hemos descrito lo cuidadosos que son 
Ellos con el uso de la Energía Primaria y como Ellos observan las Leyes del Universo. Ellos saben 
que el desperdicio desenfrenado de energía afecta todo el Universo y Ellos trabajan para conservar el 
equilibrio. ¿Podrá esta Gran Labor compararse a los insignificantes ataques del mal? ¿Quién podría 
decir que un planeta puede existir sin Luz? ¿Quién se atreverá a comparar el brillo deslustrado de los 
seres del mal a la brillantez de las Esferas Elevadas? No olvidemos que la gente necesita que se les 
recuerde esto. 

El Pensador exclamaba algunas veces, “Ciudadanos, ustedes usan sus ojos y sus oídos de una 
forma extraña. Ustedes sólo se vuelven para ver los actos malignos y se esfuerzan por escuchar sólo al 
mal.” 
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435. Urusvati sabe que, a medida que la cada vez más venenosa atmósfera ataca los tejidos, la 
inflamación de las membranas mucosas se ha vuelto un azote para la humanidad. Es imposible 
imaginar lo multiforme que son los síntomas de esta enfermedad de nuestros tiempos. La gente 
intenta relacionar estos síntomas a tipos de enfermedades previamente conocidas; ellos no entienden 
las características únicas de esta epidemia. Con frecuencia los síntomas parecen ser inofensivos y los 
médicos no pueden determinar la causa o el curso de esta enfermedad. Por lo tanto, es importante que 
los médicos estudien el organismo humano con todos los conocimientos científicos disponibles. 

Nadie puede decir cuando un tejido inflamado se dañará más, con todas las concomitantes 
consecuencias. Por otro lado, la inflamación puede disminuir y esto debe ser vigilado con igual celo. 
El organismo necesita alimentarse para recuperar su vitalidad y una simple pero no ácida dieta es lo 
más recomendable. 

Los síntomas de tal enfermedad pueden ser variados. Algunos órganos experimentarán dolor, 
pero ya que la inflamación de las membranas afecta a todo el sistema nervioso, se podría 
experimentar dolor en otras áreas del cuerpo. Esta es la razón por la que se necesita un examen 
cuidadoso de todo el organismo. De modo general, las membranas mucosas están envueltas en las 
funciones más variadas y ellas son las primeras en reaccionar a la saturación de la atmósfera 
circundante. De esta manera, aunque no esté ocurriendo ningún proceso dañino, es necesario estar 
atento y ser cuidadoso. 

Recuerda que esta epidemia se previó hace mucho tiempo. Cuando Nosotros hablamos del 
Armagedón, no sólo estamos pensando en la guerra sino en todas las devastadoras consecuencias por 
la confusión de la humanidad. Pero uno no debería dejar llevarse por la desesperación ya que un 
estado depresivo abre la puerta a todo lo que es venenoso. Es bueno saber que el Armagedón está 
acompañado de epidemias. Nosotros no podemos limitar nuestro conocimiento a enfermedades 
conocidas, sino que tenemos que estar listos a enfrentar los más inusuales y complicados síntomas. 
Los médicos deberían ser capaces de reconocer estas nuevas enfermedades, las que ahora están 
apareciendo en todas partes. 

El Pensador decía, “¿Podrá alguien ser tan arrogante que piense que él ya ha estudiado todas las 
manifestaciones de la Naturaleza?” 

 
436. Urusvati sabe que los métodos de tratamiento por vibraciones son muy diferentes para cada 

individuo. Debido a que la variedad de las vibraciones es enorme no es posible prescribirlas sin 
experimentación y para esto se pueden usar tres ayudas. Una es la clarividencia del sanador, otra es el 
péndulo de la vida y la tercera, indicaciones dadas por el paciente cuando se encuentra bajo hipnosis. 
Únicamente por medio de uno de estos medios podrá uno descubrir las vibraciones requeridas. El 
tratamiento mismo puede ocurrir por medio de aparatos eléctricos pero también se puede usar la 
imposición de manos. 

Yo uso un aparato especial, el que ha sido visto por Urusvati, que requiere ciertas condiciones 
no disponibles a los médicos ordinarios. Esto no significa que el tratamiento mediante vibraciones no 
es posible para ellos, aunque bajo ciertas condiciones se necesita de una percepción particularmente 
aguda y flexibilidad de mente. El médico podría decidir usar un tipo de corriente, luego decidir 
rápidamente que debe alternarla con otra. Él también deberá conocer si es que se deberían aplicar 
corrientes frías o calientes. En esto no debe haber errores, o se producirán resultados indeseables. 

Recuerda que durante la epidemia de la que Nosotros hemos hablamos podría haber un 
acelerado desarrollo de síntomas y uno debería ser capaz de reconocerlos. Gente sin suficiente 
experiencia no debería usar fuertes vibraciones. Todo método nuevo debería ser probado en 
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enfermedades benignas en lugar de las peligrosas y uno debería verificar cuál de las tres ayudas es 
necesaria, ya que su aplicación y las reacciones a ellas variarán de acuerdo al individuo. 

Urusvati ha sentido Nuestras vibraciones muchas veces. Ella sabe lo cambiantes que son y que 
el tiempo para su aplicación es también cambiante. La vibraciones pueden ser placenteras, pero por 
momentos difíciles. Y cuando hay completa confianza, su intensidad se puede incrementar. 

El Pensador decía, “La confianza es el arma más confiable. Pero, ¿dónde está el límite de la 
confianza? El hombre sabe que la confianza es ilimitada. 

 
437. Urusvati sabe que algunas de Nuestras predicciones en los campos científicos y sociales ya 

se han cumplido. Nuestro pensamiento toca las mentes de muchos científicos. Aunque ellos no se den 
cuenta por qué han empezado una determinada investigación en cierta dirección, Nosotros no 
debemos perturbarlos diciendo que sus pensamientos fueron inspirados debido a que ellos no creen en 
la transmisión continua de ideas. Nosotros no debemos empujar este concepto en aquellos que creen 
que ellos son la única fuente de sus ideas. Por lo tanto, si tú notas que alguien ha hecho un obvio uso 
de tus ideas, no hagas objeciones. Permite que cualquier cosa útil crezca en cualquier campo. 

Pero es lamentable cuando las ideas esparcidas proporcionan sólo fragmentos de algo que se 
envió como un todo. Incluso en esos casos Nosotros decimos, “Dejemos que crezca toda semilla para 
beneficio de la humanidad. Que todos los amigos se acostumbren a sembrar ideas sin rivalidad y sin 
infringir en los derechos de los demás. Uno debería regocijarse ante cualquier cosecha.” 

Nosotros conocemos bien que las ideas no pertenecen a Nosotros y que Nosotros sólo somos los 
transmisores de estos regalos del espacio. No es posible identificar quién generó cada pensamiento; 
incluso en los senderos terrenales son imposibles dichas investigaciones. ¡Qué podrá entonces uno 
decir sobre los Mundos Superiores, Fuente inextinguible del Pensamiento! 

Nosotros también aprenderemos a regocijarnos cuando sepamos que hay eslabones en la cadena 
de la colaboración. El desánimo dejará de existir cuando se reconozca el inquebrantable vínculo con 
lo Supremo. Es la humanidad la que puede mantener este lazo y así recibir La Lluvia del Bien. 

Que se regocijen los amigos con Nosotros cuando en alguna parte haya brotado una rama del 
conocimiento. Aun si el jardinero no está cercano a Nosotros en Espíritu, habrá que buscar lo mejor 
que hay en él. No rechacemos nada que pueda contener una semilla de evolución. 

Exactamente lo mismo fue dicho por el Pensador, “Si el negador más grande dice sólo una 
palabra de verdad, nosotros incluso lo escucharemos a él.” 

 
438. Urusvati sabe que cada una de Nuestras Indicaciones ayuda a abrir la puerta. Sin embargo, 

no hay Indicación que no requiera que se trabaje para su cumplimiento. Existen muchas historias 
sobre Nuestro esplendor sin paralelo, pero muy poco se ha dicho sobre Nuestra Labor. Cuando uno 
considera el trabajo humano más intenso y lo extiende al Infinito, entonces se podrá entender la 
cualidad de todo el trabajo supra-mundano. 

Se debería aconsejar a la humanidad que multiplique la intensidad de la labor. Especialmente en 
estos días del Armagedón se necesita de este consejo. Todos pueden continuar con su trabajo pero hay 
que intensificarlo. Sólo ese cuidado sobre el esfuerzo y la calidad del trabajo podrá ayudar a disminuir 
la confusión en la humanidad. Aquel que pueda encontrar dentro de sí mismo la fuerza para trabajar, 
aun en medio de la confusión, crea un equilibrio a su acreedor. Esto se necesita especialmente cuando 
naciones enteras caen en la locura. 

Uno no debería permitirle a la gente mofarse de las labores pacíficas durante épocas de guerra. 
Nosotros trabajamos no para el día de hoy y no por la Tierra sino para la Batalla más severa. Pero no 
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pienses que estas palabras han sido entendidas por todos. Nosotros podemos ver lo perversamente que 
se han interpretado las Indicaciones más precisas. 

Cuando te pregunten que se debería hacer, responde, “Trabaja como nunca antes. Que todos 
pongan lo mejor de sí, incluso si su trabajo es el más humilde.” 

Se podría preguntar si no sería mejor concentrarse mentalmente. Pero este hermoso estado 
podría ser destruido por las corrientes espaciales y remolinos de vientos. Además, la gente ordinaria 
no sabe como pensar y oscila en el viento como los trigales. Pero durante esos vientos uno debería 
sujetarse a algo seguro. En el trabajo la conciencia de la gente encuentra este apoyo. El profesor debe 
acostumbrar a sus discípulos a trabajar y a ensalzar la mejor calidad del trabajo. Este 
perfeccionamiento conducirá a una expansión del pensamiento. 

Al Pensador le gustaba decir de las mujeres cargando agua. Él decía, “Ellas no conocen a 
aquellos que saciaran su sed con el agua que van llevando.” 

 
439. Urusvati sabe que con frecuencia es necesario explicar incluso Nuestras Indicaciones más 

claras. Por ejemplo, se ha preguntado si es necesario que el pupilo tenga el derecho de absorber la 
energía del Maestro. Algunos encontrarán en esto una contradicción con la Indicación que tiene que 
ver con las discusiones con el Maestro. Es claro que una conversación nada tiene que ver con la 
absorción de energía. Esto no incluye súplicas, sino simplemente ampliación de la conciencia y toda 
expansión es un incremento de energía. Semejantes discusiones no consumen la energía del Maestro; 
por el contrario, ayuda a fortalecer el aura, lo que es beneficioso para el pupilo. No obstante, algunos 
son incapaces de entender que un verdadero pupilo no cargará al Maestro con pedidos. El discípulo 
sabe muy bien que todo lo que es posible hacer será hecho. Él entiende el estado de tensión en el que 
el Maestro incansablemente envía Su energía. 

Algunas personas expresan la comunión pidiendo ayuda. Tal vez las plegarias tradicionales han 
acostumbrado a la gente a exigir bendiciones terrenales de la Deidad. Este error es común en todas las 
enseñanzas – la gente no sigue esforzándose hacia la iluminación y limita su comunicación con lo 
Supremo a pedidos y requerimientos para incrementar sus ganancias terrenales. Así, se vuelve 
necesario explicar que la Enseñanza de la Vida no puede contener contradicciones. Dejemos que 
aquellos que no pueden entender pregunten y ellos aprenderán que la Enseñanza conoce la vida en 
todos sus aspectos. Que ellos recuerden que un pupilo devoto se comunica con el Maestro en una 
unificada corriente de energía. 

El Pensador señaló como mucha gente puede multiplicar su fuerza al sumergirse en esta única 
corriente de energía. 

 
440. Urusvati sabe como la gente intenta disculparse a sí misma, diciendo que debido a sus 

deberes terrenales ellos no pueden encontrar tiempo para comunicarse con lo Superior. Pero 
comparemos sus deberes terrenales más importantes con las chispas de la iluminación más 
insignificante. Vamos examinándolos desde una distancia de muchas décadas y encontraremos que 
mientras los asuntos terrenales se han desvanecido, la iluminación ha permanecido clara e incluso ha 
crecido más vívida para convertirse en una hermosa afirmación. Semejante comparación entre los 
asuntos terrenales y la iluminación puede revelar verdaderos valores. 

No nos engañemos pensado que la gente entiende fácilmente dichos valores, aunque todos 
conservan en sus corazones la belleza de la comunicación con lo superior. ¡Y con qué fuerza crece la 
iluminación cuando uno tiene amigos con quienes uno puede contar en confianza los elevados 
sentimientos! El compartir con los amigos estos sentimientos se convierte en algo así como un 
amplificador y con un esfuerzo unificado se purificará la atmósfera circundante. Así la gente 
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entenderá que acciones son las mejores. Dejemos que ellos también encuentren el equilibrio entre las 
labores terrenales y la luz tenue de la iluminación. 

No existe contradicción entre un trabajo intenso y el esfuerzo para alcanzar la iluminación. 
Cualquiera que haya experimentado momentos de iluminación comprende que ellos son intemporales 
y se los alcanza no por razonamiento sino por el sentimiento que florece en la poderosa dignidad de la 
labor. No siempre le es claro a la gente la verdad simple que la labor es una plegaria y que cuando 
uno repite esta verdad se ejecuta una buena acción. 

Los instructores deberían tener varias habilidades para inspirar a sus estudiantes que vayan más 
allá de los ejercicios intelectuales para que puedan llegar a una más elevada calidad de destrezas. 

El Pensador insistía que Sus pupilos escogieran un trabajo artesanal y aprendieran a encontrar 
en este trabajo la perfección. 

 
441. Urusvati sabe lo necesario que es corregir todos los conceptos equivocados. Nosotros 

hemos mencionado al pranayama y al mismo tiempo hemos señalado medios naturales para el 
ascenso. ¿Hay aquí alguna contradicción? No, debido a que Nosotros no rechazamos el pranayama, 
sino que incluso señalamos su utilidad, ya que en ciertos casos el pranayama podría ser un tipo de 
remedio para el organismo. 

Sin embargo, Nosotros siempre aconsejamos un simple pranayama. El respirar es un proceso 
importante, pero, como en todo, un pranayama natural es el mejor y está en armonía con las 
condiciones actuales. La gente no debería consagrar sólo un cierto momento del día para la 
purificación de la respiración, sino que debería practicarla con frecuencia durante el día. Por ejemplo, 
es curativo inhalar prana fresco varias veces al día antes de hacer alguna declaración importante. Los 
que hablan en público usan frecuentemente este método, pero ellos raramente lo hacen 
conscientemente y es precisamente esta inhalación consciente de prana la que transformará su 
respiración. Así, aquel que objeta debería entender que Nosotros aprobamos el pranayama de una 
cierta cualidad, mas las antiguas prácticas dolorosas deben ser revisadas. 

Ciertos puntos de vista del sistema de castas asimismo deberían ser reformados. En tiempos 
antiguos sus restricciones fueron aplicadas sabiamente, pero desde entonces la evolución ha dado 
muchas vueltas. Ahora es prudente revaluar las condiciones de vida y nosotros no debemos permitir 
que los pensamientos prejuiciados sean un obstáculo. 

El Pensador enseñó que no debería haber esclavitud en la Tierra ya que la naturaleza de la 
humanidad es divina. 

 
442. Urusvati sabe que todo acontecimiento es un eslabón en una larga cadena de causas y 

efectos. Desde el punto de vista terrenal uno podría percibir un evento como importante, pero en 
realidad todas las ocurrencias están sujetas a la misma ley y ¿quién puede decir dónde nacen los 
grandes eventos? 

Una conciencia ampliada nos permite mirar hacia atrás e identificar las fuentes de los 
acontecimientos. Es importante adquirir esta habilidad para así entender la progresión de los eventos, 
no con la razón sino con el conocimiento-directo. Uno no debería ponerse a pensar largamente en el 
origen de las ocurrencias diarias, sino que hay que entender el sendero de la vida. Únicamente en esta 
comprensión de las causas se desarrollará la previsión. 

Nosotros debemos aprender a anticipar eventos que estén eslabonados en una cadena ya forjada. 
Yo no estoy hablando de clarividencia, la que hasta ahora puede ser obtenida sólo por unos pocos, 
sino de una previsión natural basada en una comprensión de las causas, tanto remotas como recientes. 
Sin embargo, no se debe pensar que es fácil llegar a dominar esta habilidad. La ampliación de la 
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conciencia brilla con gran resplandor y su luz permite mirar tanto hacia atrás como hacia adelante. El 
camino ya hollado es familiar debido a las muchas señales que tiene, mientras que el camino futuro 
muestra sólo contornos desconocidos. ¿Cómo podrá el peregrino distinguirlos? 

Nosotros hemos hablado con frecuencia del conocimiento-directo; permitamos que la comunión 
con Nosotros sea de ayuda a este natural desarrollo. En este crecimiento se debería entender que 
ciertas ocurrencias comunes diarias tienen mucha más importancia que los llamados eventos 
mundiales. 

El Pensador señalaba que todos en algún momento somos propulsores de eventos asombrosos, 
pero esos momentos son raramente reconocidos. 

 
443. Urusvati conoce no sólo la alegría cósmica sino también el dolor y la ansiedad cósmica. El 

Cosmos está vivo y las manifestaciones de su vida están reflejadas en los sentimientos terrenales. Uno 
podría perturbarse debido a la agitación y confusión terrenal o por congojas personales, mas los 
sentimientos y emociones cósmicas se añaden inevitablemente a nuestras congojas. Estos 
sentimientos cósmicos no podrían tener nada que ver con la vida personal, ellos no podrían predecir 
terremotos u otras calamidades en el planeta, pero podrían afectar al corazón sensible. 

Por regla general, la gente no entiende que su Energía primaria es ilimitada. Las experiencias 
Supra-mundanas no pueden ser expresadas con palabras terrenales, sin embargo, debido a que ellas 
poseen todas las cualidades del microcosmos humano, uno podría decir del Cosmos que este se 
regocija y se acongoja. Es correcto pensar que el pensamiento cósmico es sensible y el sensible 
corazón humano vibrará en consonancia con el gran flujo y reflujo de la energía cósmica. 

Sin lugar a dudas esta energía es Una, pero sus manifestaciones varían enormemente y la mente 
humana intenta asignar un nombre específico a cada una de sus variaciones. Uno puede imaginar la 
cantidad de percepciones falsas que se producen por semejantes clasificaciones arbitrarias de la 
Energía Única. Es verdad que pareciera que las cualidades particulares de esta energía se manifiestan 
por casualidad, pero esta percepción es relativa ya que en el Cosmos nada sucede por casualidad. 

Algunas veces uno puede sentir la respiración del Cosmos. Desde los tiempos antiguos la gente 
ha buscado el ritmo de la respiración y en esta búsqueda ellos tratan de aproximarse a la Gran 
Respiración. 

El instructor debe explicar que pueden existir experiencias de tres clases – personales, 
planetarias y cósmicas. 

El Pensador vio unidad y trinidad en todo. 
 
444. Urusvati sabe que mientras más fuerte sea la percepción de la omnipresente Energía 

Primordial, más fuerte se volverá esta. Por esta razón se la ha llamado la energía divina o viviente. La 
gente utiliza de mejor manera esta Energía Primordial cuando esta es aceptada como una ley 
inmutable, se siente su poder y se la ama. 

Un médico sensible prescribirá la comida favorita del paciente; se hace lo mismo cuando una 
substancia preferida es indicada para el éxito de un experimento. Incluso el hombre más sencillo tiene 
un conocimiento interior de aquello que le es querido y cercano y se podrían realizar asombrosos 
experimentos comparando las diferentes substancias que son especialmente adecuadas para cada 
organismo. Se podría mostrar que el mismo hombre percibe lo que es mejor para él. Pero se debe 
eliminar todo aquello que es superficial o ¡los borrachos insistirán que sólo el alcohol es bueno para 
ellos! 

Para poder percibir las inclinaciones de una persona, algunas veces es necesario usar hipnosis, 
bajo la cual este nombrará no sólo las comidas que le son útiles, sino también los minerales, metales y 
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plantas que le son necesarios. Así se revelará una impresionante individualidad. Se pueden nombrar 
muchas cosas diferentes, las que al principio parecerán mutuamente excluyentes, sin embargo, 
experimentos químicos altamente refinados podrían revelar que al combinarlas se revelarán como 
muy útiles. 

Lo fundamental de la individualidad debe ser reconocido en todo, especialmente en estos 
tiempos. La gente trata de emparejar y generalizar todo, mas la naturaleza revela individualidad en 
cada fenómeno. Cuando uno entienda la generosidad de este principio, en el que el valor de la 
individualidad puede ser vista en todo, se entenderá con facilidad el proceso evolutivo de la 
naturaleza. 

Aun aquellos que se revelan en contra de las usuales categorías humanas deben aceptar la ley de 
la individualidad. No existe fenómeno en la Tierra en el que no se revele una vívida individualidad. 
Por ejemplo, Nosotros hemos hablado antes del ectoplasma, el que es inherente a todos, pero cada 
manifestación de ectoplasma es individual. Los mismos principios podrían ser aplicados en la 
liberación del cuerpo sutil. Los métodos habituales en que se emplea la fuerza sólo crean obstáculos 
ya que semejantes prescripciones no consideran la individualidad. Así, Nosotros valoramos y 
respetamos las estrategias únicas usadas por cada persona para conocer las cosas. 

El Pensador solía decir, “Todo hombre tiene su modo propio e inimitable.” 
 
445. Urusvati sabe de la infinitud de todos los procesos mentales. El libre albedrío es uno de 

estos procesos. La gente usa el libre albedrío incluso para oponerse a las fuerzas cósmicas. No te 
sorprendas si te digo que aun las leyes cósmicas pueden ser sacudidas por los esfuerzos del libre 
albedrío, y esta es la razón para tantas desgracias kármicas. En lugar de seguir las direcciones 
cósmicas, la gente provoca grandes trastornos y por la insistencia de su libre albedrío afectan la 
armonía del Cosmos. Este no sólo afecta el Cosmos, sino que reverbera cada vez más, ganando 
fuerzas a través de las esferas. 

Los sabios de la antigüedad trataban de apelar a la conciencia de la gente relatando cuentos 
sobre héroes que podían conversar con los Mundos distantes, mas las leyendas permanecieron como 
simples cuentos de hada. Incluso en este siglo, la Edad de la Energía, la gente no le pone atención a la 
energía del pensamiento. Uno puede regocijarse que la transferencia del pensamiento esté siendo 
estudiada en algunas universidades, mas desafortunadamente estas investigaciones han sido limitadas 
a unos pocos métodos mecánicos los que nunca iluminarán a la humanidad respecto de la importancia 
del pensamiento como la energía más sutil. 

La comprensión de la energía del pensamiento debe ayudar a disciplinar el libre albedrío. Se 
debe entender que los horrendos eventos planetarios son causados por la impetuosidad del 
desenfrenado libre albedrío. La Tierra está ahora experimentando el Armagedón y en esta calamidad 
el libre albedrío es de suma importancia. Las fuerzas supra-mundanas no podían precipitar semejante 
calamidad sobre la Tierra sin una larga participación de la humanidad. 

Te ruego que pongas atención a esta epidemia de locura psíquica. Nosotros no podemos atribuir 
esto que está pasando a un grupo particular de individuos y debemos reconocer que la gente de todas 
las naciones contribuyen a la conmoción mundial. Uno no debería pensar que los eventos nacen y 
mueren por ellos mismos. Tal vez las semillas sembradas dos mil años atrás están brotando hoy. Así 
de cuidadoso es el espacio protegiendo el fenómeno del pensamiento. 

El Pensador dijo que la gente puede reconocer su condición presente de ser cuando mira atrás en 
el tiempo a los antiguos depósitos. 
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446. Urusvati sabe que el libre albedrío actúa también en el Mundo Sutil. En las Esferas 
Superiores el libre albedrío está armonizado con la energía psíquica más elevada, cuyo resultado es 
una verdadera colaboración, pero en las esferas medias e inferiores se siente con frecuencia un 
forcejeo. Allí algunas entidades no desean reconocer la meta- idoneidad de la Ley de la Existencia. Es 
especialmente deplorable observar como ellos intentan evitar la reencarnación. Estas entidades saben 
que debido a su carga kármica ellos ya no pueden seguir avanzando en el Mundo Sutil; incluso 
prefieren continuar en su estado de confusión a tomar en cuenta la necesidad que tienen de emprender 
un nuevo camino en la Tierra. Nosotros llamamos a su condición estado de confusión, pero podría 
también ser llamado un estado de tormento. Nadie los maltrata, mas ellos sienten la imposibilidad de 
un progreso ulterior en las esferas inferiores. Semejante resistencia del libre albedrío indicará que, 
debido a que sus conciencias no se ampliaron durante la vida terrenal, no hubo inclinación a una 
comprensión del Cosmos y ciertamente no hubo a amor por la Jerarquía. Esta condición debe ser 
cuidadosamente entendida. 

Mucha gente habla mucho acerca del amor y la devoción, pero no las manifiesta en la vida. 
Ellos hablan con frecuencia sobre el Maestro, sin embargo no hacen ningún esfuerzo para forjar un 
vínculo fuerte. Nosotros no queremos decir que la gente debería depender completamente del 
Maestro. Por el contrario, Nosotros aconsejamos una actividad independiente, pero dentro del 
corazón debe brillar la lámpara del amor. Sólo entonces la llama que responde se encenderá. 
Explícalo como desees, incluso como una corriente eléctrica, pero la corriente del verdadero amor es 
un vínculo fuerte y la verdadera confianza sólo crece cuando hay amor. 

El Pensador creía firmemente que el amor es un regalo divino. 
 
447. Urusvati sabe que se requiere de serenidad para la comunicación superior. La agitación de 

las aguas puede ser necesaria para ciertos experimentos, pero si tú deseas estudiar las profundidades 
de un pozo, deberás tener una superficie aquietada y el agua clara. 

La gente se confunde con frecuencia preguntándose si es posible tener serenidad cuando el 
Mundo está en semejante conmoción. Mas lo que Nosotros tenemos en mente es la serenidad de 
conciencia que, si se lograra, se vuelve inviolable. Entonces, aunque uno pudiera expresar 
indignación a través de los centros exteriores, o con palabras, la conciencia permanecerá serena. 
Semejante estado no es fácilmente alcanzable, y no se logra con métodos mecánicos. Uno puede 
extinguir las llamas exteriores por medio del ritmo, pero la conciencia estable nace del vínculo con lo 
Supremo. 

Toda chispa de conciencia debe ser protegida y cuidada ya que alrededor de ella hay violentos 
torbellinos. Se acercarán tentadores inimaginables por la mente humana. Ellos no pueden tolerar una 
conciencia serena ya que la amplitud de conciencia es para ellos un obstáculo en su sombrío camino. 
Pero Nosotros no deberíamos lamentar que la ampliación de conciencia sea un blanco para los seres 
tenebrosos; nosotros deberíamos regocijarnos que estos seres de la obscuridad se tropiecen con la 
conciencia clara. 

Aquel que ha experimentado la serenidad de una conciencia ampliada puede imaginar tormentas 
cósmicas, pero sabrá que esos seres no pueden desestabilizar el equilibrio del Universo. Estas 
palabras deberían ser un recordatorio de Nuestra serenidad, la que está basada en una larga 
experiencia y en la que la colaboración juega una parte muy importante. La colaboración refuerza 
todo avance. 

¿Me escuchas? ¡Yo estoy hablando de colaboración! Toda transgresión en contra de la 
colaboración sirve a la obscuridad. ¡Escúchame! Toda colaboración con las tinieblas sirve a la 
destrucción. Recuerda Nuestras Torres, donde brilla el Corazón de la Colaboración. 
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El Pensador decía. “Cada uno de ustedes está rodeado de colaboración universal.” 
 
448. Urusvati sabe que la Torre de Chun es el centro de los tres Mundos. Esta unidad es posible 

debido a que algunos de los Maestros, aunque todavía se encuentran en sus cuerpos físicos, pueden 
manifestarse en sus cuerpos sutiles, mientras que otros, en sus cuerpos sutiles, tienen el poder de 
aproximarse al Mundo físico. Uno debería estar consciente de la importancia de mantener vibraciones 
armoniosas para hacer posible esta comunicación entre el Mundo Sutil y el Mundo físico. Es más 
importante proteger la atmósfera circundante para que nada lesivo pueda incrementar la perturbación 
de las corrientes. La gente se esfuerza en hacer contacto con las Torres, sin entender que semejante 
entremetimiento puede ser desastroso. 

Es esencial conservar la unidad bajo condiciones terrenales ordinarias para poder lograr al 
menos una aproximación de Nuestra unidad. ¡Qué se regocije la gente sabiendo que en alguna parte 
existe la Escalera de los Mundos! Esta sola idea servirá como un puente para la evolución. Es el 
predicador ignorante el que enseña indiferencia hacia la unificación suprema, pero semejante consejo 
limitador ciertamente que no ayudará a nadie en el plano terrenal ya que toda limitación cierra las 
puertas y priva de aire fresco. 

Incluso en las condiciones más pobres la gente sueña con una expansión de las posibilidades, 
sin embargo, con frecuencia el hombre vive sin alzar sus ojos hacia las estrellas ni piensa en el 
Infinito. ¿Cómo puede ser esto posible? Que el equivocado predicador se prive sólo a él mismo de los 
logros superiores. Vendrá el día en que se le pregunte qué derecho tenía él de privar a sus hermanos 
de los Reinos Superiores. Si la gente ya sabe de los Mundos Sutiles, ellos inevitablemente pensarán 
en la Meta Suprema y nadie tiene el derecho de privar a otros de lo que ellos ya sienten dentro de sí 
mismos. En verdad, ¡no tiene sentido poner cerradura a la puerta cuando la llave ya está en manos del 
invitado! 

El Pensador indicaba que el hombre debería esforzarse hacia los Reinos Divinos. 
 
449. Urusvati conoce los aparatos que Nosotros usamos para la concentración de las corrientes 

que se van a transmitir. Estos aparatos son usados todas las veces que se puede para conservar la 
energía psíquica. Por supuesto, la transmisión se puede ejecutar sin instrumentos, mas siempre debe 
ser aplicado el principio de frugalidad. En efecto, puede haber momentos de tal tensión que se vuelve 
necesario proyectar una corriente de energía con urgencia. Algunas veces la gente siente tal tensión, 
pero con frecuencia no puede determinar su origen. 

Nosotros siempre aconsejamos unidad como el requisito básico para la colaboración, pero si tú 
notas algunas veces que Nosotros ponemos énfasis en ello, es porque existen muchas razones. La más 
probable es una necesidad especial de una energía conscientemente unificada – cuando ataca una 
araña venenosa, se necesita toda la atención. Un enemigo hábil exige un esfuerzo unido y 
concentrado. 

 La gente pierde con frecuencia su equilibrio cuando escucha de algún peligro y al temer un 
peligro, evocan diez más. Pero con experiencia la gente aprenderá que el peligro, primero que todo, 
debe ser enfrentado con equilibrio. Cuando los viajeros son prevenidos de los peligros, sólo unos 
pocos aceptan la advertencia inteligentemente. El viajero tímido enumerará todos los peligros 
posibles y conjurará dificultades insuperables, mientras que el verdadero guerrero reunirá su fuerza 
para vencer los obstáculos. Él sabe que el peligro puede aparecer desde abajo, desde arriba o de 
cualquier lado, pero esto no lo atemoriza. Por el contrario, la intensificación de sus fuerzas lo llena de 
alegría. 
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¡Grande es el sentimiento de la alegre presteza! Tal emoción radiante no tiene límite; ella 
ilumina el aura y multiplica la fortaleza física. La madre que salva a su hijo está imbuida con 
fortaleza. Igualmente fuerte es aquel que está presto a repeler todos los ataques y en semejante 
presteza se manifiesta la unificación de sus distintas energías. Nosotros estamos hablando 
específicamente de las extraordinarias combinaciones de energías, mas la gente ignora los signos del 
peligro extremo. Si se cultivara el sentimiento de una presteza constante desde la niñez, se podría 
vencer al egoísmo. 

El Pensador compartió largos viajes con Sus discípulos. Él solía preguntarles si ellos habían 
tomado su mejor arma. Ellos sorprendidos preguntaban, “¿Qué arma?” Y Él respondía, “La más 
adecuada para viajar – una presteza absoluta.” 

 
450. Urusvati sabe que los proverbios antiguos fueron con frecuencia declaraciones científicas 

que con el correr del tiempo perdieron su significado interior y fueron después repetidos como 
fórmulas superficiales. Por ejemplo, se dijo, “El dormir es como el morir,” pero nadie cree que esta 
expresión popular es verdad. En realidad, la llamada muerte conduce al Mundo Sutil y el dormir 
permite que uno se contacte con el Mundo Sutil. 

Los médicos tienen la razón cuando dicen que el dormir es descanso, pero un aspirante debería 
conocer que todo contacto con las esferas sutiles es un descanso para el cuerpo denso. Uno podría 
citar muchos ejemplos similares en los que la gente hace contacto con el Mundo Sutil. Algunos 
proyectan sus cuerpos sutiles en los reinos lejanos, mientras que otros tocan ligeramente los dominios 
del Mundo Sutil. Así, los médicos tienen razón cuando enfatizan la importancia externa del dormir, 
pero lo externo no ilumina el interior, que es en realidad lo más importante. La gente debería entender 
que el dormir los lleva a contactarse con el Mundo Sutil, aquel mismo Mundo que ellos rehúsan creer. 

Nosotros no nos estamos refiriendo a trucos de médiums y de materializaciones, sino a 
condiciones que son naturales para todos. Cuando la gente acepte el verdadero significado del dormir, 
ellos serán capaces de notar muchos detalles. 

Algunas personas Nos malentienden completamente cuando Nosotros hablamos sobre la 
importancia del dormir e incluso piensan que ni siquiera es necesario. Es verdad que ciertas 
enfermedades le impiden a uno dormir, pero tal estado es tormentoso y destructivo. En las alturas de 
las grandes montañas la necesidad de dormir disminuye, pero incluso allí esta necesidad nunca se 
pierde completamente. 

Se debe entender que cuando uno visita el Mundo Sutil uno podría encontrar allí los cuerpos 
sutiles de otros que todavía están vivos en la Tierra. Cuando la gente piensa que ellos han soñado con 
otros, ellos en realidad pudieron haber estado en contacto con sus cuerpos sutiles. Aquí es apropiado 
decir que dichos encuentros podrían ser entendidos apropiadamente si uno ha comprendido 
totalmente las condiciones del Mundo Sutil. 

Las personas más intemperantes pueden ser muy razonables y placenteras cuando intercambian 
pensamientos en el Mundo Sutil, cuando en la vida terrenal ellos nunca serían tan amplios de mente. 
Ellos recuerdan fragmentos de sus experiencias en el Mundo Sutil, los que, aunque muy pequeños, 
transmiten una nueva comprensión en su ser esencial. Esas lecciones traídas desde el Mundo Sutil son 
de gran beneficio para la gente en las distintas situaciones de su vida. 

Estos beneficios podrían incrementarse considerablemente si antes de entrar en la fase del sueño 
la gente comprendiera que en pocos momentos ellos van a hacer contacto con el gran Mundo Sutil. Si 
ellos advirtieran incluso en pequeño grado la importancia de estos contactos, ellos empezarían a 
aproximarse a estas esferas. Con frecuencia uno se asombra al haber soñado al mismo tiempo con 
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gente que está viva y con gente que ya murió; pero no hay nada de asombroso en esto, ya que para el 
cuerpo sutil no existe ni tiempo ni espacio. 

Así, Nosotros aconsejamos que el dormir sea transformado en una comunicación exquisita con 
las esferas superiores, pero sin que se tensen las energías sutiles. Hay momentos en que la memoria 
no puede retener las impresiones del Mundo Sutil y esto debería ser aceptado como algo natural. Aun 
sin estos recuerdos, se debería entender que existe contacto con el Mundo Sutil cuando uno duerme. 

El Pensador solía decir, “Cada noche a nosotros se nos da la oportunidad de transitar por estos 
hermosos caminos.” 

 


